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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. UZycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy ze
zszywaczami

» Zawsze nalezy mie¢ Swiadomos¢, ze w zszywaczu mo-
ga znajdowac sie elementy mocujace. Nieostrozne po-
stepowanie ze zszywaczem moze skutkowac nieoczekiwa-
nym uwolnieniem elementéw mocujacych i obrazeniami
ciafa.

» Przed przystapieniem do zatadowania i roztadowania
elementow mocujacych, przed zmiana nastaw lub wy-
miang osprzetu nalezy odtaczy¢ zszywacz od zrodta
zasilania. Podtaczony do 7rédfa zasilania zszywacz mogt-
by zostac przypadkowo uruchomiony, co moze doprowa-
dzi¢ do obrazen ciafa.

» Postugujac sie elementami mocujacymi, zwlaszcza
podczas ich tadowania i roztadowywania, nalezy za-
chowac ostroznosc. Elementy mocujgce sg ostro zakon-
czone, co moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nie wolno kierowac urzadzenia w swoja strone ani w
strone innych osob znajdujacych sie w poblizu. Niespo-
dziewane naci$niecie wyzwalacza spowoduje uwolnienie
elementu mocujacego, co moze doprowadzi¢ do obrazen
ciata.

» Podczas przerw w pracy oraz podczas przenoszenia
zszywacza w inne miejsce nalezy trzymac palce z dala
od wyzwalacza. Niespodziewane naci$nigcie wyzwalacza
spowoduje uwolnienie elementu mocujacego, co moze
doprowadzi¢ do obrazer ciata.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych element mo-
cujacy mogtby natrafi¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne, zszywacz nalezy trzymac wytacznie za izolowane
powierzchnie. Kontakt elementu mocujacego z przewo-
dem elektrycznym pod napieciem moze spowodowac
przekazanie napiecia na nieizolowane czesci metalowe
zszywacza, grozac porazeniem pradem elektrycznym.

» W czasie pracy nalezy mocno trzymac zszywacz. Nie-
kontrolowany odrzut zszywacza moze spowodowac przy-
padkowe uruchomienie i doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Wszystkie czesci ciata, m.in. rece i nogi, nalezy trzy-
mac z dala od kierunku uwalniania elementéw mocuja-
cych ze zszywacza. Element mocujacy moze przebic nie
tylko obrabiany element, ale takze przedmioty znajdujace
sie za nim, co moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Podczas pracy ze zszywaczem wszystkie czesci ciata,
m.in. rece i nogi, nalezy trzymac z dala od obszaru
whijania elementéw mocujacych w obrabiany ele-
ment. Element mocujacy moze wygiac sie i przebic obra-
biany element na wylot, co moze doprowadzi¢ do obrazen
ciafa.

» Nie wolno uruchamia¢ zszywacza, dopoki nie zostanie
on przytozony do powierzchni obrabianego elementu.
Jezeli zszywacz nie ma kontaktu z powierzchnig obrabia-
nego elementu, element mocujacy moze zosta¢ wbity w
innym miejscu, co moze doprowadzi¢ do obrazen ciata.
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» Tego zszywacza nie wolno uzywa¢ do mocowania kabli
elektrycznych. Nie jest on przeznaczony do mocowania
przewodow elektrycznych i moze uszkodzié izolacje prze-
wodow, grozac porazeniem pradem elektrycznym lub po-
zarem.

» W przypadku zablokowania elementu mocujacego w

zszywaczu nalezy odtaczy¢ go od zrodta zasilania. Pod-

czas wyjmowania zablokowanego elementu mocujacego
podtaczony do zrédta zasilania zszywacz mégtby zostac
przypadkowo uruchomiony, co moze doprowadzi¢ do ob-
razen ciata.

» Podczas wyjmowania zablokowanego elementu mocu-
jacego nalezy zachowac ostroznosc. Mechanizm moze
znajdowac sie pod ci$nieniem i podczas préby usuniecia
blokady element mocujacy moze zosta¢ uwolniony z duzg
sita, co moze doprowadzic¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do mocowania tkanin,
skory, tektury, folii, materiatéw izolacyjnych i innych podob-
nych materiatéw do migkkiego podtoza, na przyktad drewna
lub materiatéw drewnopodobnych. Elektronarzedzie nie jest
przystosowane do mocowania okfadzin $ciennych i sufito-
wych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentow odnosi sie do
schematu elektronarzedzia, znajdujacego sie na stronie gra-
ficznej.

(1) Nosek zszywacza

(2) Przetacznik funkcji DuoTac

(3) Rekojesc

(4) Wyzwalacz

(5) Pokretto wstepnego wyboru sity udaru

(6) Przycisk zwalniania blokady magazynka

Polski| 7

(7) Wskaznik koniecznosci uzupetnienia magazynka
(8) Zszywki (wktad)®
(9) Magazynek

(10) Gwozdzie (wktad)?

a) Nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Dane techniczne

Numer katalogowy 3603B655..
Moc nominalna A 4
Liczba udaréw min”* 30
Skrdcony tryb pracy (S2) min 10
Element mocujacy (whijany)

- zszywki (wktad) Typ53
- szeroko$¢ mm 11,4
- dhugosc mm 6-14
Element mocujacy (whijany)

- gwozdzie (wktad) Typ 48
- dtugosc mm 14
Maks. pojemno$¢ magazynka 100
Waga®" kg 1.1
Klasa ochrony [/

A) Bez przewodu sieciowego

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
p_rpduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zENIEC 62841-2-16.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi: poziom ci$nienia

akustycznego 84 dB(A); poziom mocy

akustycznej 92 dB(A). Niepewnosc¢ pomiaru K = 3 dB.
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci drgan a, (drgania ciagte), p; (powtarzajace sie
wstrzasy) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
ENIEC 62841-2-16:

a,=3,1m/s’ (K=1,5m/s’), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s’)
Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgar i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Bosch Power Tools
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Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Napetnianie magazynka (zob. rys. A1-A2)

» Nalezy stosowac wytacznie oryginalny osprzet
firmy Bosch. Precyzyjne elementy zszywacza, takie jak
magazynek, suwak czy kanat wylotowy, sa przystosowane
do zszywek i gwozdzi firmy Besch. Pozostali producenci
oferujg zszywki o innych wymiarach oraz wyprodukowane
zinnych gatunkéw stali.

W okienku wskaznika koniecznosci uzupetnienia

magazynka (7) mozna zobaczy¢, czy w magazynku znajduja

sie jeszcze zszywki lub gwozdzie.

- Obrdci¢ elektronarzedzie.

- Nacisnac przycisk zwalniania blokady magazynka (6) i
wyja¢ magazynek (9), pociagajac go réwnoczesnie do ty-
tu.

- Wiozy¢ zszywki (wktad) (8) lub gwozdzie (wktad) (10).
Podczas wktadania gwozdzi (wktadu) (10) nalezy trzy-
mac zszywacz lekko ukosnie, aby gwozdzie przylegaty do
bocznej $cianki. Nalezy zwrdci¢ uwage na wskaznik.

- Wsuna¢ magazynek (9) do konca, aby zaskoczyt w zapad-

ce.

Podczas otwierania, fadowania i zamykania magazyn-

ka nie nalezy uzywac sity.

v

- Po whbiciu elementu mocujacego zwolni¢ wyzwalacz (4) i
odsunaé nosek zszywacza (1) od materiatu.

Wiaczanie/wytaczanie (strzat kontaktowy)

- Aby zapewnic¢ szybka prace, mozna nacisnac i przytrzy-
mac wyzwalacz (4).
Nosek zszywacza (1) nalezy mocno przytozy¢ do materia-
tu az do wyzwolenia strzatu. Przestawi¢ zszywacz w kolej-
ne miejsce i ponownie mocno przytozy¢ nosek
zszywacza (1) do materiatu.

Funkcja DuoTac

Funkcja DuoTac umozliwia réwnoczesne wbijanie dwéch

zszywek. Podwdjna grubosc zszywek zwigksza odpornosé

cienkich materiatéw na rozerwanie, np. tkanin lub folii.

Korzystanie z funkcji DuoTac nie jest mozliwe w przypadku

zastosowania gwozdzi.

- Przesunac przetacznik funkcji DuoTac (2) do gory, aby
whijaé réwnocze$nie dwie zszywki.

- Przesunac przetacznik funkcji DuoTac (2) do dotu, aby
whija¢ zszywki pojedyncze lub gwozdzie.

Wstepny wybor sity udaru

Za pomoca pokretta (5) wstepnego wyboru sity udaru mozna
wybra¢ wymagana site udaru w stopniach.

Wymagana sita udaru zalezy od dtugosci zszywek lub gwoz-
dzi oraz twardosci materiatu.

W przypadku whijania dwdch zszywek réwnoczesnie (funk-
cja DuoTac) nalezy ustawic pokretto (5) wstepnego wyboru
sity udaru ok. jeden stopien wyzej.

Wskazoéwka: Ustawiong site udaru nalezy wyprobowac na
niepotrzebnym kawatku materiatu. Optymalng site udaru
mozna ustali¢ metoda préb praktycznych.

Dane w nastepujacej tabeli sa wartosciami zalecanymi.

Zakres ustawien pokretta

Praca -
Miekkie drewno 1-3 3
Uruchamianie (sosna)
» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie Twarde drewno 3-5 6
Zrédta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce zna- (buk)
mionowej elektronarzedzia. Pyty widrowe 2-4 4
Zintegrowana z ruchomym noskiem (1) blokada wyzwalacza Ptyta stolarska 2-4 4
zapobiega tzw. ,suchym strzatom” w wyniku przypadkowego
nacisniecia wyzwalacza (4).
Wiaczanie/wylaczanie (strzat pojedynczy)
- Nosek zszywacza (1) nalezy najpierw mocno przytozy¢
do materiatu, tak aby byt catkowicie wsuniety.
- Nie zmniejszajac sity nacisku, nacisna¢ wyzwalacz (4).
160992AF5T|(11.02.2026) Bosch Power Tools
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Migkkie drewno 2-4
(sosna)

Twarde drewno 4-6
(buk)

Plyty widrowe 4-6
Ptyta stolarska 4-5

Wskazowki dotyczace pracy

» W elektronarzedziu nie mozna uzywac zszywek
19 mm. Dlatego nie nalezy uzywac elektronarzedzia
do oktadzin sufitowych mocowanych za pomoca kla-
mer mocujacych do listew lub paneli sufitowych.

Nalezy unika¢ pustych strzatéw, aby zmniejszy¢ zuzycie sie
stempla udarowego.
Po zakonczeniu pracy nalezy za pomoca pokretta wstepnego
wyboru sity udaru (5) ustawic site udaru na niskg wartosc,
aby odcigzy¢ sprezyne.
Ostroznie przytozy¢ nosek zszywacza (1) do materiatu. Moc-
ne przytozenie zszywacza mogtoby uszkodzi¢ miekki mate-
riat (np. drewno sosny).
Elektronarzedzie jest przewidziane do stosowania w skréco-
nym trybie pracy; podczas pracy ciagtej elektronarzedzie na-
grzewa sie. Wraz ze wzrostem temperatury narzedzia zmniej-
sza sie jego wydajnosé. Tryb pracy S2 oznacza skrocony tryb
pracy, ktéry nie moze przekracza¢ 10 min przy statym obcia-
zeniu.

Po uptywie tego czasu nalezy odtozy¢ elektronarzedzie i za-

czekac, az sie ochtodzi.

Usuwanie zablokowanych zszywek

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

— Obrdcic elektronarzedzie.

- Nacisnac przycisk zwalniania blokady magazynka (6) i
wyja¢ magazynek (9), pociagajac go rownoczesnie do ty-
tu.

- Usunac¢ zablokowang zszywke. W razie potrzeby nalezy do
tego uzyc¢ szczypiec.

- Wsuna¢ magazynek (9) do korica, aby zaskoczyt w zapad-
ce.

» Nalezy w pore uzupetni¢ magazynek. Zbyt krotki wkfad
moze powodowac blokowanie sie zszywek.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Ceétina|9

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w

czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.
Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-
wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli unikna¢ ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Polska

Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwiséw oraz waun-
kow gwarancji znajduje sie na ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne
nalezy zbiera¢ osobno i utylizowac zgodnie z obowiazujacymi
przepisami ochrony Srodowiska. Nalezy korzystac z przewi-
dzianych przepisami systemdw zbiérki. Ze wzgledu na za-
wartos$¢ substancji niebezpiecznych nieprawidtowa utyliza-
cja moze stanowic zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4 VYSTRAHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokynli mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bosch Power Tools
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Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k Grazim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj

napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
abezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazd ma pficinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

> Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
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neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

Bezpecnostni vystrahy ke sponkovacce

» Vidy pocitejte s tim, Ze sponkovacka obsahuje
sponky. Neopatrné zachazeni se sponkovackou miize
zpisobit necekané nastieleni sponky a nasledné zranéni.

» Sponkovacku odpojte od napajeni pfi vkladani ¢i
vyjimani sponek, provadéni tipravy ¢i vyméné
prislusenstvi. Pokud je sponkovacka pfipojena
k napajeni, mlize se neimysIné spustit, coz mize vést
k zranéni.

» Pii manipulaci se sponkami bud'’te opatrni, zejména
pfi jejich vkladani a vyjimani. Sponky maji ostré hroty,
které mlizou zplisobit zranéni.

» Naradim nemifte na sebe ani na osoby v okoli.
Necekané stisknuti spousté zplisobi vystieleni sponky,
které mlize vést k zranéni.

» Kdyz se sponkovackou nepracujete neho ji presouvate
z jedné pracovni pozice na druhou, drzte prsty mimo
spoust. Necekané stisknuti spousté zplisobi vystieleni
sponky, které mlize vést k zranéni.

» Provadite-li operaci, pfi které se miiZe spojovaci
prvek dostat do kontaktu se skrytou elektroinstalaci,
drzte sponkovacku za izolované uchopovaci plochy.
Pri kontaktu sponky se Zivym vodicem mize
nechranénymi kovovymi ¢astmi sponkovacky vést
elektricky proud a zptisobit traz obsluhy.

» Sponkovacku béhem pouzivani drite pevné.
Nekontrolovany zpétny raz sponkovacky mize zplsobit
netimyslInou aktivaci, ktera mize vést ke zranéni.

» Vsechny casti téla (ruce, nohy apod.) udrzujte mimo
smér nastfelovani. Sponka miize proniknout obrobkem
i pfipadnym predmétem za nim, coz mize vést k zranéni.

» PFi pouzivani sponkovacky drzte vSechny casti téla
(ruce, nohy apod.) mimo oblast, kde sponka vnika do
obrobku. Sponka se mtize vychylit a vystrelit z obrobku,
coz by mohlo vést ke zranéni.

» Sponkovacku nespoustéjte, dokud neni pevné
priloZena k obrobku. Pokud sponkovacka neni
v kontaktu s obrobkem, mize dojit k odrazeni
upevnovaciho materialu smérem od obrobku
anaslednému zranéni.

» Tuto sponkovacku nepouzivejte k pfipeviiovani
elektrickych kabelii. Neni ur¢ena na pfipeviovani
elektrickych kabeli a mohla by poskodit jejich izolaci
azpisobit Graz elektrickym proudem nebo pozar.

» Pokud dojde k zaseknuti spojovaciho materialu ve
sponkovacce, odpojte hiebikovacku od pfivodu
energie. Pokud je sponkovacka pfi vyjimani zaseknutého
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spojovaciho materialu pfipojena k napajeni, mize se
nelimysIné spustit, coz mtize vést k zranéni.

» Pfivyjimani zaseknutého spojovaciho materialu si
pocinejte opatrné. Mechanismus mize byt pod tlakem
a spojovaci material se maze silou uvolnit, coz mize vést
k zranéni osob.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynti miize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické naradi je urené k upeviovani latek, kize,
lepenky, folii, izolacniho materialu a podobnych materiald na
mékky podklad, napfiklad na dfevo nebo material podobny
drevu. Elektrické naradi neni vhodné k upeviovani
nasténnych nebo stropnich oblozeni.

Zobrazené soucasti
Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje k vyobrazeni
elektrického naradi na strané s obrazky.
(1) Nos sponkovacky
(2) Prepinac automatiky DuoTac
(3) Rukojet
(4) Spoust
(5) Nastavovaci kolecko pro predvolbu sily ideru
(6) Odijisteni zasobniku
(7) Ukazatel doplnéni
(8) Sponky?
(9) Zasobnik
(10) Hrebiky”

a) Toto prisluSenstvi nepatfi do standardniho obsahu dodavky.

Technické udaje

Cislo vyrobku 3603B655..
Jmenovity prikon A 4
Poéet priklep(i min™* 30
Kratkodoby provoz (S2) min 10

Spojovaci material

Bosch Power Tools

1609 92AF5T[(11.02.2026)



12| Cestina

Sponkovacka PTK 14 EDT

- Sponky Typ 53
- Sitka mm 11,4
- Délka mm 6-14
Spojovaci material

- Hrebiky Typ 48
- Délka mm 14
Max. obsah zasobniku 100
Hmotnost" kg 1,1
Ttida ochrany ol

A) Bezsitového privodniho kabelu

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN IEC 62841-2-16.
Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického

tlaku 84 dB(A); hladina akustického vykonu 92 dB(A).
Nejistota K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Hodnoty vibraci a, (trvalé vibrace), p; (opakované razy)
anejistota K zjisténé podle EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/s? (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s? (K = 172 m/s?)
Urove vibraci a Grover hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedend uroven vibraci a droven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci li$it. To m0Ze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To miZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné sniZit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napr. idrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Naplnéni zasobniku (viz obrazky A1-A2)

» Pouzivejte pouze originalni prisluSenstvi Bosch.
Presné soucasti sponkovacky, jako zasobnik, tidernik
a nastrelovaci kanal, jsou uzplisobené pro sponky
a hrebiky Bosch. Jini vyrobci pouzivaji ocel jinych kvalit
arozmérd.

V priizoru ukazatele naplnéni (7) vidite, kolik sponek nebo

hiebikd se jesté nachazi v zasobniku.

- Otocte elektrické nafadi.

- Stisknéte odjisténi zasobniku (6) a vytahnéte
zasobnik (9) smérem dozadu.

- Vlozte sponky (8), resp. hrebiky (10).
Pri vkladani hiebiki (10) drzte sponkovacku mirné
sikmo, aby hiebiky doléhaly k boéni sténé. Rid'te se podle
znacky.

- Zasunte zasobnik (9) zpét tak, aby zaskocil.

» Pri otevirani, plnéni a zavirani zasobniku neni potieba
pouzivat silu.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Udaji na typovém Stitku elektronaradi.

Blokovani nastreleni, které je spojené s pohyblivym nosem

sponkovacky (1), zabranuje neimysInému spusténi

nastreleni v pfipadé neumysiného stisknuti spousté (4).

Zapnuti a vypnuti (jednotlivé nastfelovani)

- Nejprve nasadte nos sponkovacky (1) pevné na obrobek
tak, aby byl ipIné zatlaceny.

- Udrzuijte pritlak a poté stisknéte spoust (4).

- Po tplném nastfeleni spoust (4) uvolnéte a zvednéte nos
sponkovacky (1) z obrobku.

Zapnuti a vypnuti (kontaktni nastielovani)

- Pro rychlou praci miiZete spoust (4) drzet stisknutou.
Pritlacte nos sponkovacky (1) pevné na obrobek tak, aby
se provedlo nastreleni. Nasad'te sponkovacku na dalsi
misto a znovu pritlacte nos sponkovacky (1) pevné na
obrobek.

Automatika DuoTac

Pomoci automatiky DuoeTac se nastreluji dvé sponky

soucasné. Diky dvojnasobné Sifce sponek se zvySuje

odolnost slabych materialii, napt. latek nebo folii, proti

roztrzeni.

Pfi nastrelovani hiebikl nelze pouzivat funkci DuoTac.

- Pro soucasné nastrelovani dvou sponek soucasné
posunite prepina¢ automatiky DueTac (2) nahoru.

- Pro nastrelovani jedné sponky nebo jednoho hrebiku
posunte prepina¢ automatiky DuoeTac (2) dold.

Piedvolba sily uderu

Pomoci nastavovaciho kolecka (5) pro predvolbu sily Gideru
mizZete ve stupnich nastavit potfebnou silu ideru.
Potrebna sila ideru zavisi na délce sponek, resp. hrebiki

a pevnosti materidlu.

Pri nastrelovani dvou sponek (funkce DuoTac) se musi
pomoci nastavovaciho kolecka (5) pro predvolbu sily dderu
zvolit o cca jeden stupen vétsi sila.
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Upozornéni: Nastavenou silu Gderu vzdy nejprve
vyzkousejte na zbytku materialu. Optimalni nastaveni sily
lderu Ize zjistit pouze praktickou zkouskou.

Udaje v nasleduijici tabulce jsou doporucené hodnoty.

Rozsah nastaveni pomoci nastavovaciho kolecka

@ il I" “

Podklad

Mékkeé drevo 1-3 3
(borovice)

Tvrdé drevo 3-5 6
(buk)

Drevotfiskové 2-4 4
desky

Latovka 2-4

DuoTac

~onll

Podklad

Mékké drevo 2-4
(borovice)

Tvrdé drevo 4-6
(buk)

Drevotfiskové 4-6
desky

Latovka 4-5
Pracovni pokyny

» S timto elektrickym naradim nelze pouzivat 19 mm
sponky. Nepouzivejte proto elektrické naradi
k upevnéni obloZeni stropii pomoci prichytek na
profilové dievo ¢i do spary.
Pro zmenseni opotiebeni iderniku se vyvarujte nastielovani
naprazdno.
Po dokonéeni prace nastavte silu dderu pomoci
nastavovaciho kolecka pro predvolbu sily ideru (5) na
nizkou hodnotu, aby se zmensilo zatiZeni napinaci pruziny.
Nos sponkovacky (1) nasazujte opatrné. Mékkeé obrobky
(napf. borové drevo) se mohou diky pfili$ pevnému
pritisknuti poskodit.
Elektrické naradi je dimenzované na kratkodoby provoz a pri
nepretrzitém provozu se zahfiva. S narGstajicim zahfivanim
se snizuje vykon. Druh provozu $2 oznacuje kratkodoby
provoz s maximalni dobou 10 minut pfi konstantnim
zatizeni.
Po této dobé elektrické naradi vypnéte a nechte ho
vychladnout.

Cestina| 13

Odstranéni zaseknutych sponek

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte

zastrcku ze zasuvky.

Otocte elektrické naradi.

- Stisknéte odjisténi zasobniku (6) a vytahnéte

zasobnik (9) smérem dozadu.

Odstrarite zaseknuté sponky. V pfipadé potreby pouzijte

klesté.

Zasunte zasobnik (9) zpét tak, aby zaskocil.

» Zasobnik vcas napliite. Prilis malé mnozstvi sponek
mize zplsobit zaseknuti sponek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby se
pracovalo dobre a bezpecné.

Je-li nutnd vyména pfivodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servis(i a na zaru¢ni podminky
najdete na posledni strané.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dill
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni, ktera uZ nejsou dale
pouzitelna, se musi shromazdovat oddélené od ostatniho
odpadu a ekologicky zlikvidovat. Pouzijte uréend sbérna
mista. Nespravna likvidace mize byt kv(li pripadné
obsazenym nebezpecnym latkam Skodliva pro Zivotni
prostiedi a zdravi.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] V?STRAH A Pretitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vetkych uvedenych pokynov méze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpecnost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym priadom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Snuiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujucich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nury zvysuiju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-

dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhyhajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.
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S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabrafiuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie su déverne oboznamené

alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-

die je nebezpecné, ak ho pouZivaju neskisené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouzZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoznuji bezpecnt manipulaciu
a ovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre spinkovacky

» Vzdy predpokladajte, Ze sponkovacka obsahuje spojo-
vaci material. Neopatrna manipulécia so sponkovackou
moze sposobit necakané vystrelenie spojovacieho mate-
ridlu a zranenie 0s6b.

» Pri vkladani a vyberani spojovacieho materialu, na-
stavovani naradia a vymene prisluSenstva odpojte
sponkovacku od elektrického napajania. Sponkovacka
sa moze nahodne aktivovat, ak je pripojena k zdroju napa-
jania, o moze spdsobit zranenie 0sob.
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» Pri manipulacii so spojovacim materialom postupujte
opatrne, a to najma pri vkladani a vyberani spojova-
cieho materialu. Spojovaci material ma ostré hroty,
ktoré mozu sposobit zranenie osob.

» Nesmerujte naradie na seba alebo iné osoby. Nahodné
stlaCenie vystreli spojovaci materidl, ktory moze sposobit
zranenie 0sob.

» Pri manipulacii s touto sponkovackou a pri jej presu-
vani na iné miesto drZte prst mimo spuste. Nahodné
stlacenie vystreli spojovaci material, ktory moze spdsobit
zranenie 0s6b.

» Ak vykonavate pracu, kde sa méze spojovaci material
dostat do kontaktu so skrytou elektroinstalaciou, drz-
te sponkovacku za izolované uchopovacie plochy.
Spojovaci materidl pri kontakte s fazovym vodi¢om moze
prepojit odizolované kovové Casti naradia s fazovym vodi-
¢om a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pru-
dom.

» Pri pouzivani sponkovacku drzte pevne uchopenti.
Nekontrolovana reakcia sponkovacky moze vyvolat neca-
kanu aktivaciu, ktora moze sposobit zranenie 0sdb.

» Udrziavajte vSetky casti tela, napr. ruky, nohy atd'.,
mimo smeru vystrel'ovania zo sponkovacky. Spojovaci
material moZze vnikntt do obrobku, ako aj do predmetov
zanim, ¢o moze sposobit zranenie 0sdb.

» Pri pouzivani sponkovacky drzte vSetky casti tela, na-
pr. ruky, nohy atd’., mimo miesta, kde spojovaci mate-
rial vnika do obrobku. Spojovaci material by sa mohol
vychylit a vyjst z obrobku, ¢o moze sposobit zranenie
0sob.

» Nespiistajte sponkovaéku, kym nie je pevne pri-
tlacena na obrobku. Ak sponkovacka nie je v dostatoc-
nom kontakte s obrobkom, spojovaci material sa moze
odklonit od obrobku, ¢o méze sposobit zranenie 0sob.

» Nepouzivajte tiito sponkovacku na upeviiovanie
elektrickych kablov. Nie je uréend na instaldcie elektric-
kych kablov, pretoze moze poskodit ich izolaciu, a tym
sposobit traz elektrickym pridom alebo nebezpecenstvo
poZiaru.

» Ak dojde k zablokovaniu spojovacieho materialu
v sponkovacke, odpojte ju od napajania. Pocas vybera-
nia spojovacieho materialu sa sponkovacka moéZe nahod-
ne aktivovat, ak je pripojena k zdroju energie, ¢o moze
sposobit zranenie 0sdb.

» Pri odstrafiovani zablokovaného spojovacieho mate-
ridlu postupujte opatrne. Mechanizmus moze byt pod
tlakom a spojovaci material sa moZe silou uvolnit, ¢o mé-
Ze sposobit zranenie 0sob.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych

elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

Bosch Power Tools
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Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, pozZiar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Elektrické naradie je urcené na upeviovanie latok, koze,
lepenky, folii, izolaného materidlu a podobnych materialov
na makky podklad, napriklad drevo alebo material podobny
drevu. Elektrické naradie nie je vhodné na upeviiovanie ob-
kladov na stenu alebo podlahu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazor-
nenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Sponkovaci mechanizmus
(2) Prepinac automatiky DuoTac
(3) Rukovat
(4) Spust
(5) Nastavovacie koliesko predvolby intenzity vystrelu
(6) Uvolnenie zasobnika
(7) Indikécia naplnenia zasobnika
(8) Pés so sponkami®
(9) Zasobnik
(10) Pas s klincami®

a) Toto prisluenstvo nepatri do $tandardného rozsahu dodav-
ky.

Technické udaje

Cislo polozky 3603B655..
Menovity prikon A 4
Frekvencia priklepu min™" 30
Kratkodoba prevadzka (S2) min 10
Zatlkany predmet

- Pés so sponkami Typ53
- Sirka mm 11,4
- Dizka mm 6-14
Zatlkany predmet

- Pas s klincami Typ 48
- Dizka mm 14
Max. kapacita zasobnika 100
Hmotnost” kg 1.1

Sponkovacka PTK 14 EDT
Trieda ochrany E
A) Bezsietového pripojovacieho kabla

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisif hluku zistené podla EN IEC 62841-2-16.
Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 84 dB(A); Uroven
akustického vykonu 92 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnoty vibrécii a, (kontinualne vibracie), p; (opakované
narazové vibracie) a neistota K sa urcuju podla

ENIEC 62841-2-16:

a, = 3,1 m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s?)
Uroven vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajd sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibrécii

a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Uroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moze emisiu vibracii a hluku po¢as celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibrécii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Plnenie zasobnika (pozri obrazky A1-A2)

» Pouzivajte iba originalne prislusenstvo Bosch. Presné
diely sponkovacky, ako zasobnik, Smykadlo a vystrelovaci
kanalik, sd prisposobené na sponky a klince Bosch. Ini vy-
robcovia pouzivajd int kvalitu ocele a iné rozmery.

V nahladovom okienku indikacie napInenia zasobnika (7)

vidite, €i sa v zasobniku eSte nachadzaju sponky alebo klin-

ce.

- Elektrické naradie otocte.

- StlaGte uvolnenie zasobnika (6) a sti¢asne vytiahnite
zasobnik (9) smerom dozadu.
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- Zalozte pas so sponkami (8) alebo pas s klincami (10).
Pri zakladani pasu s klincami (10) drzte sponkovacku
mierne $ikmo, aby klince priliehali na boénu stenu. Riad'te
sa oznacenim.

- Zaslvajte zasobnik (9) naspat, kym sa nezaisti.

» Pri otvarani, plneni a uzavierani zasobnika nepouzivaj-

te neprimeranti silu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napatie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom stitku elektrického naradia.

Spustacia poistka, spojena s pohyblivym sponkovacim

mechanizmom (1), brani netimyselnému vystreleniu pri

nahodnom stlaceni spuste (4).

Zapnutie/vypnutie (jednotlivé spustenie)

- Sponkovaci mechanizmus (1) najprv pevne priloZte na
obrobok tak, aby bol Gplne vtlaceny.

- Udrzte priamy pritlak a stlacte spust (4).

- Po Gplnom zarazeni spust (4) uvolnite a zdvihnite spon-
kovaci mechanizmus (1) z obrobku.

Zapnutie/vypnutie (kontaktné spustenie)

- Prirychlej praci mozete spast (4) drzat stladend.
Sponkovaci mechanizmus (1) pevne pritlacte na obrobok
tak, aby sa aktivoval vystrel. Sponkovacku priloZte na na-
sledujice miesto a sponkovaci mechanizmus (1) znova
pevne pritlacte na obrobok.

Automatika DuoTac

Pomocou automatiky DuoTac sa pracuje s dvomi sponkami

sti¢asne. Vd'aka zdvojenej hribke sponky sa zvysi odolnost

proti roztrhnutiu pri tenkych materiadloch, napr. latky alebo

folie.

Pri praci s klincami nie je funkcia DuoTac mozna.

- Ak chcete pracovat s dvomi sponkami stcasne, posuiite
prepina¢ automatiky DuoTac (2) smerom hore.

- Ak chcete pracovat s jednou sponkou alebo klincom, po-
sunte prepinac automatiky DuoTac (2) smerom dole.

Predvol'ba intenzity vystrelu

Pomocou nastavovacieho kolieska (5) predvolby intenzity
vystrelu mozete predvolit potrebnu intenzitu vystrelu v stup-
noch.

Potrebnd intenzita vystrelu (zatfkacia sila) zavisi od dizky
sponiek resp. klincov a od pevnosti spracovavaného mate-
ridlu.

Pri praci s dvomi sponkami (funkcia DuoTac) je nutné na-
stavovacie koliesko (5) predvolby intenzity vystrelu nastavit
o cca jeden stupen vyssie.

Upozornenie: Nastavend intenzitu vystrelu vzdy najprv vy-
skusajte na nejakom zvysku materidlu. Optimalne nastavenie
intenzity vystrelu je mozné zistit iba praktickou skuskou.
Udaje v nasleduijticej tabulke st odportéanymi hodnotami.

Slovencina| 17

Nastavovaci rozsah nastavovacieho kolieska

@ .nru:'l"ﬂm “

Podklad

Makké drevo 1-3 3
(borovica)

Tvrdé drevo 3-5 6
(buk)

Drevotrieskové 2-4 4
dosky

Latova preglejka 2-4

DuoTac

~onll

Podklad

Makké drevo 2-4
(borovica)

Tvrdé drevo 4-6
(buk)

Drevotrieskové 4-6
dosky

Latova preglejka 4-5
Pracovné pokyny

» Na tomto elektrickom naradi nemozno pouzivat
19 mm sponky. NepouZivajte preto toto elektrické
naradie na upeviiovanie stropnych obkladov s prichyt-
kami z profilového dreva alebo so Skarovymi prichyt-
kami.
Vyhybajte sa vystrelom naprazdno, aby ste zabranili opot-
rebovaniu naraznika.
Po ukonéeni prace nastavte intenzitu vystrelu na nastavova-
com koliesku predvolby intenzity vystrelu (5) na nizku hod-
notu, aby ste uvolnili napinaciu pruzinu.
Sponkovaci mechanizmus (1) prikladajte opatrne. Makké
obrobky (napr. borovicové drevo) sa mozu pri neprimerane
silnom pritlaceni poskodit.
Elektrické naradie je navrhnuté na kratkodobu prevadzku
a pri dlhodobej prevadzke sa zahrieva. S narastajlicim za-
hrievanim sa zniZuje vykon. Pracovny rezim $2 oznacuje
kratkodobU prevadzku s maximalnou dobou prevadzky
10 mindt pri kondtantnom zatazeni.
Po tomto Case elektrické naradie odstavte a nechajte ho vyc-
hladnut.

Odstranovanie zaseknutych sponiek
» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Bosch Power Tools
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Elektrické naradie otocte.
Stlacte uvolnenie zasobnika (6) a sticasne vytiahnite
zasobnik (9) smerom dozadu.

Odstrarte zaseknuté sponky. V pripade potreby na to po-
uzite klieste.

Zaslvajte zasobnik (9) naspat, kym sa nezaisti.
» Zasobnik napliite v¢as. Prili$ kratky pas so sponkami
moze byt pri¢inou zasekavania sponiek.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a vetracie Strbiny udrziavajte v Cis-
tote, aby ste mohli dobre a bezpeéne pracovat.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Servis pre zakaznikov a poradenstvo pri
pouzivani

Slovakia

Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaru¢né podmienky
najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z domécnosti!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia, ktoré uz nie st pouzitel-
né, sa musia zbierat oddelene a ekologicky zlikvidovat. Vy-
uzivajte na to urcené zberné systémy. Nespravna likvidacia
moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpeénych latok
Skodliva pre zivotné prostredie a zdravie.

Magyar
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Biztonsagi tajékoztato
Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irdsok betartadsanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az eldirasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
adugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.
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» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznélata csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznilja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatdsait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.
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A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozdt az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mielott az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan dpolt vagoszer-
szamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolé feliileteket. A
csuszos fogantytk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi utasitasok tiizogépekhez

» Mindig gy6zédjon meg réla, hogy a tiizogépben van-
nak kapcsok. A tizgép gondatlan kezelése a kapcsok
varatlan kilovéséhez és személyi sériilésekhez vezethet.
A kapcsok betdltésekor és kivételekor, beallitaskor és
tartozékcserekor valassza le a tiizégépet az aramfor-
rasrol! A tliz6gép akaratlanul aktivalasra keriilhet, ha
csatlakoztatva van az aramforrashoz, ami személyi sérii-
|éshez vezethet.

Legyen 6vatos a kapcsokkal, kiilonosen azok betolté-
sekor és kivételekor! A kapcsok vége hegyes, ami sze-
mélyi sériilést okozhat.

Ne iranyitsa se 6nmaga, se mas kozelben tartézkodo
személy felé a szerszamot! Akaratlan mlikodtetés ese-
tén kapcsok keriilnek kilovésre és ez személyi sériiléshez
vezethet.

Tartsa tavol az ujjait a kapcsoldtol, amikor nem mii-
kodteti a tiizégépet, és amikor alkalmazasi poziciét
valt! Akaratlan miikodtetés esetén kapcsok keriilnek kil6-
vésre és ez személyi sériiléshez vezethet.

A tiizégépet csak a szigetelt markolatfeliileteknél fog-
ja, ha olyan miiveletet hajt végre, melynek soran a
kapcsok rejtett vezetékekhez érhetnek. Ha egy kapocs
hozzaér egy fesziiltség alatt allé vezetékhez, a tlizogép fe-
detlen fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, ami
aramiitéshez vezethet.

Miikodés kozben tartsa biztosan a tiizégépet! A t(iz6-
gép ellendrizetlen visszarligasa akaratlan aktivalast ered-
ményezhet, ami személyi sériiléshez vezethet.

Minden testrészét, pl. a kezét és a labat stb. tartsa ta-
vol a tiizégép kilovési iranyatol. A tliz6gép atiitheti a
munkadarabot és barmely targyat mogotte, ami személyi
sérilést okozhat.

A tiiz6gép hasznalatakor tartson minden testrészt, pl.
a kezét és a labat sth. tavol attol a teriilettdl, ahol a
kapcsok a munkadarabba mennek. A kapocs elhajolhat
és kiléphet a munkadarabbol, ami személyi sériilést okoz-
hat.

Ne hozza miikddésbe a tiizogépet, ha az nincs erdtelje-

sen hozzanyomva a munkadarabhoz. Ha a tlizogép
nincs érintkezésben a munkadarabbal, a rogzitéelem a
munkadarabtol eltérd helyre juthat, ami személyi sériilést
okozhat.

Ezt a tiiz6gépet elektromos kabelek régzitésére ne
hasznalja. A szerszam nincs elektromos kabelek rogzité-
sére eldirdnyozva, megrongalhatja az elektromos kabelek
szigetelését, és igy aramiitéseket és tiizet okozhat.
Valassza el a tiizégépet a fesziiltségforrastol, ha egy
kapocs beékelodott a tiizogépbe. Mikdzben eltavolitja a

beszorult kapcsot, a tliz6gép akaratlanul aktivalasra kertil-

het, ha csatlakoztatva van az aramforrashoz, ami személyi
sériiléshez vezethet.

Jarjon el dvatosan a beékelddatt kapocs eltavolitasa-
kor. A mechanizmus dsszenyomott allapotban lehet és
eléfordulhat, hogy a kapocs nagy erével kilokédik.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitasok betartdsanak elmulasztasa aramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasités elsG részében
talalhato brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szovetek, bor, karton, foliak,
szigeteldanyagok és hasonld anyagok fa alapra vagy fahoz
hasonlé anyagokbdl késziilt alapra vald rogzitésére szolgal.
Az elektromos kéziszerszam fal-, vagy mennyezetboritasok
felerésitésére nem alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek
Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az elektro-
mos kéziszerszam abrajanak, az abrakat tartalmazd oldalon.
(1) Tlizéorr
(2) Atkapcsol6 a DuoTac-Automatik szamara
(3) Fogantyu
(4) Kioldo
(5) Utéerd bedllitd szabalyozokerék
(6) Tar reteszelés kioldasa
(7) Utantoltési kijelzés
(8) Kapocsszalag”
(9) Tar
(10) Szdgszalag”
a) Ezatartozék nem tartozik a standard szallitmanyhoz.

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3603B655..
Névleges felvett teljesitmény A 4
Utésszam perc 30
Rovid idotartamd tizemelés (S2) perc 10
Belovendo targy

- Kapocsszalag 53-as tipus
- Szélesség mm 11,4
- Hossz mm 6-14

Beldvendd targy
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Tiizégép PTK 14 EDT

- Szogszalag 48-as tipus
- Hossz mm 14
Atar legnagyobb befogadoké- 100
pessége

Sy kg 1,1
Erintésvédelmi osztaly S

A) Halozati csatlakozokabel nélkiil

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN IEC 62841-2-16 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 84 dB(A);
hangteljesitményszint 92 dB(A). A szdras, K = 3 dB.
Viseljen fiilvédaét!

Az a, (folyamatos rezgések), p, ismétlod6 [okésszert rezge-
sek) rezgési értékek és a K szoras a EN IEC 62841-2-16
szabvany szerint keriilt meghatdrozasra:

a, = 3,1 m/s’ (K =1,5m/s?), p; = 3226 m/s? (K = 172 m/s?)
Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 0sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatési érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megndvelheti.

A rezgés- és zajkibocsatas pontos meghecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

A tar feltoltése (lasd A1-A2 abrakat)

» Csak eredeti Bosch gyartmanyu tartozékokat hasznal-
jon. A tliz6gép precizios alkatrészei, mint a tar, az (it6fej
és a kilovocsatorna Bosch gyartmanyu kapcsok kilovésé-
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re vannak optimalizalva. Mas gyarto cégek eltéré minésé-
gl és méretl acélalkatrészeket hasznalnak.

Az utantoltés kijelzés kémlelGablakan (7) lathato, hogy van-e

még kapocs, ill. szeg a tarban.

- Forditsa meg az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a (6) reteszelés felolddt és hiizza ki hatrafelé
a (9) tarat.

- Tegye be a (8) kapocsszalagot, illetve
a (10) szogszalagot.
A (10) szogszalag behelyezésekor tartsa a tlizogépet kis-
sé ferde helyzetben, hogy a szogek felfekiidjenek az oldal-
falra. Figyelje a jelolést.

- Toljavissza a (9) tarat, amig az bepattan a helyére.

» A magazin felnyitasakor, megtoltésekor és lezarasa-
kor ne alkalmazzon erészakot.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhatd adatokkal.

A mozgathatd (1) tiizéorral dsszekapcsolt kioldd reteszel6

meggatolja egy lovés akaratlan kioldasat, ha véletleniil meg-

nyomja a (4) kioldot.

Be- és kikapcsolas (Egyenkénti kioldas)

- A(1) tlizGorrot elészor nyomja szorosan a munkadarab-
ra, hogy az teljesen nyomadjon be.

- Tartsa fenn a késziilékre gyakorolt nyomast és nyomja
meg roviden a (4) kioldot.

- Miutan a késziilék teljesen elvégezte a tiizést, engedije el
a (4) kioldot és emelje le a (1) tizéorrot a munkadarab-
rol.

Be- és kikapcsolas (Erintésre torténd kioldas)

- Gyors munkahoz tartsa benyomva a (4) kioldot.
Nyomija rd a (1) tlizéorrot a munkadarabra, amig ki nem
oldadik az elsd l6vés. Tegye fel a tlizdgépet a kovetkezd
pontra és ismét nyomja ra szorosan a (1) tlizGorrot a
munkadarabra.

DuoTac-Automatik

ADuoTac-Automatikal egyszerre 2 kapcsot is fel lehet dol-

gozni. A kapcsok megkettdzott vastagsaga kovetkeztében a

vékony anyagok, paldaul szovetek, vagy foliak szakitdszilard-

saga magasabb lesz.

Szogek hasznalata esetén a DuoTac-funkcié nem miikodik.

- Tolja el a DuoTac-Automatik (2) kapcsoldjat felfelé, ha 2
kapcsot akar egyidejlileg feldolgozni.

- Haegyidejlleg csak egy kapcsot vagy egy szoget akar fel-
dolgozni, tolja el a DuoTac-Automatik (2) kapcsoldjat le-
felé.

Az iitero elovalasztasa

A (5) iitéerd elévalasztd szabalyozdkerékkel az iitéerd tobb
fo- kozatban beallithato.

Bosch Power Tools
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A sziikséges iit6erd a kapcsok, illetve szogek hosszatol és az
anyag keménységétdl fiigg.

2 kapocs feldolgozasa esetén (DuoTac-funkcio) a (5) titderd
elévalaszto szabalyozdkeréken kb. egy fokozattal magasabb
(itéerot kell bedllitani.

Megjegyzés: Mindig probalja ki el6szor egy anyagmaradé-
kon a bedllitott (itderdt. Az optimalis litderd beallitast csak
gyakorlati probakkal lehet meghatarozni.

Az alabbi tablazatban talalhaté adatok javasolt értékek.

A szabalyozokerék beallitasi tartomanya

QEDnﬂﬂnﬂlm

Alap

Puhafa 1-3 3
(feny6)

Keményfa 3-5 6
(biikkfa)

Falapok 2-4 4
Asztaloslemez 2-4

DuoTac

~onll

Puhafa 2-4
(fenyd)

Keményfa 4-6
(biikkfa)

Falapok 4-6
Asztaloslemez 4-5

Munkavégzéssel kapcsolatos tudnivalok

» Ezzel az elektromos kéziszerszammal nem lehet
19 mm-es kapcsokat hasznalni. Ezért az elektromos
kéziszerszamot a mennyezethoritasokhoz hasznalt
profilfa- vagy fugakapcsok belovésére ne hasznalja.
Az iit6fej elkopasanak csokkentésére ne hozza mikddésbe
kapcsok, illetve szogek nélkiil a késziiléket.
A munkak befejezése utan allitsa be a (5) litéerd elévalaszto
gombot egy alacsony (itéercre, hogy ezzel lecsokkentse a fe-
szit6rugo fesziiltségét.
Ovatosan tegye fel a (1) tizéorrot. A puha munkadarabokat
(pl. fenydfa) a tdl erés ranyomas megrongalhatja.
Az elektromos kéziszerszam rovid id6tartamu izemelésre
van méretezve és tartds lizem esetén felmelegszik. A felme-
legedés soran a késziilék teljesitménye csokken. Az $2
lizemmod dllando terhelés melletti rovid idétartamu (legfel-
jebb 10 perc) iizemet jeldl.

Ezenidd elteltével dllitsa le és hagyja lehtilni az elektromos
kéziszerszamot.

Beékelodott kapcsok eltavolitasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugoét a
dugaszoléaljzathdl.

- Forditsa meg az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg a (6) reteszelés felolddt és hlizza ki hatrafelé
a(9) tarat.

- Tavolitsa el a beékel6dott kapcsot. Sziikség esetén hasz-
naljon erre a célra egy fogot.

- Toljavissza a (9) tarat, amig az bepattan a helyére.

» Ataratiddben toltse fel. El6fordulhat, hogy a kapcsok
beékelddésének egy tul rovid kapocsszalag az oka.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely ligyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 18798502

Aszervizcimekre és a garancialis feltételekre mutato hivatko-
zast az utolso oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gy(i cikkszamot.

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhat6 elektromos és elektronikus készlilé-
keket kiilon kell gytjteni és kornyezetbarat médon kell artal-
matlanitani. Hasznalja az erre szolgalé gyjtérendszereket. A
helytelen artalmatlanitas karos lehet a kornyezetre és az
egészségre a benne [évé veszélyes anyagok miatt.
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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyaraumMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeLYyCMOTPEH-

HbIX U3roTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMW, MOTYT BXOAMTb HACTOoSA-

Lee PYKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMHK, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

MHdopMalma 0 NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA

B MNPUNOXEHNUN.

MNHdopMaLsA o CTpaHe NPOMCXOXKAEHHA YKa3aHa Ha Kopry-

Ce U30EeNHA U B NPUNOXEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe 0b-

noxku PyKkoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLma OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl M3genua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHgyer-

CA K 3KCNMyaTaluu no UCTeueHum 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a 6ea npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy Maro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKka3aHHbI# cpok cnyxbbl AeiCTBUTENEH NPpK cobntofeHnK

notpebutenem TpeboBaHuit HaCTOALLLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

- He UCnonb30BaTh NPU CUNBHOM UCKPEHWH

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLMu

— He UCnonb3oBaThb C NepebUTLIM UMK OrONEHHbIM 3NEKTPU-
yeckum kabenem

- He UCnonb30BaTh NPU NOABNEHWM bIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3fenus

Bo3amoxxHble olwKbOoUHbIE AeiCTBHA NepcoHana

— HE CMonb30BaThb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOW UNK No-
BPEXAEHHBIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

- He UCMONb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS
[oXnA

- He BKNouarb NPy nonagiaHuu Bofibl B KOPMYC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UnK NOBPEXAEH INEeKTPUUECKHi kabenb

~ NOBPeXZAeH Kopnyc usaenua

Tvn ¥ nepuoAMYHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNyXHMBaHUA

- PekomeHayeTcA OUMCTUTL MHCTPYMEHT OT MbIAK nocne
KX[0ro MCNONb30BaHMA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- Heobxoaumo XPaHWUTb BAANK OT UCTOYHUKOB MOBbILLIEH-
HbIX TEMNEPATYp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHbIX Nyuein

- NPU XpaHeHuu Heobxoumo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He A0NyCKaeTcA

- noppobHble TpeboBaHKs K YCTIOBUAM XPaHEHUs CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)
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- XpaHWTb B yNaKoBKe NPEAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYXatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He foNycKaeTcs nageHue v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

— TPy pasrpy3ke/norpyske He A0NyCcKaeTca UCMOoNb3oBa-
Hue Noboro BMAa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHMA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTb NPH TEMMNEPATyPe OKpYKatoLLel cpe-
Al ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[yxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHuA no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHna No TexHUKe besonacHocTu gnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpouwurTaiite Bce yKa3aHuA Mo Tex-

KIOEHUE HUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLMH,
UNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLum,

npefoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3MEKTPOUHCTPY-

MeHTOM. HecobniogeHne Kakux-n1bo 13 yKasaHHbIX Hike

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHHUS ANEKTPHUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAxenblX TpaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLUH U YKa3aHua ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHHAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LeHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKU pa-
60ouero Mecta MOryT NPUBECTH K HECUYACTHBIM CyYanaM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coepKallei ropoune
JKMAKOCTH, BOCTINaMEHAIOLLMECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWte 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii U no-
CTOPOHHUX L. OTBEKIIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Haf} ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKHMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHBIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C ManbIM 3M1EKTPOMNO-
Tpebnerurem, 6e3 Bo3eicTBIA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDIX hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUEHO [NA 3KCnNyaTaLuu 6e3 NoCTOAHHOTO NpUCyT-
CTBMA 06CYXKMBAIOLLETO NEPCOHANa.
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AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoin posetke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WTeNcenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl AN AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK U NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHWA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemMeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMM U XONOAUNBbHUKAMH.
[Mpu 3a3emnexnu Ballero Tena noBbIWaeTcA PUCK nopa-
XEHUSA INEKTPOTOKOM.

> 3awwmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca MCNonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hui0. HuKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNU Ana
M3BNEYEHHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3ETKH. 3aLu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK UNH NOABHXKHBIX YacTei Inek-
TPOMHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHbIA UMK CNYTaHHbIA WHYP
MOBbILLAET PUCK MNOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie AndA 3Toro kabenu-
yAnRMHUTENM. NprMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yanuHUTENsA CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHONO OT-
KntoueHua. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKO-
UEHMS CHUKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPaKEHHS.

be3onacHocTb nogen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOHHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[eHCTBUEM HaPKOTHKOB,
anKorons WM NeKapcTBeHHbIX cPeACTB. Of1H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHaiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaHue
CPECTB UHAMBHYANbHOM 3aLMTbI, Kak TO: 3aLLUTHON
Mackw, 0byBM Ha HECKOMb3ALLEN NOJIOLLIBE, 3ALLMTHOTO
LUNeMa unu CPeACTB 3alliuTbl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTH OT B1Aa PaboTbI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXKAET
PUCK MOMYYEeHUA TPABM.

» [lpenoTBpauaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. lepea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb MK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
LUTECb, UTO OH BbIKMIOUEH. YepxaHue Nanblia Ha Bbl-
Kntouarene npu TPaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA

W NOAKNKYEHNE K CETU NUTAHMA BKNHOUEHHOIO 3NEK-
TPOMHCTPYMEHTa UpeBaTo HEeCUYACTHbIMU CNTyuaaMu.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble

KMIOUM [0 BKMIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. VIHCTpY-
MEHT M1 KNOY, HAaXOAALMICA BO BPALLAIOLLEHCA YacTn
INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuuumav'rre HeecTeCTBeHHOEe NnonoXeHue Kopnyca

Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBO€E NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute nopxopsauyio pabouyto ogexpy. He Hocute
LUMPOKYI0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxxuTte BONoCbl U
ofexay BAanu ot NoABHXHBIX geTanei. LLinpokas oge-
X0a, YKPALEHWsA UK [NMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAKLMMUCA YACTAMM.

Tpu HanMuMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTCachi-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepAnTe UX
npUcoeAnHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHUE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY0 Mbifbio.

XopoLuee 3HaHWE INeKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYYeHHOoe
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, He fOMKHO
NPUBOAKUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWUKH De30nacHOCTH 0DpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHO HeDpeXXHOe [IeNCTBME 3a [1OMH0 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNsA IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIENW ynpaBNneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NONOXeHUe Bblkn., ybeauBLunCh,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (MpH ero Hanuumm). OTKNIUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynATop. ITUM NPeoTBPALLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbl MOBTOPHbI 3anycK.

KBanuduuMpoBaHHbIA NePCOHaN B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMeBAET ML, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNnMpOoBKOW, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCMyaTa-
LMt0 0BCNYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA UL He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUME TEXHUUECKOE ONKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTal|u 1 npaBuna be3onacHocTy.
M3nenue He npegHa3HaueHo AN UCNONb30BaHUA NULAMM
(BKNtouan fieTen) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbIMW UK YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM UK NpH
OTCYTCTBWM Y HUX XXU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNN
OHU He HaXxoAATCA MO, KOHTPONEM WU HE NPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 00 UCNONb30BAHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MacHoCTb.

MpumMeHeHne INeKTPOUHCTPYMEHTa U 06paLeHue C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTtaete nyule v HaaexHee B yka3aHHOM AManaso-
He MOLLIHOCTH.
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» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
npaBHOM BbIKNtoUatene. INeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAAAETCA BKMOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
[LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» llepep TeM Kak HacTpauBaTh 3NEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh Inek-
TPOHWHCTPYMEHT Ha XPaHEHHUe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BUIIKY OT PO3€TKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa NpesoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpegHaMepeHHOe BKMoueH e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
neteil mecte. He paspeluaiite nonb3oBarbcsA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM UMK He YMTaNH HaCTOALLMX MHCTPYKLMH. INek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHBI B PyKaX HEOMbITHbIX ML,

» TwarenbHo yxaxxuBanTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsiite 6eaynpeunyio
(hyHKUMIO M XOf ABHKYLUXCA YACTEH NEKTPOHHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHUHA, OTPU-
LaTenbHO BNUAIOLLMX Ha hYHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
meHTa. MoBpexAeHHbIe YacTH JONMKHDI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCTIONb30BaHHA NEKTPOUHCTPY-
meHTa. [1noxoe obcnyx1BaHNe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DONBLLOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
eB.

» [lepxuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE pexyLLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK PeXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NErye BeCTH.

» [pumeHANTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
ALMMHU MHCTPYKLMAMH. YUHTbIBalTe Npy 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA U BbinonHaemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB [i/1 HENPELYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET NPUBECTHU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe PyuKH M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U Uu-
CTbIMH, CNefiuTe 4Tobbl Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3KHu. CKONb3Kue pyu-
K1 ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHomy
0DpalLLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AAt0T HAeXHO
KOHTPONWPOBATb €r0 B HEMPEeBUAEHHbIX CUTYaLUAX.

CepBuc

» PeMOHT 3neKTPOUHCTPYMEHTa A0NKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLMpoBaHHbIM NEPCOHANOM 1 TONbKO C
NpUMeHeHWeM OPUrMHaANbHBIX 3aNaCcHbIX YacTei. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ykasauua no TexHuke besonacHoctu ana
ckobo3abusarenei

» Bcerpa ucxoaure U3 T0ro, uto B ckobosabuBarene Ha-
xoAAaTca ckobbl. HeocTopoxHoe obpallieHue co ckobo-
3abuBaTenem MoXeT NPUBECTU K HEOXWAAHHOMY BbiTan-
KMBaHMIO CKOD, UTO UpeBaTo TpaBMaMM.

» OtcoepuHsiiTe cko6o3abusarenb 0T UICTOUHKUKA NHTa-
HUA BO BPEMA 3arpy3KH U BbIrpy3Ku cKob, BbinonHe-
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HUA PEryNUPOBKH HNHU 3aMeHbl 0CHACTKH. Ecnn ckobo-
3abuBaTenb NOAKMOUEH K UCTOUHHKY MUTAHUA, OH MOXET
ObITb CNyyYaHO NPUBELEH B AEHCTBUE, UTO MOXKET NPHUBE-
CTM K TpaBMaMm.

ByabTe 0CTOPOXKHBI NPH 0OpaLLeHnH co cKobamu, oco-
6eHHO Npu ux 3arpy3ke 1 Bbirpy3ke. CKobbl MMeioT
OCTPbIE KOHL|bl, KOTOPbIE MOTYT CTaTb MPUUKUHON TPABMbI.
He HaBoawTE 3NeKTPOUHCTPYMEHT Ha cebA U Apyrux
HaxopAWMXcA NobNM30CTH NKL,. B pe3ynbTaTe HeOXH-
[NIaHHOTO NPUBEIEHUA B IEUCTBHE MPOMCXOMNT BbITANKK-
BaHMe CKODbI, UTO MOXET MPUBECTH K TDAaBMaM.

[ep>uTe NanbLbl KaK MOXHO AanbLue OT NyCKOBOro
MeXxaHW3Ma, KOTfia Bbl He coBepLIaeTe AeHCTBHI C
3TMM ckobo3abuBaTenem 1 Npu nepexope oT 0/HOro
pabouero nonoxexua K Apyromy. B peaynbrate HEOXH-
[IaHHOTO NPUBEEHHUS B IEUCTBHE MPOMCXOMNUT BbITANKK-
BaHWe CKODbI, UTO MOXXET NPUBECTH K TPaBMaM.

Mpu BbINONHEHUK PaboT, NP KOTOPbIX Ckoba MoXeT
3afieTb CKPbITYI0 3NIeKTPONPOBOAKY, AiepXKuTe cKo6o-
3abuBarenb 3a H30NMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. [ona-
[NlaHWe CKoDbl B HAXOAALLMICA MO HANPSKEHUEM LIHYP
MOXET 3apALAUTL METaNMUecK1e yact ckobosabusarens
1 NPUBECTU K yAapy 3NeKTPUUECKUM TOKOM.

Kpenko aepxute ckobo3abusarenb Bo Bpema pabo-
Tbl. HeKOHTpONMpyemas otfaua ckobosabusarens Moxer
NPUBECTH K HenpeaHaMepeHHOMY BKMIOUEHHIO, UTO MO-
XeT CTaTb NPUUYMHON TPABMbI.

Depxute Bce yacTu Tena (pyku, HOrM M T. A.) no-
Aanblue OT HanpaBNeHHA BbITaNKMBaHHA CKob cKobo-
3abusarens. Ckoba MoxeT npobuTb 3aroToBKy U Mtobo#
00bEKT, HaXoAALMIACA 33 HEW, UTO MOXKET NPUBECTU K
TpaBMme.

IMpu pabote co ckobo3abusarenem gepxute Bce Ya-
cTH Tena (pyKu, HOTH U T. A.) NoAanbLue oT obnacTu, Ky-
Aa BbuBaloTcaA ckobbl B 3arotoBKy. Ckoba MOXeT 0TK/10-
HWTBCA U BbIATU U3 3arOTOBKM, UTO MOXET NPUBECTH K
TpaBMme.

He npuBopute B AelicTBue ckobo3abuBarenb, noka oH
He NPWXKaT NNOTHO K 3aroToBKe. [1p1 OTCYTCTBUM KOH-
TaKTa Mexay ckobo3abuBaTenem 1 3aroToBKoM BO3MOXHO
OTCKaKMBaHWe CKODbI OT MecTa 3aKpenneHus, Uto MOXeT
NPUBECTH K TPaBME.

He ucnonb3yiite 310T cko603abMBHOM NUCTONET ANA
3aKpenneHus aneKTponpoBoaku. OH He npeaHa3HaueH
[N1A NPOKNafKK aNeKTPONPOBOAKM, MOXET NOBPEANUTb
n3onauuto 3]'IeKTpOK36€I'IFI M MPUBECTU K INEKTPUUECKOMY
yOapy ¥ OMacHOCTH BO3HUKHOBEHHUA NoXapa.

IMpu 3acTpeBaHuu ckobbl B ckobo3abuearene otco-
efuHNTe CKob03abuBaTenb OT UCTOUHMKA NUTAHKA.
Ecnu ckobo3abuBatenb nogknoueH K UCTOUHMKY NUTa-
HWA, TO NPU yAANEHNUH 3acTpABLLEN CKODbI OH MOXET Cny-
yaitHo cpaboTaTb, UTO MOXET MPUBECTH K TPaBME.

ByAbTe 0CTOPOXKHbI NPH BbITATHBAHUM 3acTpABLLEN
CK0DbI. MexaHn3M MOXeT HaXxOAMTbCA NOf LaBNEHNEM, U
ckoba MOXET BbINETETb C CUMOM, UTO MOXKET NPUBECTU K
TpaBMme.
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» WUcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METANNOUCKATENH
[NA HAaXO0XAEHUA CNIPATAHHDIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKH HNK 0bpaLuaiiTech 3a CNpaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTe. KOHTaKT C 371eKTponpoBo-
KO MOXET NPUBECTH K NOXapPy M NOPAKEHUIO INEKTPOTO-
koM. loBpesxaeHHe ra3onpoBoaa MOXeT NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BPEXIEHWe BOAONPOBO/IA BEAET K HaHeCe-
HMIO MaTepUanbHoro yiepba U1 MOXeT Bbl3BaTb nopa-
XEHUE 3NEKTPOTOKOM.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yka3aHUs W MHCTPYKLMK NO
TexHuke 6ezonacHocTu. HecobnioneHme
YKa3aHHH no TexHuKe 6e30MmacHoCTH 1
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXAPY W/WNK TAxe-
/bIM TPABMaM.

Moxany#cta, cobntoaante UNNIOCTPALMK B Hauane pyko-

BO/ICTBA N0 3KCM/yaTalyuu.

MpumeHeHHe Mo Ha3HAUECHHIO

[laHHbIM 3NEKTPOMHCTPYMEHT NpeIHa3HAUEeH AN CKpenne-
HUA TKaHH, KOXM, KapToHa, hONbri, U30NALMOHHOTO MaTe-
p1ana v aHanoruuHbIX MaTep1anos ¢ MArKOM NOBEPXHO-
CTbt0, HaNpPUMep APEBECHHBI X AHANOTUUHBIX MATEPHANOB.
INEKTPOUHCTPYMEHT He NOAXOANT ANA 0BLIMBKHM NOTONKOB U
CTEH.

WU306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepaliua npencTaBneHHbIX KOMINOHEHTOB OTHOCHTCA K
M300PAKEHNIO INEKTPOUHCTPYMEHTA Ha CTPAHKLIE C UNTIO-
CTpaLMAMMU.

(1) Hocwk ckobosabusartens

(2) Nepexkniouarenb aBTomMatnkn DuoTac

(3) PykonTka

(4) CnyckoBo# MexaHH3Mm

(5) Peryn1poBouHoe KONECHKO uMcna yaapos
(6) KHonka pa3bnokupoBkK MarasuHa

(7) WuamnkaTop 3anonHeHWa MarasuHa

(8) Oboitma ckob”

(9) Marasun

(10) Nenra ¢ rBo3pAMK®
a) 3TH NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIA KOMNNEKT

NOCTaBKH.
TexHuueckue AaHHble
ToBapHbI HOMEp 3603B655..
Hom. notpebnaemas MOL{HOCTb A 4
Yacrota yaapos ya./ 30

MWH

Cko6o3abusatenn PTK 14 EDT

KpatkoBpemeHHbI# pexxum pa- MUH 10
6otbl (S2)

KpenexHbli Matepuan

- Oboitma ckob Tun 53
- [unpuHa MM 11,4
- [OnuHa MM 6-14
KpenexHbli Matepuan

- JleHTa c reo3gamu Tun 48
- [nuHa MM 14
BmecTtmocTb MarasuHa, Makc. 100
Bec" Kr 1,1
Knacc 3awurbl Bl

A) be3s kabena Ana NoAKMOUEHUA K CETH

MapameTpbl ykasaHbl Ans HOMUHaNbHOro HanpsxeHus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUEHUAX HANPAXXEHMA, a TAKXKE B CneLrdrueckom na
CTPaHbl UCMOMHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXKHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy ¥ BUOpauumn

LLlymoBasn amuccus onpeaeneHa B COOTBETCTBUM

cENIEC 62841-2-16.

A-B3BELUEHHBIN YPOBEHD LLUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnseT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH!a 84 nb(A);
YPOBEHb 3BYK0OBOH MowHocTH 92 B (A). MorpelwHocTb
K=3nb.

MpumeHaAiTe cpeAcTBa 3aLUUTbI OPraHOB cnyxa!
3HaueHus Bubpauuu a, (HenpepbiBHas BUbpauus), p; (no-
BTOPAIOLLMECA YaapHble BUOpaLIMK) U norpelHocTb K onpe-
nenexbl B cooteTcTBUM ¢ EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 3226 m/c? (K = 172 m/c?)
YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDPALMK 1
3HaUeHKe LYMOBOW AMUCCUM U3MEPEHDI N0 METOAMKE U3Me-
peHusA, NPONMCAHHOM B CTAaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONB30-
BaHbl [J119 CPaBHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe
NPUrofiHbl ANA NPeABapUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmMu
W LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMK U 3HAUEHKE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbI
11 OCHOBHbIX BUAOB PaboTbi C a1€KTPOMHCTPYMeHTOM. Ofi-
HaKO eCnu aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfeT UCNONb30BaH [Nl Bbl-
MoNHeHUsA Apyrux paboT ¢ NPUMEHEeHUEM HenpeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB UMK TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He OyfeT oTBeUaTh NPeAnUcaHUaAM, To
3HaUeHHs YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTb ODLLMI
YPOBeHb BUOPALMK 1 0DLLYIO LLIYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHHE
BCeW NPOAO/KUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nf TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALIMM W LLIYMOBOM IMUCCHM
B TEUEHWE ONpeaeneHHOro BPEMEHHOIO MHTEPBANA HYXHO
YUMTbIBATb TaK)Ke U BPEMS, KOrfla MHCTPYMEHT BbIK/MHOUEH
WK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofuTcs B pabote. 310 MOXeT
3HAUUTENBHO COKPATMTb YPOBEHD BUOPALIMH 1 LLIYMOBYHO
3MMUCCHIO B MepecyueTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
lpenycmoTpuTe AONONHUTENbHbIE Mepbl 6e30NacHOCTH Ans
3alLuTbI OnepaTopa OT BO3AEHCTBUA BUOpaLMM, Hanpumep:
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TEXHUUECKOE 0DCYKHBaHMeE INEKTPOMHCTPYMEHTA W pabo-
UMX UHCTPYMEHTOB, MEpbl MO NOAAEPKAHUIO PYK B Tenne,
OpraH13aLmsa TeXHONOTMUYECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» MMepepn No6bIMM MAHUNYNALUUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaTe WTencenb U3 PO3eTKH.

3anonHexne marasuHa (cm. puc. A1-A2)

» WUcnonb3yiite Tonbko
opuruHanbHble Boschnpunagnexsocty. [peuusuon-
Hble AeTanu ckobosabuBarens, Takue Kak MarasuH, Tonka-
TeNb W CMyCKOBOM KaHan NofIXOAAT [N UCNONb30BaHKA
ckob Bosch. [pyrie U3rotoButenu npuMeHsioT apyrue
MapKU CTanu v pasmepbi.

Yepes OKOLLKO [i/1A KOHTPOMA MHAMKATOPA 3aMoNHEHHA

MarasuHa (7) MOXHO yBMIETb, OCTANUCh 1K B MarasuHe CKo-

Obl UMK rBO3AM.

- [epeBepHHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

- HaxmuTe KHoMKy pasbnoknupoBku MarasuHa (6) v ussne-
KuTe MarasuH (9), noTaHyB Hasag,.

- BcraBbTe 0boimy ckob (8) unu newty ¢ reozaamu (10).
Bcrasnsa newTy ¢ reosaamu (10) aepxute ckobozabusa-
Tenb nog HeboMbLLKUM YIIoM, UTobbI rBO3AM Kacanuck 6o-
KOBO¥ CTeHKU. Cneaute, utobbl 06bem 3anonHeHus He
NpeBbiLLan yPpoBEeHb MapKUPOBKH.

- BcraBbte MarasuH (9) obpatHo o dukcaumu.

» He npuMeHsiiTe cCHNY NP OTKPbLITHMU, HAMONHEHHH U
3aKPbITHH MarasuHa.

Pabora c HHCTpymeHTOM

BKnioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpskeHHe B ceTu! Hanpskerune uctou-
HWKa NUTaHWA JOMKHO COOTBETCTBOBATH AaHHbIM Ha 3a-
BOJICKO# TabnnuKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Bnok1poBKa CMyCcKOBOro Kpiouka B COUETaHUM C MOABKXK-

HbIM HOCMKOM ckobo3abuBHoro nuctoneta (1) npefotspa-

L|aeT HenpeHamepeHHoe cpabaTbiBaHKe Npu CyyanHoM

HaXaTWM Ha CMyCKOBOM KpPouok (4).

BknioueHne/BbiknoueHue (no oTaenbHOCTH)

- (1)Cuauana nnoTtHO NpUXMUTE HOCUK Ckobo3abueartens
K 3aroToBKe, NMOMHOCTbIO BAABMB €ro B MaTepuar.

~ YnepxuBanTe MHCTPYMEHT HalaBNMBAA U HAXXMMTE Ha
CyCcKOBOM Kprouok (4).

- [locne nonHoro 3abuBaHus, OTNYCTUTE CMYCKOBOM
Kptouok (4) 1 nogHUMHTE HocKK ckobosabuaartens (1) ot
3aroTOBKM.

Bkniouenue/BbiknoueHue (KOHTaKTHoe cpabatbiBaHue)
- Urobbl paboTatb BbicTpee Bbl MOXeETe YepXKnBaTh CMyC-
KOBOW MexaHu3M (4) HaxaTbIM.
[TNOTHO NpUXMUTE HOCKK cKkobo3abueartens (1) k 3aro-
TOBKE Nepeq BbiCTpenoM. [epectaBbTe HOCHK
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ckobosabusarens (1) B Apyroe nonoxexue 1 CHoBa Npwu-
KMHTE €ro K 3aroToBKe.

Astomaruka DuoTac

Bnaropaps aBTomatuke DuoTac ofiHoBpeMeHHO 3abuBatoTca

nBe ckobbl. [[BOHAA TOMLLMHA CKOD yBENMUMBAET pPa3pbiB-

HY NPOYHOCTb TOHKUX MaTepuanoB, Hanpumep, TKaHW UNn

honbru.

®yHKuKA DuoTac He noaxoauT Ans paboTbl C rBO3AAMM.

- [epensuHbTe Nepekntouaten aBTomatki DuoTac (2)
BBEPX A/1A OAHOBPEMEHHOT0 3abK1BaHKA ABYX CKOD.

- [epensuHbTe Nepekniouaten aBTomatki DuoTac (2)
BHU3 [1/17 3ab1BaHKUA CKob UNM rBO3AEH N0 OIHOMY.

Uucno yaapos

C nomoLLbto PerynMpoBoyHoro konécuka (5) ans npeasapu-
TenbHOro Bblbopa cunbl yaapa Bbl MOXeTe 3apaHee BblbpaTb
HeobX0oAMMBbII YPOBEHb CHMbl YAApa.

Tpebyemas cuna ynapa 3aBucuT oT ANUHbI CKOb UK rBo3-
[ei, a TakKe NPOUHOCTH MaTepHana.

Mpwu ogHOBPEMeHHOM 3abKBaHMM ABYX CKOb ((hyHKUMA
DuoTac) 3HaueH1e Ha perynupoBouHoM Konécuke (5) Heob-
XOMMO YCTaHOBUTb NPUMEPHO Ha OAMH YPOBEHD BbILLE MPK
npenBapuTENbHOM BbIDOPE CHNbl yaapa.

YkasaHue: Bcerfia cHauana npoBepAnTe yCTaHOBNEHHYIO CH-
Ny yaapa Ha parmeHTe Matepuana. OnTUManbHYy0 HaCTPOM-
Ky CHMbl yiapa MOXHO OMpefenuTb TONbKO NyTeM NpakThue-
CKMX UCTIbITaHUA.

[aHHble B cnepytoleit Tabnuue ABNAIOTCA pEKOMEHAYeMbI-
MW 3HAUEHUAMM.

[lnana3oH perynupoBKK perynupoBOYHOro Konécuka

@nr‘lﬂnum I

Ocnosauue

Markan fpese- 1-3 3
CHHa

(cocHa)

Teeppan apese- 3-5 6
CHHa

(byk)

[peBecHo-cTpy- 2-4 4
KEUHas nnuTa

CronapHble nnu- 2-4 4
bl
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DuoTac

~o0l

OcHoBaHHe

Markan fpese- 2-4
CHHa

(cocHa)

TBeppan apese- 4-6
CHHa

(byk)

[peBecHo-cTpy- 4-6
XeuHas nnuTa

CronsApHble nnu- 4-5
bl

YKasaHua no npuMeHeHUIo

» Ckobbl 19 MM He NOAXOAAT ANA UCNONb30BaHUA C
3TUM 3NEKTPOUHCTPYMeHTOM. [lo3Tomy He nonb3yi-
Tecb 3THM 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM ANAl 06LIMBKH No-
TONKOB C NOMOLLbIO 3aXBaTHbIX YCTPONCTB U KOITen
[ANA BaroHKM.

B Lenax meHbluero u3Hoca boika CokpaTuTe UUCNOo XONo-

CTbIX CMYCKOB.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl ycTaHOBMTE CHMY yAapa Ha ycTa-

HOBOUHOM KONECKKe NpeABapUTENbHOrO BbIbOpa cHmbl

ynapa (5) Hu3koe 3HaueHue, uTobbl 0CNAbUTL HATAKHYIO

NPYXUHY.

YcTaHoBHTE HOCHK Ckobo3abusHoro nuctoneta (1), cobnio-

[Jas 0CTOPOXKHOCTb. MsArkue 3arotoBku (HanpuMep, COCHO-

Bas PEBECHHA) MOTYT NOBPEAMTLCA, ECIIA Ha HUX CUIbHO

HaXX1MaTb.

INEKTPOMHCTPYMEHT PAaCCUUTaH Ha KPaTKOBPEMEHHOE HUC-

nonb30BaHKe, a NP1 NPOAOMKUTENBHOM UCMONb30BAHMM Ha-

rpesaeTcA. pu HarpeBaHMK MOLYHOCTb MHCTPYMEHTA CHH-
xaeTcs. Pexum pabotbl S2 0b03HauaeT KpaTkoBPEMEHHbIH

pexim paboTbl C MaKC. NPOLJOMKUTENBHOCTbI0 PaboTbl 10

10 MMHYT NpK NOCTOAHHOM Harpy3ke.

Io cTeueHnr 3TOro BPEMEHU BbIKMIOUMTE INEKTPOMHCTPY-

MEHT 1 JaiiTe eMy OCTbITb.

YpaaneHue 3acTpssLuen ckobbl

» Mepepn No6bIMM MaHUNYNALUUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe WTENcenb U3 PO3eTKH.

- [lepeBepHUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

— HaxwmuTe kHonky pa3bnokupoBku MarasuHa (6) v u3Bne-
KuTe MarasuH (9), noTaHyBs Hasap,.

- Ypanute 3acTpaBLyto ckoby. [lns atoro npu Heobxogumo-
CTM UCMIONb3YHTe NNOCKOTybLbI.

- BcraBbte MarasuH (9) obpatHo o dukcaumu.

» CBOEeBpPEMEeHHO 3anonHaAiTe MarasuH. ClILLIKOM KO-
poTkas 0boiMa cKob MOXKET DbITb MPUUMHOM UX 3aCTPEBa-
Hus.

Texob6cny)XuBaHKHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OYUCTKa

» Mepep N0ObIMM MaHUNYNALUUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U besonacHoii pabo-
Tbl COi@KUTE INEKTPOUHCTPYMEHT M BEHTUNALMUOH-
Hble NPOpe3H B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTh WHyp, BO M3bexaHne onacHocT1

obpauaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopM3oBaHHyto cep-

BMCHYI0 MacTepCKyI0 ANs aNeKTPOMHCTpyMeHToB Bosch.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NpoM3BOAUTb B Mara-

3uHax, otaenax (cekuusx), naBunboHax U KMoCKax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[JlaHue Ha Heé aTMOC(EPHbIX 0CaKOB W BO3[EMCTBHE UCTOYU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYpP (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UUC/IE CONHEUHbIX TTyUen.

Mpopased (M3roToBUTENb) 06S3aH NPefOCTaBUTL NOKynaTe-

o HeobXoAMMYI0 U JOCTOBEPHYIO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LMK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUbHOTO Bbl-

bopa. UHdhopmaLma o npoaykumMu B 0bs3aTenbHOM nopsake

NIOMMKHA CoaiepXKaTb CBEfIEHHSA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3akoHopatenscTBoM Poccuiickor Gefepaumu.

Ecnv npuobpetaemasn notpebutenem npoaykums bbina B

ynoTpebneHun Unu B Hel yCTpaHANCA He[OCTaToK (HegocTaT-

Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHpopma-

LuA 0b aToM.

B npovjecce peanusauum NpoAyKLMUKM AOMKHBI BbINONHATLCA

cnenytoume TpebosaHus besonacHoCTH:

- MNpopnasel 0653aH JOBECTH [10 CBELEHNA NOKyNaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHWE CBOEN OpraHnu3aLuu, Mecto
€€ HaxoXxeHuA (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 06pas3Libl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELLEHNAX AOMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHUA NOKynaTens
C Ha[NMCAMM Ha U3[ENUAX U UCKITIoUaTb Niobble camocTo-
ATENbHblE ﬂeﬁCTBVIH noxynaTeneH C U3fenuamu, npuso-
[NALKE K 3aMyCKY U3MENHi, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- lNpopnasel 0693aH JOBECTH 10 CBELEHHA NOKYNaTeNs uH-
(hopMaLlMIo O NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA ITUX M3[e-
UM YCTaHOBNEHHbIM TPeOOBaHKAM, O HaNIMUKK CEPTUTH-
KaToB WM [IeKnapaLiui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaeTca peanusalua npoayKLMM Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé MaeHTUdUKALIMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM TOfIHOCTH, CNeAlaMK1 MOPUM U De3 UHCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCNyaTaluK, 0bA3aTeNnbHOro
cepTuduKaTa CoOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNLTUPOBaHKE Ha NpegMeT
HCNOoNb30BaHHUA NPOAYKLHWH

Kasaxcran

LieHTp KOHCYNbTHPOBaHKA NOTpe6uTenei u npuema npe-
TEH3Ui:

TOO «Pobepr Bowu (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

1609 92AF5T[(11.02.2026)
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CchbinKy Ha aipeca HalMX CEPBUCHBIX LIEHTPOB U YCNOBHUA
rapaHTUWM MOXHO HaNTH Ha NocneaHen CTpaHuLe.
lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yKasbliaiTe 10-3HaUHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BO/ICKOV Tabnuuke uapgenus.

B cnyuae BbIX0f1a 3NEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOA B TEUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKaA IKCTINYaTaLuM N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazenel MMeeT Npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUIHbIM pe-

MOHT, Npu COBMIOEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

- OTCYTCTBME MEXAHUUECKUX NOBPEXKAEHUH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLUEH!A TpebOBaHMi pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmu

— Hanuuue B PyKOBO/CTBE MO IKCMyaTaluu OTMETKH Npo-
[aBLA 0 NPOAAXKE W NOANMCH NOKynaTens;

— COOTBETCTBUE CEPUIAHOMO HOMEPA ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
Cep1itHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

- OTCYTCTBUE CNEf0B HEKBANM(ULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPaHACTCA Ha:
- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

- HOPMarbHbIM H3HOC: ANEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, Kak 1
BCE 3NIeKTPUUECKHE.

lapaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-

POM BO3HWKAET BCNeACTBME HOPMaNbHOTO U3HOCA, COKPa-

LAOLLEr0 CPOK CNYXObl TAKMX YaCTeMN HHCTPYMEHTA, Kak

NPHUCOEANHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKK U T.M.:

- €eCTeCTBEHHbIM U3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 0bopy/10BaHKe W €ro YacTH, BbIXOL U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CnecTBUEM HENPABHbHOM YCTAHOBKM, HECAHKLIMO-
HWPOBaHHON MOU(UKALIMKM, HENPABHBHOIO NPUMEHE-
HHA, HapYLUEHWE NPaBHN 0DCMYXMBAHKA MK XPAHEHHS;

- HEeWCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B Pe3yNbTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM Np13Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHME LiBeTa nobe-
Xanoctu, iechopMaLua U1 onnasnexue AeTanei 1 ysnos
3NEKTPOMHCTPYMEHTa, NOTEMHEHKE Unu 0byrnnBaHue
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOABHraTeNs nof JeNCTBUEM
BbICOKOV TemMneparypbi.)

Ytunusauua

OTCRYXMBLLKE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNIeyeT CAaBarb Ha 3KONMOTMUECKH Un-
CTY10 PEKyNepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3NUPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T 6bITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

INeKTpUUECKIe 1 ANEKTPOHHbIE NPUBOPbI, HeNpUroaHble
[N1A [lanbHerLwero UConb3oBaHus, Heobxoaumo cobupatb
OTAENbHO W YTUNM3MPOBATb IKONOrMUECKK be3onacHbIM
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cnocoboM. UcnonbayiTe NpeaycMOTpeHHble cUcTeMbl cbopa
Mycopa. M3-3a BO3MOXXHOr0 COAePXaH!A ONacHbIX BELLECTB
MpU HENPABUIbHOM YTUNU3ALMM MOXKET ObiTb HAaHECEH BPef
OKpYXXaloLLIeN Cpefie v 300POBbIO.

YkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku b6e3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHikK 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N NONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA Gesnexu., iHCTpYKuUii, intocTpauji Ta
cneyudvikauii, HagaHi 3 uum
eneKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS yCiX MoaHNX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MoXeXi Ta/abo cepio3Hoi TpaBMH.
[o6pe 36epiraiite Ha MaibyTHE i nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
Mg, NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPALIOE Bifl
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha po6ouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uuctori i 3abe3neure
nobpe ocBiTneHHa po6ouoro micusa. besnan abo norave
OCBITNIEHHS Ha POBOYOMY MiCLLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHWUX BUNaIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y Cepefi0BHLi,
ne icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
ropIOUMX PiAuH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb ICKPHTb ICKPH, Bif] AKUX MOXe 3aitMaTuca nun abo
napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPoOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaire fo po6ouoro micusa aireii Ta iHWKX
niopeii. Bu MoXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf,
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBMHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LLOCH B WUTENCENi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMH, L0 MAKOTb
3aXMCHe 3a3eMNEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepH.
BuKOpHCTaHHSA OpUriHANbHOTO LTENCENs Ta HaNeXHol
PO3ETKU 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS €NEKTPUUHIM
CTPyMOM.

» YHMKaliTe KOHTAKTY YacTHH Tina i3 3a3eMneHuMH
NOBEPXHAMH, Hanp., Tpybamu, baTapesMu onaneHHs,
NNUTaMK Ta XonoaunbHukamu. Konv Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHn
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.
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» 3axuwaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif Aouy i BONoru.
lMonapaHHs BOAK B eNEKTPOIHCTPYMEHT 3DiMbLuye pUsnK
YPaXEHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTe MepeXHHH LIHYP XXUBNEHHH He 33
npu3HavyeHHam. Hikonu He BUKoOpHCTOBYiiTE
MepeXHHUIi LWHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTpoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTkU. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTHna, FoCTPUX KPaiB Ta pPyXOMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLWKomKeH abo 3aKpyueHui
Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIATE
NULLe TaKKii NOJOBXYBaY, Lo NPUAATHUIA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBaUa, L0
pO3pPax0BaHWi Ha 30BHilLHi PODOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YPaXEHHS eNEKTPUUHIUM CTPYMOM.

» KL He MOXXHa 3ano6irTh BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOromy cepeioBHLL;,
BUKOPUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
BuKOpHCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS!
3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

Be3neka niogeit

» byabTe yBaXKHUMHU, CRiAKY#Te 3a TUM, WO Bu pobuTe,
Ta po3CcyAnuBo NoBoAbTECA Nif uac poboTu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiiteca
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAuTeCA Nif Ai€l0 HAPKOTHKIB, CNMMPTHUX HaNoIB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TPaBM.

» BukopucToByiiTe 3acobM iHgUBIAYanbHOro 3aXMCTy.
3aBxau BAaAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acTocyBaHHs
3ac00iB iHAMBIAYaNbHOIO 3aXMCTY ANA BIANOBIAHUX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKu, CNewLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCH,
KaCKM Ta HaBYLUHMKiB, 3MEHLLYE PU3KK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA. Mepw Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nip’eqHaTH akyMynaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
PyKH 260 nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHeHUIH. TpUMaHHA Nanbls Ha
BUAMMKaui Mif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MifKNOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTA MOXKE NPHU3BECTH 10 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBuii Kniou. epebyBaHHA HanarofkyBanbHoro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1110 06epTaETbCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKaliTe HenpUPOAHOTro NONOXEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiiTe cTilike NON0XKEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 103BoNMTb BaM Kpalile KOHTPONoBaTH
€NEKTPOIHCTPYMEHT y HeOE3NeuHUX CUTyaLjinx.

» Bparaiite npupathuit ogar. He Basaraiite npoctopun
opAar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it oaar
0 AeTanei, Wo pyxawTbea. [1pocTopuil oaar, JoBre

BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B A€Tai, L0
pyXatoTbcs.

» AKIWO iCHY€E MOXXNMBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo NMNoynoBniooYi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, Wwo6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPO MOXE 3MEHLLIUTUA
Hebeaneku, 3yMoBNEHi MUNom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He OBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexxHa Ais Moxe B
O[IHY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuUKOpPUCTOBYITE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, Lo
cneuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTu.

3 NpYAATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MEHWIUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, AKLL0
byneTe npaLlioBaTH B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKOKEHUM BUMUKAUeM. ENeKTpOiHCTPYMEHT, AKUI
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
#ioro Tpeba BiapeMoHTyBaTH.

» Mepep Tum, AIK perynioBatu wwo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUNaaan abo xoBatu
€NeKTPOiHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepeXKyBanbHi 3aX0f1 3 TeXHikM Be3nekun 3MeHLLYI0Tb
PU3KK BUMafLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecs, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, 1o He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BuKopKCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIgYEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunappam. lMepesipsiite, Wwob pyxomi aertani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUNbHO PO3TaLUIOBaHi
Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoaXxeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKHI Mir OW BNINUHYTH HA
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPYyMeHTa. MMowkoaxeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepi HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Benvka
KiNbKICTb HeLLLaCHMX BUNAAKIB CNPUUMHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPMM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPALOTb Ta Neriui B
ekcnnyaralii.

» BukopucToBYyiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnaaaa ao
HbOTO0, Po60oUi iIHCTPYMEHTH TOLLO BifNOBIAHO A0 LIUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Lbomy ymoBH po6oTu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. ByKOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHK He
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nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 1O Hebe3neuHnx
cHTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CRigKY#Te, W06 Ha HUX He byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoOATKM i NOBEPXHi 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLe
kBanicikoBaHum cdhaxiBuaM Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTiHaNbHUX 3anyacTiH. Lle
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

IHCTPYKLi 3 TeXHiku Ge3neku ana
ckob03abuBauis

» 3aBXxAH BUXOAbTE 3 TOTO, W40 B Ck0603abuBaui €
KpinunbHi enemMeHTH. HeobepexHe NOBOIKEHHS i3
1iBAx03abKUBaUEM MOXKe NPU3BECTH [10 HECTIOAIBAHOTO
BULUTOBXYBaHHS KPIiMMbHUX ENEMEHTIB Ta TDaBMYBaHHS.

» Bin'eaHyiite cko603abuBau Big Axepena KUBNEHHA
Nif yac BCTaHOBMNEHHA Ta BUHMaHHA cKob, BAKOHaHHA
HanawTyBaHb abo 3amiHu npunagaa. Npy NigKNYeHHi
ckob03abuBaua [0 )Kepena X1BNEHHA MOXIUBE
BUNAAKOBE CNpPaLboBYBaHHA, L0 MOXe NPU3BECTH 10
TPaBMYBaHHS.

» BynbTe 0bepexHi Npu NOBoAXEHHi 3 KPINUNbHUMU
enemMeHTaMu, 0co6NKBO Nif yac ix BCTAHOBNEHHA Ta
BUAMaHHA. KpinunbHi enemMeHTH MaroTb roCTpi KiHuji, AKi
MOXYTb CMIPUUMHUTH TPABMH.

» He cnpsamoByiiTe eneKTPoiHCTPYMEHT Ha cebe Ta Ha
iHWKX noaei nobnuay. HecnopiBaHe HaTUCKaHHS Ha
CrYCKOBWI rauoK NpHU3BeLe 0 BULITOBXYBaHHS
KPiNWIBbHOTO ENEMEHTA, L0 MOXE NPU3BECTHU 10
TPaBMYBaHHS.

» Tpumaiite nanbui nogani Big nycKoBoro rauka, Konu
ck0603abuBau He npawoe, a TaKoOX Nif Yac nepexony
3 0AiHOr0 pobouoro nonoxeHHs B iHwe. HecnopiisaHe
HaTUCKaHHA Ha CMyCKOBMI rauok Npu3Bese A0
BULUTOBXYBaHHS KPIiMUMbHOTO ENEMEHTa, L0 MOXe
NPU3BECTM [10 TPAaBMYBAHHA.

» Mpu BUKOHaHHI pobiT, Npu AKKUX ckobo3abuBau Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpPOBOAKY, TPUMalTe
iHCTPYMeHT 3a i30nboBaHi NoBepXHi. KOHTaKT npunaaas
abo ckobu NPOBOAKHM, LU0 3HAXOAMTLCA Mif HANPYroto,
MOXXE NPU3BECTH 10 3aPAIKEHHA METaNEeBMX YaCTUH
ckob03abuBaua Ta 10 YpaxKeHHs ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

» [ip uac poboTu miyHo TpuMaiiTe ckobo3abuBau.
HekoHTponboBaHa Biafaua ckobosabrsaua Moxe
NPU3BECTH [10 HEHABMUCHOTO CMPALbOBYBaHHA i came Lie
MOXe CTaTW NPUUYMHOK TPABMYBAHHS.

» TpumaiiTe BCi YaCTMHM Tina, TaKi AK PYKH, HOTH TOLLO,
noAani Bif HaNPAMKY BUILTOBXYBaHHA LBAXIB
ckobo3abusaua. Ckoba Moxxe NpobuTH 3aroToBKY, a
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TaKoX Dy[b-AKMI NPEAMET, L0 3HAXOAUTLCA 3a HElO i Lie
MOXe NPHU3BECTM 40 TPABMYBAHHS.

» [ig uac BUKOpHUCTaHHA cKobo3abuBaua Tpumaiite BCi
YaCTHHH Tina, TaKi AK PyKK, HOTH TOLLO, NOAANI Bif,
micus, fie uBAXM 3a6MBalOTbCA B 3aroToBKYy. Ckoba
MOXe 3MiHUTM HaNPAMOK Ta BUMTH i3 3arOTOBKH, LLO MOXeE
NPU3BECTH [10 TPABMYBaHHA.

» He npuBogbTe cko603abuBau B Aito, NOKK BiH He byae
LWiNnbHO NPUCTaBNeHuit A0 06po6NIOBaHOI 3aroTOBKH.
AKwo ckobo3abKBay He KOHTAKTYE i3 3aroTOBKOI0,
KPiNUNbHWI eNeMEHT MOXe BiAXMNUTUCSA Bif 3arOTOBKM,
1|0 MOXe NPM3BECTH 10 TPABMYBaHHA.

» He BuKopHCTOBYiiTe Lieil cko603abuBHMi nicToneT ans
3aKpinneHHA eneKTPONPOBOAKK. BiH He Np13HaueHuit
[N NPOKNafIeHHs eNEKTPONPOBOLKK, MOXE MOLIKOAUTH
i30nALto enekTpoKabento i NPU3BECTH BHACMILOK L{bOro
110 YPaXXeHHs eNeKTPUUHMM CTPYMOM Ta Hebeaneku
BUHUKHEHHSA NOXEXi.

» AKLWO KPiINUNbHUI eNneMeHT 3aKNUHUB Y
cko6o3abusaui, Big’caHaliTe ckobo3abusau Big
AXepena XuBneHHs. [1in uac BUfaneHHs 3acTparnoro
KPiNuUnbHOro eneMeHTa ckobo3abreau Moxxe BUNAAKOBO
YBIMKHYTHCb, AIKLLO BiH NIAKNIOUEHWH 10 Axxepena
KUBNEHHS, L0 MOXe NPU3BECTH 10 TPAaBMYBaHHA.

» byabTe 0bepexHi nia yac BUTATyBaHHA KPiNUAbHOTO
eneMeHTa, Lo 3acTpar. MexaHiam Moxe byTu nig
TMCKOM, | KpINUNbHUI eneMeHT MoXe ByTH 3 cunoko
BUBINbHEHMM, L0 MOXE NPU3BECTH [10 TDAaBMYBaHHA.

» [ina 3HaX0fKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBO/KM MOXe NPU3BOANTH 10 NOXEXI Ta
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TPYOH1 MOXE NPU3BOAMTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXXe 3aBAATH LKOAY
MatepianbHWM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHS
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc npoAykKry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXXKWUX CEPMO3HNX TPABM.
bynb nacka, noTpMMyMTECA iNHOCTPALiM Ha noyaTKy
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyarallii.

MpusHaueHHa npunapy

Lle# eneKTpOiHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI ANA CKPINAEHHs
TKaHWHH, WKiPK, KApTOHY, ONbIY, i30NALIRHOT0 MaTepiany
Ta aHanoriuHnX Matepiania 3 M'AKOI0 NOBEPXHELD, HaNpUKnag,
[ePeBHHH, TOLLO. ENEKTPOIHCTPYMEHT He NiaxoanTb ANA
OBLWKMBKM CTiH Ta CTeNb.
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306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepadlist 306paxeHux KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paXeHHA eneKTPOiHCTPYMEHTY Ha CTOPIHL 3 ManoHKOM.

(1) Hocwk ckobosabusHoro nictoneta
(2) Nepemukau ana aBTomatkiu DuoTac
(3) PykonTka
(4) MyckoBui rauok
(5) Koniwartko fns nonepenHboro BUbopY yaapHoi cuiu
(6) KHonka po3bnokyBaHHA MarasuHy
(7) IHgMkaTop 3aMOBHEHHs MarasuHy
(8) 3artuckHi ckobu®”
(9) Marasun
(10) Cmyxku Lpaxis?
a) Lle npunapna He BXOAUTD A0 CTAaHAAPTHOrO KOMMNEKTY

NOCTaBKH.
TexHiuHi paHi
ToBapH1I HOMep 3603B655..
HomiHanbHa cnoxmusaHa A 4
MOTYXHICTb
Yucno ypapis ya./xB 30
KopoTkouacHui pexum pobotu XB 10
(s2)
KpinunbHui matepian
~ 3atuckHi ckobu Tun 53
- WunpuHa MM 11,4
- [JloBxuHa MM 6-14
KpinunbHui matepian
— CMYyXKM LBAXiB Tun 48
- [loBxuHa MM 14
Makc. MicTKicTb MarasuHy 100
Bara" Kr 1,1
Knac 3axucty En

A) bes kabento ans NigKNIOUEHHA 10 Mepexi

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLUMX 3HAUEHHAX HANPYTH,  TAKOX Y CeLMdiuHoMy ANA KpaiHu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLi napamMeTpy.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiANOBiAHO
BOENIEC 62841-2-16.

A-3BaXKEHWM PIBEHD LIYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
npaBwno, CTaHOBUTb: PiBEHb 3BYKkOBOTO TUCKY 84 1B(A);
3BYKOBa NOTYXHiCTb 92 AB(A). Moxubka K = 3 ab.
Badraiite HaByLIHNKK!

3HaueHHs Bibpauii a, (beanepepsHa Bibpauis), py (NOBTOPHA
ynapHa Bibpadis) Ta koedilieHT noxubku K BU3HaueHi
BignosigHo EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 3226 m/c? (K = 172 m/c?)

3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPHUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHu Takox npuaaTHi A NONepeaHboi OLiHKKM
piBHA Bibpadii i piBHA eMmicii Wwymy.

3asHaueHi piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOIHCTPYMeHT. OfiHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagasm abo y pasi HeoOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb 6yTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LymMy npoTAroM BCbOro pobouoro uacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[lns TOuHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMicii wymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANH yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane hakTMUHO He npautoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CyMapHHi piBeHb BibpaLii | piBeHb emicii LWwymy npotarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe gopatkosi 3axofu beaneku A 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpauii, Hanp.:
TEXHiuHe 0DCyroByBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA | poboumnx
IHCTPYMeHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisaLlia poboumnx
npoueciB.

MoHTax

» Mepep byab-akuMU MaHinynaLiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

3anoBHeHHA Mara3uHy (auB. man. A1-A2)

» BukopucroByiite nuile opuriHanbHe Boschnpunapps.
Ocobnueo TouHi getani ckobosabusHoro nicronera, Taki
K MarasuH, LUTOBXau Ta CryCcKOBWI KaHan, MigxoaaTb Ans
BUKOPUCTaHHA cKob i BAXxiB Bosch. IHLi BUpobHKMKH
BMKOPUCTOBYHOTb CTab IHLLIOT AKOCTI Ta iHLLi PO3MipH.

B ornagoBomy BiKOHL iHAKMKaLii 3anoBHeHHs (7) BUAHO, uu

€ LL|e B MarasuHi ckobu abo LBAXK.

~ [lepeBepHiTb €NEKTPOIHCTPYMEHT.

— HartucHiTb KHOMKY p03bn10KyBaHHA MarasuHy (6) Ta
BUIMIiTb MarasuH (9) pyxom Hasag.

- BcrasTe 3aTuckHi ckobw (8) Ta cmyxku uBAaxis (10).

[pw BKNagaHHi cMyxXKku LBsxis (10) Tpumaiite
CK0D03abMBHHMI NICTONET Mif, HEBENMKNM KYTOM, L1[00
LBAXM TOpKanuca biuHoi cTiHKK. BpaxoByite
MapKyBaHHS.

- [ocyHbTe MarasuH (9) Hasaa [0 dikcallii.

» He 3acTocoByiite cuny npu BiAKPHUTTi, HAaNOBHEHHI Ta
3aKPUBaHHI MarasuHy.
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Ekcnnyarauis

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIH
TabnuuLi enekTpoiHCTPYMEHTa.

BnokyBaHHA CMyCcKOBOro rauka B No€HaHHi 3 PyXoMUM

HOCHKOM ckobosabusHoro nictoneta (1) 3anobirae

HEHaBMWUCHOMY CNpaLbOBYBaHHIO NPY BUNALKOBOMY

HaTUCKaHHi Ha CMyCKOBHWH rauok (4).

YBiMKHeHHs/BUMKHeHHs (ofjHOpa30Be CnpaLboByBaHHSA)
— Cnouarky MiLlHO NPUTUCHITb HOCKK ckob03abuBHOrO
nicroneta (1) A0 3aroToBKM, BAABUBLLM HOTO MOBHICTIO.
~ YTpUMy#TE IHCTPYMEHT HAaTMCHEHWM | HATUCHITb Ha
CryCKOBHM rauok (4).
- Micna noBHOro 3ab1BaHHA BiANYCTITb CNYCKOBHI
rayok (4) i nigHiMiTb HOCHK CKOB03abKMBHOTO
nicroneta (1) Bin 3aroToBKy.

YBiMKHeHHA/BUMKHeHHA (Kinbkapa3oBe

cnpayboByBaHHA)

— [InA WwBKAKKX POBIT MOXXHA yTPUMYBATH NYCKOBY
KHOMKY (4) HaTUCHYTO.
MiLHO NPUTUCHITL HOCKK ckobo3abuaHoro nictoneta (1)
10 3aroTOBKM, NOKM He Binbyaetbca noctpin. Momictith
ck0603abMBHMI MICTONET Y HACTYMHiM TOULi Ta 3HOBY
MiL{HO IPUTUCHITb HOCKK Ckobo3abuBHoro nmicToneta (1)
[10 3arOTOBKM.

Astomaruka DuoTac

3aBasaku asTomatuLli DuoTac 0b1aBi ckobu

BUKOPUCTOBYIOTbCA OJHOUACHO. [ofBiiHa TOBLLMHA CKODH

36iNbLUYE CTIMKICTb HA PO3PUB TOHKWX MaTepianis,

Hanpuknag, TkaHuH abo donbru.

Mpw BUKOPHCTAHHI LBAXIB PyHKLis DuoTac He

3aCTOCOBYETHCA.

- [ocyHbTe nepemukay ans asTomatvku DuoTac (2) Bropy,
11106 0AHOUACHO BUKOPUCTOBYBanucs 0buaBi ckobu.

- [ocyHbTe nepemukay ans aBTomatuku DueTac (2) BHu3,
11106 0/IHOUACHO BUKOPUCTOBYBANUCA oaHa ckoba abo
OfIMH LBSAIX.

MonepepHii BUbip yaapHoi cunu

3a gonomoroto konitarka (5) ana nonepenHboro BUdOPY
YAPHOT CUNK MOXHa NonepeaHbo 0bpaTk yaapHy cuny 3a
CTYNeHAMM.

HeobxiaHa ynapHa c1na 3sanexuTb Bif AOBXUHK ckob abo
L{BAXIB Ta MiLIHOCTI MaTepiany.

[inA BUKOPHCTaHHA 1BOX CKob ((hyHKLiA DuoTac)
Kkonitarko (5) Ana nonepeaHboro BUBOPY yaapHoi cUiv Mae
6y 0bpaHo NPUBNU3HO Ha OAMH CTYNiHb BHLLE.
BkasiBKa: 3aBxa1 BUNpoboByiTe 3ajaHy yaapHy Cuny Ha
wmatky matepiany. OnTMManbHe HanalTyBaHHA yaapHOI
CHUNY MOXHA BU3HAUMTH NULLIE MICNSA NPAKTUUHNX
BUNPObYBaHb.
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[laHi, Wo MicTATbCA B HABEAEHIH HWxXUe TabnuLi, —
pekomeHAaLlis.

Lie nuLie

[iiana3oH perynioBaHHA Konilwarka

@ ] ﬂ “

I‘pym’oae
noxpurm

M’sika iepeBrHa 1-3 3
(cocHa)

Teepna 3-5 6
[epeBuHa

(byk)

[lepeBocTpyXKO 2-4 4
Bi NNUTH

[lepeB’sHa 2-4 4
(haHepa

DuoTac

~enl

I'pyntoBe
NOKpUTTA

M’aKa iepeBrHa 2-4
(cocHa)

Teeppa 4-6
JiepeBuHa

(byk)

[lepeBocTpyXKO 4-6
Bi NNUTU

[lepeB’saHa 4-5
(haHepa

BkasiBku wopo pobotu

» Ckobu 19 MM He niaXoAATb ANA BAKOPUCTAHHA 3 UM
enekTpoiHcTpymeHTOM. TOMY He 3acTOCOBYiiTe Liei
€NeKTPOIHCTPYMEHT ANA 3aKPiNNeHHA CTeNboBUX
06wWHBOK KirTAMK Ana npodinbHUX AePeB’AHNX PeHoK
Ta And WeiB.

YHUKaTe XONOCTUX NPOCTPINIB, 10D 3MEHLIUTH

cnpaLfoBaHHs boika.

MNicna 3aBeplueHHs poboTH BCTAHOBITb YAAPHY CHAY Ha

Koniwatky nonepenHboro BUbopy yaapHoi cunu (5) Ha

HW3bKe 3HAUEeHHS, L1{0D 3HATH HATAT MPYXUHU.

0bepexHo BCTaBTe HOCUK Ckobo3abusHoro nictoneta (1).

M’sKi 3aroToBK# (Hanp., COCHa) MOXYTb MOLLKOAMUTHCA,

AKLLO Ha HUX CUNIbHO HATMCKATH.

ENekTpoiHCTPYMEHT NpU3HAUeH Ans KOPOTKOUACHOTO

BUKOPWCTaHHs Ta HarpiBa€TbCA Mif uac NOCTIMHOO

Bosch Power Tools
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BUKOPUCTaHHA. 3i 30iNblUeHHAM HarpiBaHHA NOTYXKHICTb

3MEHLLIYETbCA. Pexum poboTn S2 HanexuTb 10

KOPOTKOUACHUX PEXMMiB pobOTH 3 MaKCUManbHUM Yacom

pob0oTH 10 XBUNWH NPH NOCTIHHOMY HaBaHTAXEHHI.

[Ticna 3aKiHUEHHA LIbOro Yacy BUMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT i

[NialTe 1OMY OXONMOHYTH.

BupganeHHa cko0, wo ckneinuca

» Mepep byab-akuMKU MaHinynAaliamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

- [lepeBepHiTb eNeKTPOIHCTPYMEHT.

— HartucHiTb KHOMKY Po36N0KYBaHHS MarasuHy (6) Ta
BUIMITb MarasuH (9) pyxom Hasag.

- BuiimiTb ckobw, o ckneinuca. 3a notpebu
BUKOPUCTOBYMTE 1A LbOro NNockorybui.

- MMocyHbTe marasuH (9) Hasaa fo ikcalii.

» CBO€YACHO 3anOBHIOATE Mara3nH. 3aHaTo KOPOTKi

3aTUCKHI CKOBM MOXYTb BYTH NPUUMHOKD CKNEIOBAHHS
Ckob.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

» [ina skicHoi i 6e3aneuHoi po6oTn TpuMaiite
€NeKTPOIHCTPYMEHT i BeHTUNALilHi OTBOPU B UUCTOTi.

Akw(o Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHKi Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans

€NeKTpOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11100 YHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HagaHHA KOHCYNbTaLi# WoA0
BHKOPHCTAHHA NPOAYKLii

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

[ocuMnaHHA Ha Hawi cepBiCHI aApecH Ta yMOBM rapaHTii
MOXHa 3HAWTU Ha OCTaHHIW CTOPIHLI.

anI BCiX [0AaTKOBUX 3aMUTAHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3aMyYacTHH,

Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep A/A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.

Yrunizauis

EnexTponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 3anaBati Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepodKy.
He BMKnaaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH B
nobyrtose cmiTTa!

Nuwe ana kpai €C:

EnekTpruHi Ta eneKTPOHHI NpUCTPO, AKi binbLue He
BUKOPMCTOBYIOTbCA, NOBMHHI 36MpaTUCA OKpeMo Ta
YTUNi3yBaTUCA €KONOTiuHO He3neuHnm cnocobom.
CkopucTaiTeca NprUsHaueHUMK ANA LibOro CUCTEMaMK
360py. HenpasunbHa yTunisaLjis MOXe 3aBfaTH LKOAM

HaBKOMMLLIHbOMY CEPEeoBMLLY Ta 3[0POB'0 uepes
Hebe3rneuHi peyoBMHM, LLIO MICTATCA Y BiAXOAAX.

Kasak

Eypasml 9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa
(KepeH opafbliHa) mylue
MeMneKeTTep aymarbiHAa
KonaaHblinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky»KaTTapbIHbIH, KypaMblHAa Naiaanaxy XeHiHaeri ocbl
HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMianap fia bonybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapat kocbimMLaaa bap.
OHimpi eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KBPCETINreH.
OHpgipinreH Mep3imi Hyckaymnblk MyKkabacblHbIH COHFbI
beTiHpe kepceTinreH.

MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aKnapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH
bacran (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIAChIHAA a3bl/FaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBHCTIK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIManbl.
KepceTinreH KpiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLIbl aTanMbiLL
HYCKAYNbIKTbIH TaanTapbiH OpblHAaFaH Xafaaiaa FaHa
xapamapl bonaapl.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— KOMN YLKbIH WbIKCa, NaifanaHbaHbi3

~ KaTTbl ipin Ke3iHae naiganaHbaxpl3

- TOK CbIMbl By3binFaH HemMece oKLuaynaycbi3 bonca,
nanpanaH6axpli3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHxbi3

MalaanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

— TyTKacbl MeH kopnychbl by3binFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaxpi3

— KayblH —LIaLLIbIH Ke3iHae cbipTTa NaiganaHbaxpl3

- Kopnyc iLliHe Cy Kipce KypbinfbiHbl KOCYLLUbI HonMaHbi3

LLlekri Kkyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbl

— OHIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op naipaanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbiNaabl.

Cakray

~ KyPFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XaHe KyH Caynenepiiy
9CEPIHEH anbiC CaKTay Kepek

— caKTay KesiH/e TemnepatypaHbly, KEHeT aybiTKybIHaH
KOpFay Kepek
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- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

- cakTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feitiH TemMnepartypacblHga koMaaa
OH[ipYLWiHiH KanTamacblHAa cakTaHbl3. CanbiCTbipManb
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHae eHimMai Kynatyra )aHe Ke3 kenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kata TbIAbIM CablHafbl

- bocary/xyKTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MalMHANApAbl
naraanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbimMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[iediH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbicTbipmansi
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! YLiH Xannbl Kayincisgik

HyCKaynapbl
[NECKEPTY Ocbl 3neKTP KypanblHbIK,
JHHaFbIHAAFbI eCKepTynepai,
HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinFaH InexkTp
Kypan atayblHbIH XenifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» JKyMbiC OPHbIH Ta3a KoHe XapblkK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
)XoHe KapaHfbl arnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naiganan6anpbi3, MbiCanbl, XKaHaTblH CYMbIKTbIK, ras
HeMmece wWaH, 6ap BonFaHga. InekTp Kypan yLKbIHAapab!
Xacanzpl, an onap WaH Hemece bynappbl XaHgblpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMbICTbIK XaFaainapaa, KoOMMepLUUANbIK
aiMakTap/a xsHe KOFaMAbIK XXepnep/e, 3uAHbl XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aneKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHarFaH.

AnekTp Kayincisgiri

» nekTp aiibipnapbl po3eTkara cail boynbi THic.
AWbIpAbl elKaLaH eLKaHAal Tapi3ae e3repTnexis.
XKepre KocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiiblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
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MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTen;.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6eTrepre TUMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini nariaa
bonappl.

» JnekTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangapbl
KopLuayAa naipanaHbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naitaananbanpbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kbipnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» JneKTp KypanblH CbIpTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
Jannap ywiH cai kabenbai naiaananbiHbI3. CbipTTa
naiaanaHyra xxapamabl kabenbpi nanfanaHy Tok CorFy
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOpFanTbiH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbiipbi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TOMeHeTen.

Keke Kayincisgik

» JneKTp Kypangbl naiiaanaHyAa abaii 60nbikbI3,
JKYMbICbIHbI3[bl 6aKbiNaHbl3 X9He NapacarTbl
naijanaHbiKbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH Kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH NanaanaHy
KesiHe aHCbI3fIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbirn Kenyi
MYMKIiH.

» Xeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM K63 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask knimaepi, Wnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XabfblKTapbl
THICTI XXaFaannapaa KonaaHbIn XeKe xapakaTraHynapabl
KemenTeni.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok ke3iHe
XaHe/HeMece baTapesnap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anpbiH, Kypanapbl KeTepy Hemece TacyAaH angblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KYPasblH caycaKTbl OLLIIprillKe KOHbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbI 3N1EKTP KYPasblH TOKKA KOCY CaTCi3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» INeKTp KypanblH KOCYyAaH anablH KeNnreH perrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. dNEKTP
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH KinT Hemece
CbIHa XeKe XKapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaaiibiM THICTi TaAHbILL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbl3. byn KyTinmeren
Xarmainapaa anekTp KypanfbiH baKbinaHyblH cakTammpl.

» Tuicri Kuim KuiHi3. boc kuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbI3 6eH kKnimaepai XKbimKbiManbl
benwekTepaeH anbic ycTanpbi3. boc kuimaep,
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aluekennep HeMece y3blH WALl XbIMKbIMarbl bentekTep
apKbIbl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwWhiFapbin XuWHay XabAbIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THICTi peTTe KonAaHybIHa Ke3
KeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakxfa
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeKTea.

» Acnantappbl XHi nanganaHbIn XakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan KeTnei Kayincisaik npuHuunTepiH enemei
OTbIPMaHbI3. ADaiCbl3 apeKeT CEeKYHA iLLiHAae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababiKTayAblH,
TONbIKTal He XeKeneil TOKTaTbiNybl HeMece
3HeprusAMeH xababiKrayabl 6ackapy TizberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiga 6onFaH xaraaipaa,
byFaTTanMaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFaH
Xarpanga) 6apbin, aXbIpaTKbiwTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LWbIFapPbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
6aKpinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anfiblH anachbi3.

» ATanmblll nanganaHy XeHiHaeri HycKaynblkka cakec
binikTi KbI3METKEPNEP KypaMbIHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KOMAAHBICKA eHTi3Y aHE OFaH Kbl3MeT
KOPCETY SPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap Xarafbl.

» INEKTP KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKanblK CUnaTTamaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKaYNbIKTbI XaHe Kayincisaik epexenepiH okpin
LWbIKKAH TyNIFanapFa pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH Ginimi xeTkinikcis anamaap
OnapLblH KaYinCi3airi ywiH xayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypasnbliH
nanpanaHy bomblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
naraananbaybl Tic.

IneKTp KypanaapbiH nanganaHy xaHe KyTy

» Kypanpgpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XKapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiiMarFblHa yPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTEHCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEKTP KYPanbiH
naipaanan6anpi3. Kocyra Hemece eLipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Nbin, OHbl XXEHAEY KaxeT
bonappl.

» Xabppbikrapabl pettey, benwekrepiH anmacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoWMara KOt anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATopbl anManbl-canManbl 6onca, oHbl 3neKTp
KypanblHaH anbin TacTabi3. byn cakTbik 9peKeTi anekTp
KypanapblH 6arkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinManTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbI3. Ocbinapabi
binmeiiTiH Hemece oCbl eckepTneneppi oKbIMaraH
ajlampaapra byn Kypanpbl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.

Texipibecis anamaap KonbiHaa ANEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypangapblH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepaiH keaepricis
icTeyiHe XaHe KenTenin KanmaybiHa, 6enwekTepai,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAAnMaraH 6onybiHa, aneKkTp
KyPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekrepi 6ap Kypanabi
naipganaHyfaH anfbiH XeHAEHi3. nekTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi xa3atanblM OKMFanapra
ceben bonbin xatabl.

» Keckiw acnantapabl eTkip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINrEH XoHE KECKILL XHUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH betke oHak
barbiTTanapl.

» IneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anmManbl-canManbl
acnanTappgpl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH dpPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INEKTp
KypanzapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycranbi3. CbipraHak KOnTyTkanap
MeH kapmay beTTepi KyTinmereH xarfannapga ceHimai
KonpaHy MeH bakpinayra xxon bepmeigi.

Kbi3mert kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHaeywi Tek bipaen
Kocankpl benweKkrepmMeH Kbi3aMeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyiNCi3airiH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

Kancbipma KakKbiL KYpbINFbinapFa apHanfaH
Kayincisgik TeXHUKaCbIHbIK, HYyCKaynapbi

» OppAaibiM KancbipMa KaKKbill MaluMHaga bekiTkiw
anemeHTTep 6ap aen ecenteki3. Kancbipma KakkbiLL
MallMHaHbI YKbINCbI3 NaraanaHy bekiTkill anemMeHTTepain
aTblNyblHA XBHE XKapakar anyra aKenyi MyMKiH.

» Kancblpma KaKKbll MalUWHaHbI KancbipManapabl
cany Hemece LbIFapy, Kepek-Kapakrapabl 6antay
HeMece e3repTy Ke3iHae KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbIHbi3.
KancbipMa KakKplLL Mall1Ha KyaT kesiHe Kocynbl bonca,
Ke3[encok iCKe KOCbIMbIM, HATUXKECIHAE XapakarT anyra
9Kenyi MyMKiH.

» bBekiTKill 3neMeHTTepMeH XKyMbIC icTereH kespe,
acipece onapabl canfaH XaHe LWbiFapFaH Ke3fe aca
MYKHAT 60NbIKbI3. beKiTKill aneMeHTTepaiH Xapakat
TUTi3yi MYMKiH 6TKip yLiTapbl 6ap.

» Acnantbl e3iHi3re Hemece Ke3 KenreH backa agamra
KapartnaHpi3. KyTnereH icke Kocbiny DeKiTKill aneMeHTTiH,
bocarbinybiHa XaHe HITUXECIHAE XKapakar anyFa aKenyi
MYMKiH.

» Byn KancbipMa KakKbill MaluMHaHbl NaiganaHbaraH
»oHe bip naiganaHy nosuyMAcbiHaH 6ackacbiHa
KbIMKbITKAH )KaFAaiifAa caycarFbiHbi3fbl icke KOCy
MeXaHU3MiHeH anwak ycTaHbl3. KyTnereH icke Kocbiny
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bekiTKill aneMeHTTiH 60caTbinybiHa XaHe HATUXECIHAE
Kapakar anyra akenyi MyMKiH.

» Kancbipma xacbipblH CbIMAApFa THIOi MYMKiH
apeKeTTepAi opblHAaFaH Ke3fe KancbipMa KaKKbiLl
MalLUMHaHbI OKIWAyNaHFaH ycTay beTrepiHeH yCTaHbi3.
Erep Kancblpma kepHey acTbiHAaFbl CbIMFa TUCE,
KancblpMa KakKbiLl MaLLMHAHbIH allblK MeTann
benLwekTepi kepHey acTbiHa TYCiM, NanganaHyLbiHbl TOK
COFYbl MYMKIH.

» Kancbipma KakKbill MalUMHaHbI Na#janaHy KesiHge
MbIKTan ycTaHbi3. KancbipmMa KakKblLl MaLUMHAHbIK,
backapbinMaiTbIH KEPi COFYbl KE3AENCOK iCKe KocyFa
aKenyi MyMKiH, HaTUXKEeCIHAe XapaKaT anyblHb3 MYyMKIH.

» Kon-ask cuaKTbl bapnbik geHe MylenepiH Kancbipma
KaKKbILI MAlUMHAHbIH, KaFy OaFbiTbIHAH anwak,
YCTaHbI3. beKiTKill anemMeHT AaiblHdamara, CoHan-aK,
OHbIH apTblHAA TYPFaH KE3 KENreH 3aTka Kipin,
HOTUXKECIHAE XKapaKaT anyra aKenyi MyMKiH.

» Kancbipma KakKblll MalUMHaHbI NanjanaHy Kesinge
AEHEeHiH Kon-ask CUAKTbI 6apnbik AeHe Mywenepin
KancbIPMaHbIH, AaibiHAAMAaFa KaFbiNaTblH aiMaFbIHaH
anwak ycranbi3. Kancbipma aybiTKbin, AaiblHaaManaH
LUbIFLIN KETYi MYMKIH, HOTMXKECIHAE XapakaT anyra aKkenyi
MYMKiH.

» KancbipMa KakKblll MallWHA AdilibIHAAMaFa TYPaKTbl
OpHanacTbipbinMaraH 6onca, oHbl icke KOCMaHbi3.
KancbipMa Kakkbill MallMHa AadblHoaMara TUMeN Typca,
beKiTKill anemMeHT aalblHaaMaaaH bIFbIChIM, apakaT
THUTI3Yi MYMKIH.

» Byn KancbipMa KakKbIL MalMHAHbI 3NEKTP
kabenbpepai Kbicy ywiH naiaanaHbanpi3. On
3NeKTPAiK kabenbaepai MOHTaXAAYFa apHanMaraH XaHe
3NeKTPNiK kabenbaepaix oKLaynarbilbiHa 3aKbIM
KenTipyi MyMKiH. Byn TOK COFy Hemece epT KayniH
TYAbIPYbI MYMKiH.

» BekiTKilu 3neMeHT KancbipMa KaKKblL MalUWHaHbIH,
iwiHAe KbICbINbIN Kanca, MalMHaHbl KyaT Ke3iHeH
QXbIPaTbIKbI3. KbICbINbIN KanFaH DekiTKill aneMeHTTi
LWbIFAPbIN any KesiHae, KancbipMa KakKblLl MallMHa Kyat
Ke3iHe Kocynbl bonca, on Kesfencok icke Kocbinbin,
Xapakar TUri3yi MyMKiH.

» Kbicbinbin KanFaH 6eKiTKill 3NeMeHTTi WbiFapbin any
Kke3iHge cak 60nbiHbI3. MexaHW3M KbiCbIM acTblHAa
60nybl MYMKiH XaHe DeKiTKilll 3eMeHT KyLUMeH WhIFbIn
KeTin, )xapakar TUrisyi MyMKiH.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naiananbin
JKacbIpbINFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAaPbIHA TUIO BT HEMECE TOK COFYbIHA arbln Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapblnblCKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAy MaTepUangblk 3usHra
HeMece TOK COFYbIHa anbln Kenyi MyMKiH.
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OHiM XxaHe KyaT cunatramacbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisgik HYCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XaHe/HEMECe ayblp XapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl DeniriHiH, CypeTTepiH

eCKepiHi3.

Makcartbl 60MbIHIIA KONAAHY

INeKT Kypanbl MaTanap, bbinFapsl, KAPTOH, (honbra,
OKLUAynarbill MaTep1anaap MeH backa aa ykcac
Matepuanaapfbl afawtaH He bonmaca arawka yKCanTbiH
MaTtepuanaapfiaH xacanraH xymcak beTke bekityre
apHanFaH. AneKkTp Kypanbl kabbipra Hemece KanTanTbiH
Matepuanaapfibl bekityre apHanmaraH.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamabl bentektepii Hemipnepi
rpacpukanbik 6eTTeri anekTp KypanblHbIH KepceTiniMiHe
KaTbICTbl bonbIn Kenepi.

(1) Crennep tveri

(2) DuoTac aBTOMaTHKACbIHbIH aYbICTbIPbIM-KOCKbILL bl
(3) Tymka

(4) Icke Kocy KypbiFbIChI

(5) Cokkbl KyLUiH anablH ana Tagayra apHanfaH
alHanManbl peTTerit

(6) KopanTbl bocary Teriri
(7) TonTbipy MHAMKATOPBI
(8) Kancbipmanap xonafbl®
(9) Kopan

(10) Lere xonafbl®

a) bBeiiHeneHrex Kypampaac benwexrep CTaHAaPTTLIK XKeTKi3y
KenemiHe Kipmengi.

)

)

TeXHUKanbIk ManiMeTTep

Crennep PTK 14 EDT

OHiM HeMmipi 3603B655..
HomMuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT A 4
COKKbI CaHbl MHH ™ 30
KbICKa yMbIC pexumi (S2) MUH 10
KarbinatblH 3at

- Kancblpma xonafbl 53-Typi
- EHi MM 11,4
— Y3blHAbIFbI MM 6-14
KarbinatblH 3at

~ LWLere xonafbl 48-1ypi
— Y3blHAbIFbI MM 14

Bosch Power Tools

1609 92AF5T[(11.02.2026)



38| Kasak

Crennep PTK 14 EDT

KopanTblK Makc. 100
CbIAbIMABINbIFbI

Canmarbl" Kr 1.1
KopraHbic knacbl @/II

A) XKeninik KyaT CbIMbIHCbI3

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHraH 3aHaap byn MenivMeTTepai 63repTyi MyMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar

ENIEC 62841-2-16 b0/iblHIWa €CENTENTEH LYbIN
3MMUCCHACDIHbIH KBPCETKILLTEPI.

INeKTP KypanbiHbIHK aMNAKTYAA HOMbIHLLA eCenTenreH Wybin
[leHreii afetre Kenecigen bonagbl: AblObICTbIK KbiCbIM
neHreni 84 nb(A); AbIObICTbIK KyaT AeHreni 92 ab(A). K
pancispiri = 34b.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbIHbi3!

[Lipin kepcetkilwTepi a, (y3amikcis gipin), py (kaATanaHatbiH
cokna aipin) xeHe K ganciapgiri, EN IEC 62841-2-16
CTaHAapTbl bOMbIHILA ecenTenreH:

a, = 3,1m/c? (K = 1,5 m/c?), p; = 3226 m/c? (K = 172 m/c?)
Ocbl HycKaynappa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Wybin
3IMUCCHACHIHBIH KOPCETKILLi 3aHzbl entuey afici borblHLIA
OILLEHTEH XaHe onlapbl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipiMen
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe Wy WhiFapyAbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreii MeH LWYbIN WbIFApy MaHi 3NEKTP
KYParblHbIH HETi3ri )KyMbICTapbl yWwiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbl-canMansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCIi3 KYTYMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHAepi earepei. byn
BYKin XyMbIC yaKpITb! yLLiH Tepbeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KBTEepYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblnMaraH yakbiTTapAbl Aa eckepy KaxeT. byn
pipingey AeHremi xaHe XyMbIC YaKbITbIHAaFbI LWYbI WhIFApy
MaHiH TOMeHaeTeq.

MarpanaHyLWwblHbI Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLIa
Kayinciagik WwapanapbliH KONAaHY KaXeT, MbiCanbl: INEKTP
Kypanbl aHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTAY, )KYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

MoHTtaxxgay

» bapnbik XXyMbICTapAaH anfbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

KopanTbi xababikray

(A1-A2 cypetTepiH KapaHbi3)

» Tek TynHycka Bosch kepek-apaKrapbiH
naiaanaHbiibi3. Ctennep kopabbl, kancbipmManap
UTepriLli XXaHe UTeprilll KaHan CUAKTbI KOCanKpl
benuwekrtep Bosch ycbiHFaH KancbipManapFa xaHe
Lerenepre apHanFaH. backa eHaipywinep canacbl backa
6bonarTbl XaHe eniemaepi nanganaHaabl.

TonTbipy MHAMKATOPbIHBIH (7) Kepy TepeseciHae KopanTa

KancblpManapablH Hemece Lerenepaiy KanraH-kanmaraHbiH

Kepyre bonagpl.

— JNeKTp KypasblH ayAapblHbI3.

- KopanTbl bocarty TeTiriH (6) bacbin, kopanTbl (9) apTka
TapThIMN WbIFAPbIHbI3.

- Kancblpma xonafbiH (8) Hemece Luere xonarbiH (10)
CanblHbI3.
LLlere xonarbiH (10) canraHga ctenneppi werenep
KkabblpFara TMin TypaTbiHAaK a3fan kenbey yCTaHpbi3.
Taxbanamara Hasap ayaapbiHbi3.

- KopanTbl (9) TipenreHiue Kepi XbiMKbITbIHbI3.

» Kopantbl awy, xababikray xaHe xaby kesiHge Ky
CanMaHpbI3.

Mapanany

KongaHbicka eHrisy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
3NEKTP KyPanfblH 3aybITTbIK TaKTakLaCbIHAAFbI
ManiMeTTepiHe can bonybl KAXeT.

XKblmkbiManbl cTennep TveriveH (1) bainaHbicTbipbinFaH

iCKe KOCY Kynnbl KeHeT bacbinFaH icke Kocy

KypbInFbiCbiHbIH (4) Ke3neicok aTybiH bongpipmManigbl.

Kocy/ewipy (6ip petrik icke Kocy)

- Crennep Tverid (1) anabiMeH aibliHiamara TypaKTbl
€TiN, TONbIKTak DacbinFaHLLIa KOMbIHbI3.

- bacy KyLWiH cakra# oTbIpbin, icke KOCY KypbInFbiCbIH (4)
bacbiHbI3.

~ TonblK KaFbin KiprisreHHeH KemiH icke Kocy
KypbinFbichiH (4) xibepiHia ae, ctennep TveriH (1)
[lanhblHaaMafaH apbl KeTepiHi3.

Kocy/ewipy (tyiiicneni icke Kocy)

- XKbingam xyMmbic icTey yLUiH iCKe KOCy KypbinFbiCbiH (4)
bacbin Typyra bonagpl.
Crennep Tverimer (1) aanbiHaamara aty OpblH anfaHLwa
KaTTbl bacbiHpi3. CTennepai Keneci kyire KOMbIHbI3 XaHe
crennep TverimeH (1) aafibiHaamara KantagaH KarTbl
bacbiHbI3.

DuoTac aBTomaTHKacbl

DuoTac aBToMaTMKacbIHbIH KeMeriMeH bip yakbiTTa eki

KancblpMaHbl eHaeyre bonagbl. Kancelpmanap KanblHabiFbl

eKi ece ynkeH bonfaHabIKTaH, MaTa Hemece (onbra CUAKTI

)KyKa MaTepuanfap/blH XKblpTblnyFa Te3iMAiNiri ynFanabl.

LLlerenepmeH xyMbic ictereHae DuoTac yHKUMACHIMEH

KYMbIC icTey MyMKIH bonmaigbl.

~ bip yakpiTTa eki KancbipmaHbl eHgey yiwH DuoTac
ABTOMATMKACbIHbIH (2) aybICTbIPbIN-KOCKbILIbIH KOFapbl
KbIKbITBIHBI3.

- bip kancbipma Hemece bip LweremeH XyMbic icTey yLiH
DuoTac aBTOMaTHKacbiHbIH, (2) aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIH
TOMEH XbIKbITbIHbI3.
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CoKKbI KYLLiH angbiH ana TaHzay

COKKbl KYLLIH anfblH ana TaHfayFa apHanfaH aiHanManb
peTreriwwTiH (5) KemeriMeH KaeTTi COKbl KYLLIH feHren
BoiblHLLA anabiH ana TaHaayFa 6onagbl.

KaXxeTTi COKKbI KyLLi KancbipManapablH, HeMece Lwerenepaix
V3bIHAbIFbIHA, COHAAN-aK MaTepUanzblH bepikTiriHe
banaHbicTbl bonagbl.

Eki kancbipMaHbl (DuoTac yHKUMACHI) eHaey KesiHae
COKKbBI KYLLiH anfblH ana TaHaayra apHanfaH anHanmanbl
perreriwwTe (5) WwamameH 6ip eHre Xorapbl COKKbI KYLLH
TaHzay Kepek.

Hyckay: petTenreH COKKbl KYLUiH anfbiMeH Kanablk
maTtepu1anga cbiHan kepiHia. TWimMai COKKbI KyLUi TeK
ToXipubenik apeKkeTTep apKbiNbl ecenteneqi.

TemeHperi KecTefie YCbIHbINFaH MaHAEp bepinreH.

AWHanManbl peTTerilTiy peTrey AMana3oHbl

@ nru:'l’lll “

ACTbIH,FbI ber

Kymcak afa 1-3 3
(kaparait)

KarTbl aralu 3-5 6
(wamwar)

JKoHKa TaKTanap 2-4 4
Araw webepiHin, 2-4 4
TaKTachbl

DuoTac

~onll

Kymcak araL 2-4
(kaparait)

KatTbl araL 4-6
(wamuwar)

JKOHKa TaKTanap 4-6
Araw webepiHiy 4-5
TaKTachl

MaipganaHy 6oiiblHLWA HYCKaynap

» ATanMmbii 3neKTp KypanbiMeH 19 mm
Kancblpmanapabl eniey MyMKiH emec. COHAbIKTaH
6yn anekTp KypanbiH Tebe KanTaybilTapbiH
npodunbAiK cypek Hemece XiK yCTaFbiluTapbIMeH
bekiTy ywiH naiganaHbamnpbi3.

COKKbILUTBIH TO3YbIH a3aiTy YLUiH o aTy apekeTTepiH

bonpbipMaHpi3.

JKYMbICTbI afKTaFaHHaH KeMiH COKKbI KYLLIH anfiblH ana
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TaHAayFa apHa/FaH alHanmansl petteriwre (5) TemeHipek

M3HAi OPHATbIM, KbiCMa Cepinmne KbiCbIMbIH TYCIPiHi3.

Crennep TveriH (1) abaitnan canbiHpi3. XKymcak

naibiHaamanap (Mblcanbl, kaparai Cyperi) TbiM KaTTbl

bacbinFaH xarnanaa 3akbiMaanybl MyMKiH.

INeKTP Kypanbl KbICKA yaKbIT NaiaanaHyra apHanfaH xaHe

y3aK nanganaHbinFaH Xaraanaa Kpiabin ketedi. Kpidy

KeTepinrexze, Kyar a3anfbl. $2 XyMbIC PEXHUMI TYPaKTbI

KYKTEME acTblHAA eH Kebi 10 MUHYTTbIK XYMbIC

Y3aKTbIFbIMEH KbICKa XYMbIC PeXUMiH bingipeni.

Ocbl yaKbITTaH KeiH 3neKTp KypanbiH eLWipin, CybITbIHbI3.

KbicbinFaH kancbipMmanapAbl anbin Tacray

» Bapnbik XXYMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

— INeKTp KypasbiH ayAapblHbI3.

KopanTbl 6ocarty Teirit (6) bacbin, kopanTbl (9) apTka

TapThIN WbIFAPbIHBI3.

— KbICbinFaH KancblpManapgbl anbin TacTanbl3. On yuiH
KQXeTIHLLE KbICKbILITbI MaifanaHblHbI3.

- KopanTbl (9) TipenreHiue Kepi XbiMKbITbIHbI3.

» KopanTbl sep ke3iHge ToNTbIPbIHbI3. ThiM KbICKa
KancblpMa xonakTapbl kancbipManapzbiH KbiCbinybiHa
SKENyi MyMKiH.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

KbiameT KepceTy xaHe Ta3anay

» Bapnbik XyMbICTapAaH anfbiH INEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

» INMaiibiKTbl 3pi Kayincis TypAe XyMbic icTed any ywiH,
3NEKTP Kypanpbl XaHe XenpAeTy caHbinaynapblH Tasa
KanbinTa yCTaHbi3.

Erep bainaHbic cbiMblH anmacTbIpy kaxeT bonca,
KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey YiLiH 0Cbl KyMbIC
Tek Bosch komnanuacel Hemece Bosch anektp kypangapbl
BoiblHLLa BKiNeTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa
XKyprisinyi Tvic.

OHimaepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,
eHiMzepre aTMocdepanblk XayblH-LallbIHHbIH TUIOIHE XaHe
aCcKbIH TeMnepatypa KeaaepiHik, (TemneparypaHbit, WyFbin
©3TepICiHiH), COHbIH ilIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmenTiH ykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),
NaBUNbOHAAP MEH KMOCKineppe caTyra bonagpl.

Carywbl (eHaipyLwi) catbin anywbiFa eHiMaep Typansl
KQXKETTI aHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHimaepmi
THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamachbl3 eTyre MiHAETT.
OHimaep Typanbl aknapat MiHAETTI Typae Tisimi Pecet
depepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTEPAi KaMTYbl TUIC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anaTblH 8HIMAEP aNAeKallaH
naiaanaHbliiFaH Hemece eHiMaepe akaynblk (akaynbikTap)
XoWbinFaH bonca, TyTbIHyLbIFa Byn Typansl aknapar bepinyi
TMic.
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OHimpepai caTy NpoLeciHiH afcbiHAa TEMeHAEri Kayincisaik

Tanantapbl OpbiHAANYbI TUIC:

— CartyLwubl caTbin anyLbliFa yAbIMbIHbIH (OUPManblk ataybl,
OpHaNacKaH xepi (MeKeHXanbl) XaHe XYMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypna benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl catbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxasbanapMeH TaHbiCyFa
MYMKIHAIK bepyi aHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbinybiHA 8KENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHwe opbIHAANTLIH eLKaHaak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Cartywbl ocbl byibiMaApAbIH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamacsl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKECTIK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/bl aKnapaTTbl caThbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WneHTudmKaLMAnbIK CUNaTTapbl XKOK (KoFanfaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin keTKeH, by3biny benrinepi bap
)XaHe naraanaHy borbiHLa HyCKay biFbl (KiTanwach),
MiHZETTi CONKECTIK CepTUdMKaTbI HEMECE CONKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHazbl.

TyTbiHyWbINAPFa KbI3MET KePCeTy XaHe
nanpganaHy 6oiiblHIIA KeHec bepy

KasakcraH

TyTbiHyWbINapFa keHec Gepy XoHe WaFbiMAapAbl

Kabbingay opTanbifbl:

Pobept bou (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmartbi K.,

KasakcraH Pecnybnukacsl

Mypatbaes k-ci, 180

"Tepmec" BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3fiH cepBUCTiK MekeHKainapbiMbl3Fa xaHe Keningik

LIapTTapbIHa CinTeme CoHfbl beTTe bepinreH.

Cypakrap Koto xaHe Kocankpl benwektepre tancbipbic bepy

KesiHze MiHAETTi Typae eHIMHIH (hpManbIK

TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

IANeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge

OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim eci

TOMeHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keningik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAPAbIH XOKTbIFbl;

- naupanaHy boMblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbiH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- naunpanaHy boMblHLLIA HYCKAYbIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typarbl BENriCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CePUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcia xeHpey benrinepiHix XXOKTbifbl.

Keningik TemeHaeri xaraainapfa konfaHbliiManabi:

- (opc-maxop xaraannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapblHAaFbiaan aNEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbiL KOHTaKTINEp, CbIMAap, KbiNakTap xaHe T.0.
CHAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMi
KblICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAeY Keningik aacblHa KipMengi:

- TabuFK T3y (pecypcTbi TONbIK NaikganaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoaUGHKaLMUanay, KaTe
KONAaHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HaTHXKECIHAE ICTEH LWbIKKAH abblK NeH OHbIH,
beniktepi;

~ 3MEKTP KypanbiHa apTblK XYKTEMe TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XXYKTeMe TYCyZiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xartaabl: Kybbiny TYCiHiH Naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHAEpiHiH AechopMaLmMackl Hemece KOpbITbINybl,
XOFapbl TeMNepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKblLUbIHAAFbI CbIMAAP OKLUAYNAFbLLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, Xabablktap xaHe bymanapblH aiHanaHbi
KOPFaMTbIH K9AIETe XapaTyFa anapy Kaxer.
INeKTP Kypanaapabl Yi KOKbICbIHA
TacTaMaHpbi3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:

lMarpanaHyra api kapai xapamanTbiH 3NeKTPNIK XaHe
3NEKTPOHABIK KYPbINFbINapibl 6enek xuHay xaHe KopluaraH
0pTa YLLiH Kayinci3 XONMeH Koflere xapary Kepek.
benrineHreH KOKbIC XWHay XyHenepiH naiganaHblHpi3. Kate
KONMEH Kaflere Xapary Kypbinfbl KypaMblHaFbl kayinTi
Bonybl MymKiH 3aTTekTepre bainaHbICTbl KOpLUaFaH opTa MeH
[JeHcaynblK YLLiH KayinTi 6onybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

N AVERTIS- f:iti;i toate -ave‘rtizérilg., )
MENT |nstr.u<‘:;|u!1.|Ie, |Iustra1,:|‘|le si B
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi

inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot

aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata

cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate mdresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce

>
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acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbricamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Nu v lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica dac aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

Bosch Power Tools
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» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta pentru capsatoare

» Pleaca intotdeauna de la premisa ca capsatorul
contine capse. Manevrarea neatentd a capsatorului
poate duce laimpuscarea accidentald a capselor si poate
provoca raniri.

» Deconecteaza capsatorul de la sursa de energie
electrica atunci cand incarci si descarci capse,
efectuezi reglaje sau schimbi accesoriile. Capsatorul
poate fi activat accidental atunci cand este conectat la
sursa de energie electricd, ceea ce poate provoca raniri.

» Ai grija atunci cand manipulezi capse, mai ales in
timpul incarcarii si descarcarii acestora. Capsele au
varfuri ascutite care pot provoca raniri.

» Nu orienta scula electrica spre tine sau spre
persoanele din apropiere. Declansarea neasteptata va
duce la descdrcarea unei capse, ceea ce poate duce la
raniri.

» Tine degetele la distanta de declansator atunci cand
nu utilizezi capsatorul si atunci cand te deplasezi
dintr-o pozitie de operare in alta. Declansarea
neasteptatd va duce la descarcarea unei capse, ceea ce
poate duce la raniri.

» Tine capsatorul de méanerele izolate atunci cand
executi lucrari la care capsa poate intra in contact cu
conductoare electrice ascunse. Contactul unei capse cu
un conductor aflat ,.sub tensiune” poate pune sub
tensiune componentele metalice ale capsatorului si
provoca electrocutarea operatorului.

» Tine ferm capsatorul in timpul functionarii acestuia.
Reculul necontrolat al capsatorului poate provoca o
activare accidentala, care se poate solda cu raniri.

» Tine toate membrele corpului, de exemplu, mainile si
picioarele etc., la distanta de directia de declansare a
capsatorului. Capsa ar putea penetra piesa de prelucrat,

precum si orice obiect din spatele acesteia, ceea ce se
poate solda cu raniri.

» Cand utilizezi capsatorul, tine toate membrele
corpului, de exemplu, mainile si picioarele etc., la
distanta de zona de fixare a capselor in piesa de
prelucrat. Capsa ar putea devia si iesi din piesa de
prelucrat, ceea ce poate duce la raniri.

» Nu actiona capsatorul decat atunci cand acesta se
sprijina ferm pe piesa de prelucrat. in cazul in care
capsatorul nu se afla in contact cu piesa de prelucrat,
capsa ar putea fi deviatd in alta directie, departe de tinta
ta.

» Nu folosi capsatorul in scopul fixarii cablurilor
electrice. Acesta nu este conceput pentru instalarea de
cabluri electrice si ar putea deteriora izolatia acestora,
ducand, astfel, la electrocutare sau pericolul de incendiu.

» in cazul in care capsa se blocheazi in capsator,
deconecteaza capsatorul de la reteaua electrica. in
momentul scoaterii unei capse blocate, capsatorul ar
putea fi activat accidental atunci cand este conectat la
sursa de energie electricd, ceea ce poate provoca raniri.

» Actioneaza cu prudenta atunci cand scoti o capsa
blocata. Mecanismul ar putea fi comprimat, iar capsa ar
putea fi descarcata fortat, ceea ce poate provoca raniri.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata capsarii de stofe, piele,
carton, folii, materiale pentru izolatie si alte materiale
similare pe suprafete moi, de exemplu, lemn sau materiale
asemanatoare lemnului. Scula electrica nu este adecvata
pentru fixarea pe garnituri de perete sau de plafon.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita
sculei electrice de la pagina grafica.

(1) Ciocul capsatorului

(2) Inversor pentru sistemul automat DueTac

1609 92AF5T[(11.02.2026)

Bosch Power Tools



(3) Maner
(4) Declansator
(5) Rozeta de reglare pentru preselectarea fortei de
percutie
(6) Dispozitiv de deblocare a magaziei
(7) Indicator de umplere
(8) Banda de capse”
(9) Magazie
(10) Bandi de cuie”
a) Acest accesoriu nu este inclus in setul de livrare standard.

Date tehnice

Capsator PTK 14 EDT

Cod de identificare 3603B655..
Putere nominala A 4
Numar de percutii min”* 30
Functionare pe termen scurt min 10
(s2)

Element de fixare

- Banda de capse Tip53
- Latime mm 11,4
- Lungime mm 6-14
Element de fixare

- Banda de cuie Tip 48
- Lungime mm 14
Capacitate maximd magazie 100
Greutate” kg 1.1
Clasa de protectie [/

A) Férd cablu de racordare la retea

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate

conform EN IEC 62841-2-16.

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune

sonord 84 dB(A); nivel de putere sonora 92 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile vibratiilor a, (vibratii continue), p; (vibratii de impact
repetate) siincertitudinea K au fost determinate

conform EN IEC 62841-2-16:

a,=3,1m/s? (K= 1,5 m/s?), p; = 3226 m/s” (K = 172 m/s?)
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.
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Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizdri ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile i zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Alimentarea magaziei
(consulta imaginile A1-A2)

» Utilizeaza numai accesorii Bosch originale. Piesele de
precizie ale capsatorului, precum magazia, tija si canalul
de ejectare, sunt destinate utilizarii cu capse si
cuie Bosch. Alti producitori folosesc alte calitdti si
dimensiuni de otel.

Pe vizorul indicatorul de umplere (7) poti vedea daca in

magazie mai exista capse, respectiv cuie.

- intoarce scula electrica.

- Apasa dispozitivul de deblocare a magaziei (6) si extrage
magazia (9) tragand-o spre inapoi.

- Introdu banda de capse (8), respectiv banda de
cuie (10).

Laintroducerea benzii de cuie (10), tine capsatorul intr-o
pozitie usor inclinatd, astfel inct cuiele s atinga peretele
lateral. Respecta marcajul.

- [mpinge spre inapoi magazia (9), pana cand se fixeaza.

» Nufolosi forta la deschiderea, alimentarea sau
inchiderea magaziei.

Functionarea

Punerea in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare electrica
trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice a sculei electrice.

Blocatorul sistemului de declansare cuplat la ciocul mobil al

capsatorului (1) previne declansarea involuntara in cazul

apasarii accidentale a declansatorului (4).

Bosch Power Tools
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Pornirea/Oprirea (declansare individuala)

- Mai intai asaza ferm ciocul capsatorului (1) pe piesa de
prelucrat, pana cand acesta este coborat complet.

- Mentine o forta de apasare constantd si apasa
declansatorul (4).

- Dupaintroducerea completd, elibereazd

piesa de prelucrat.

Pornirea/Oprirea (declansare prin contact)

~ Pentru a lucra rapid, poti mentine apasat
declansatorul (4).
Apasa ferm ciocul capsatorului (1) pe piesa de prelucrat,
pana cand se declangeaza tragerea. Asaza capsatorul pe
locul urmator si apasa din nou ferm ciocul
capsatorului (1) pe piesa de prelucrat.

Sistemul automat DuoTac

Cu sistemul automat DueTac sunt prelucrate simultan doua

capse. Datorita grosimii duble a capselor, rezistenta la

rupere a materialelor subtiri, de exemplu, stofe sau folii,

creste.

Functia DueTac nu este posibila pentru prelucrarea cuielor.

- Impinge in sus inversorul pentru sistemul automat
DuoTac (2), pentru a prelucra simultan doua capse.

~ Impinge in jos inversorul pentru sistemul automat
DuoTac (2) pentru a prelucra o capsa sau un cui.

Preselectarea fortei de percutie

Cu rozeta de reglare (5) pentru preselectarea fortei de
percutie poti preselecta in trepte forta de percutie necesara.
Forta de percutie necesara depinde de lungimea capselor,
respectiv a cuielor si de rezistenta materialului.

Pentru prelucrarea a doua capse (functia DuoTac), larozeta
de reglare (5) pentru preselectarea fortei de percutie
trebuie selectata aproximativ o treapta mai inalta.
Observatie: Forta de percutie reglatd trebuie probata
ntotdeauna mai intai pe un rest de material. Reglarea optima
afortei de percutie poate fi determinatd numai prin probe
practice.

Cifrele din tabelul urmator sunt valori recomandate.

Domeniul de reglare a rozetei de reglare

mmmﬂﬂlm

Suprafata

Lemn de esentd 1-3 3
moale

(pin)

Lemn de esentd
tare

(fag)

Placi din PAL

3-5 6

mmmﬂﬂlm

Suprafata

Placi de 2-4 4
tamplarie

DuoTac

~onl

Lemn de esenta 2-4
moale

(pin)

Lemn de esenta
tare

(fag)

Placi din PAL
Placi de
tamplarie

4-6

4-6
4-5

Instructiuni de lucru

» Cu aceasta scula electrica nu pot fi prelucrate capse
de 19 mm. De aceea, nu folosi scula electrica la
fixarea tavanelor false cu gheare de lemn profilat sau
gheare pentru rosturi.

Evita tragerile in gol pentru a limita uzura poansonului

percutor.

Dupd incheierea lucrarilor, regleaza forta de percutie la

rozeta de reglare pentru preselectarea fortei de percutie (5)

la 0 valoare mai mica, pentru a detensiona arcul de

tensionare.

Pozitioneaza cu atentie ciocul capsatorului (1). Piesele de

lucru moi (de exemplu, cele din lemn de pin) se pot deteriora

in cazul in care ciocul capsatorului este apasat prea tare pe
suprafata lor.

Scula electricd este conceputa pentru a functiona pe termen

scurt si se incalzeste in timpul functiondrii continue. Odata

cu cresterea incalzirii, puterea se reduce. Modul de
functionare $2 desemneaza functionarea pe termen scurt cu

o duratd maxima de functionare de 10 minute sub sarcina

constantd.

Dupa expirarea acestui interval de timp, opreste scula

electrica si las-o s se rdceasca.

Scoaterea capselor blocate

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

~ intoarce scula electrica.

- Apasa dispozitivul de deblocare a magaziei (6) si extrage
magazia (9) tragand-o spre inapoi.
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- Scoate capsele blocate. Daca este necesar, foloseste un
cleste.

- [mpinge spre inapoi magazia (9) pana cand se fixeazi.

» Alimenteaza cu regularitate magazia. O banda de
capse prea scurta poate cauza blocarea capselor.

Intretinere si service

intretinere si curitare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si in siguranta, mentineti
curate scula electrica si fantele de aerisire ale
acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea
Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice care nu mai sunt utilizabile
trebuie colectate separat si eliminate in mod ecologic.
Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea
incorectd poate fi nocivd pentru mediu si sanatate din cauza
elimindrii de substante periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHTYPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH
m "PEHY"PE)K' MpoueteTe BCHUKK Npegynpexae-

HHUA, YKa3aHWA, 3ano3HaiiTe ce ¢
AEHUE thurypuTe  TEXHUUECKUTE Xapak-
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TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [1po-
MyCKM NPM CNa3BaHEeTo Ha yKasaHuATa no-4ony Morar ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YAAP U/UNK TEXKM TPABMMU.

CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUYeckaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBalll
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U fLO6PeE ocBeTEHO.
Pa3xBbpnAH1Te N1 ToMHK PabOTHW MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a HUMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTpPYMeHTa B cpefia C NOBU-
LUEHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT /1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepHay UK Nap.

» [ipbXKTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAilKe, AoKato paboTute C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. Ako
BHUMaHHETO Bu Bbfie OTKNOHEHO, MOXE A 3arybuTe KOH-
TPONa Haj, enekTPOUHCTPYMEHTa.

be3onacHocT npu paboTa ¢c eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa TPAbBa Aa e noa-
XOZAfALL 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycka U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Korato paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN M KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0OTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNMTENHM YPEaH, NEUKH U XNaAHNHK-
uu. Korato 1AN10T0 B1 € 3a3eMeH0, PUCKbT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yaap € No-ronam.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO! He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3Bgaiite 3ax-
paHBawwuA Kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaya-
BaHe Ha eneKTpoMHCTpyMmeHTa. lpeanasBaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaBaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe
WNU A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MaLLKMHK. [10BPEefEHM UNK
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HMKBaHeE Ha To-
KOB yzap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NOoN-
3BaiTe camMo YAbMKUTENHHU Kabenu, noaxoAsLM 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPEf-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManAaBa pUcKa oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara U3nNon3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKbc-
Bau 3a yTeUHH TOKoBe. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPEeKbCBay 3a YTEUHM TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.
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be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AeCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPEANa3nMBO U pa3ymHo. He
M3n0N3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHM BeLLEeCTBa,
anKoXon UNu ynoiBalyy nekapcTea. EfuH mur pasces-
HOCT Nnpy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
NocneaCcTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKU HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha noaxoaALM 3a
MON3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo uXaTenHa Macka,
30paBM NMTbTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabWNeH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WM LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HaMansABa pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAO0Ba 310M0-
nyka.

» U3baArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa UNK1 Aa nocTaBuTe GaTepuATa, KaKTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsKknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
MyCKOBKA NPeKbCBayY UM NOfaBaHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPYO0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BailTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH M raeuHH KniouoBe. [10MOLLEH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia PUUMHH
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT nopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTA No-Aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKH ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha 6e3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe Kocu Morat
[na bbaat 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MO0XHO U3NON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETE, b/MKaLLM Ce Ha OT-
nienaum ce npy pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTBME MOXE ia
NpefM3B1Ka TeXKIU HapaHABaHKsA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
fara.

TpWKNKBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe enekTpoMHcTpymenta. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TaAX-
HoTO npefHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe n
no-besonacHo, KoraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eNneKTpo-

MHCTPYMEHT B 33[1al€HMA OT NPOM3BOAMTENSA IUANA30H Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO NYCKOB
npeKbCcBay e noBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MoXe fia bbie U3KMIoUBaH W BKIOUBAH MO NPefBUAEHNA
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, € onaceH U Tpsbaa fa bbae pe-
MOHTMPaH.

Mpeau pa U3BbpLIBATE KAKBUTO M 1a € AEHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korarto ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTaKTa, pecn. U3BaXaan-
Te baTtepuATa, ako e Bb3MOXHO. Ta3u MApKa NpeMaxaa
OMacHOCTTa OT 337€CTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa N0
HeBHMMaHMe.

CbXpaHsBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE Ha MEecCTa, Kb-
AeTo He morar fia bbaar gocTurHatu ot peua. He po-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
ca 3aMno3HaTH C HauuHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NU Te3U UHCTPYKLUK. KoratocaB pbLeTe Ha HEOMUTHKU
noTpebuTenH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KMIOUMTENHO OMACHH.

Mopabpxaiite A0OPe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH 1 ak-
cecoapute uM. poBepnBaiiTe Aanu NOABMXHHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT Oe3yKOPHO, anK He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa cUYNEeHU UNK NOBPEAEHH AeTainu, KOUTO Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT YHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeay Aa nsnonspare eNneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefieHUTE feTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [ib/KaT Ha
Hefobpe NoAabpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHAru aobpe
3aToueHH M YMcTH. [Jobpe nopbpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C OCTpH pbﬁoBe 0KasBart rno-masnko CbnpoTuene-
HHWE 1 ce BOAAT NO-NEKO.

U3non3BaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AObNHUTEN-
HUTE NpUcnocobnexnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha NpousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE paboTHH yc-
NOBHA U ONepaLyu, KOUTO TPAGBA Aa u3NbAHUTe. U3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpeLBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS MPUNOXEHNUSA NOBULIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYZAO0BH 3M10MONYKH.
MNopabpixaiiTe APLKKUTE U PKOXBATKUTE CYXH, UHCTH
¥ HeoMacneHu. XmbaraBuTe APbXKKK U PbKOXBATKK HE
no3BonsBar besonacHara pabota u 40bpOTO KOHTpONMpa-
HE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MPU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CuTyaums.

Nopabpxane
» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu

A Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaNH(ULMPaHH crieLuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTMHANHN Pe3EPBHI
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eN1EeKTPOMHCTPYMEHTA.
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NpenynpexaeHan 3a 6esonacHocT 3a Takepu

» BuHaru fonyckaiTe, ue TaKepbT CbAbPXKa KpenexHu
enemeHTH. HebpexHoTo bopaseHe ¢ Takepa MOXe fa [10-
Befle 10 HeOUaKBaHO U3CTPENBAHE Ha KPENeXHH eneMeH-
TW ¥ NEPCOHANHO HapaHABaHe.

» Pa3skauaiite Takepa OT eneKTPpo3axpaHBaHETo KOraTo
3apexxpare U pa3ToBapBarte KpenexxHH eNeMeHTH,
npaBuTe HaCTPONKK UMM CMEHATE aKcecoapH. TakepbT
MOXE f1a Ce aKTUBMPA MHLMAEHTHO, aKO € CBbP3aH KbM
M3TOUHHK Ha eneKkTpo3axpaHBaHe, KOETO MOXE fa loBeae
[10 NEPCOHANHO HapaHABaHe.

Buumagaiite npu 6opaBeHe ¢ KpenexxH! eneMeHTH,
ocobeHo Npu 3apexpaaHe M H3KapBaHe. KpenexHure
€/1EMEHTH MMaT OCTPH BbPXOBE, KOWTO MOrat fja ioBear
10 NEPCOHANHO HapaHsABaHe.

He HacouBaiiTe MHCTPYMeHTa KbM cebe CH UK KbM HA-
Ko Habnu30. HeouaKBaHOTO aKTUBMpAHE Lie U3Kapa
KpenexeH eNeMeHT, KOETo MOXe f1a J0BE/E 710 Nepco-
Ha/HO HapaHaBaHe.

Masete npbCcTUTE Aaney oT cnycbKa KOraTo He H3Nons3-
BaTe TO3M TaKep M NPH NPUABKKBaHE OT eAHa paboTHa
no3uLuA KbM apyra. HeouakBaHoTo akTUBUPAHE ILIE M3-
Kapa KpenexeH eneMeHT, KOeTo MoXe Aa JoBefe 10 Nep-
COHaIHO HapaHABaHe.

Koraro nanbnHsasare onepauus, np1 KOATO CbiLeCTBY-
Ba ONACHOCT KPENEeXHHUAT eNeMEeHT a 3acerHe CKpUTH
nog, NOBbPXHOCTTa NPOBOAHKLM N0 HaNpeXeHHe,
ApPbXKTE TaKepa 3a U30/IUPAHUTE MOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTE. [1p1 KOHTAKT Ha KpEenexXeH eneMeHT ¢ npo-
BOHMK M0f] HANPEXEHHUE € Bb3MOXHO HAMPEXEHUETOo a
ce npefazie N0 MeTaNHUTE AETalNK Ha Takepa v ToBa fia
Nnpean3BrKa TOKOB yaap.

[pbXKTe Takepa CbC 3ApaB 3aXBart N0 Bpeme Ha pabo-
Ta. HEKOHTPONMPAHOTO OTCKaUaHe Ha Takepa MoXe Aa fio-
Be[le [0 HEBO/HO aKTUBMPAHE, KOETO MOXeE Aa J0Befe 10
NepCoOHANHO HaNpeXeHKe.

[lpb)KTe BCHUKM YacTH Ha TANOTO KaTo pblie U KpaKa 1
[p. Aaney OT N0COKaTa Ha U3CTPENBaHe Ha Takepa.
KpenexHuAT eneMeHT Moxe fla NPOHUKHE npe3 06pabot-
BaeMuA [ETaln 1 Npes BCeku 0DeKT 3aj] HEro, KOETo MoXe
[1a [10Befie 10 NePCOHANHO HapaHABaHe.

KoraTto usnonssare Takepa, na3eTe BCHUKH 4aCcTH Ha
TANOTO KaTo pblie M KPaKa U Ap. Aaney oT 30HaTa, Kb-
[eTO0 KpeneXXHHTe eneMeHTH ce H3cTpensar B pabot-
HUA geTain. KpenexHUAT eNeMeHT MOXe Ja Ce OTKIIOHH
1 [ia u3nese ot 0bpaboTBaeMus AETaiN, KOETO MOXe Aa
[10Be/ie 10 ePCOHaNHO HapaHsABaHe.

He akTuBMpaliTe TaKepa AOKATO He € NITbTHO NOCTaBeH
KbM 0bpaboTBaemua fetaiin. AKO TaKEPbT He e B KOH-
TaKT C [1eTaina, KPenexHUAT eNeMeHT MOXe [ Ce OTK/O-
HM OT [IeTalna, KOeTOo MOXe [1a I0BE/E [10 NEePCOHANHO Ha-
paHsBaHe.

He n3non3saiite T031 Takep 3a 3aKpenBaHe Ha enekKT-
puuecku kabenu. Toi He e NpefHa3HaueH 3a UHCTanalus
Ha eNeKTPUUECKH kabenu 1 Moxe aa NoBPeaM U30NaLna-
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Ta Ha eNeKTPUUEcCKnTe Kabenu 1 aa NpUUMHU enekTpuyec-
KM yap Un1 pUCKOBE OT MoXap.

» Paskauete Takepa OT eneKTpo3axpaHBaHeTo npu 6no-
KHMpaHe Ha KpeneXXHu eneMeHTH B Takepa. [1py oTcTpa-
HABaHe Ha 3a[PbCTEH KPEmneXeH eNeMEeHT, TakepbT MOXe
[1a Ce aKTUBMPA MHLIMAEHTHO, aKO € CBbP3aH KbM U3TOU-
HWK Ha eneKkTpo3axpaHBaHe, KOeTo MOXe a 10Befie 10
NepcoHanHo HapaHsaBaHe.

» Bbaerte BHUMaTeNHH NpU U3KapBaHe Ha 6nokMpaH kpe-
neXeH enemeHT. MexaHu3MbT MOXe fia e N0 HanAraHe 1
KPEnexXHUAT eneMeHT MOXe f1a Ce U3Kapa CbC Chna, Koe-
TO MOXeE [ia [I0BE/ie 0 NEPCOHANHO HapaHsABaHe.

» U3non3Baiite noaxoaAwM npubopu, 3a Aa oTKpUeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH MO NOBbPXHOCTTa TpbGonpoBo-
LM, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKeCTBO. BNr3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHUE C
NPOBO/HHLM N0/ HANPEXeHWe MOXe fja NPenusBuKa no-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
[noBefie 10 eKcnnoaua. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBO/
1IMa 3a NOCNeaCTBUE rONeMU MATePUATHH LLETH U MOXeE
[N1a NpeaIn3BM1Ka TOKOB yaap.

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AEHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. Mponycku
NPy CMasBaHeTo Ha MHCTPYKLMWTE 3a be3o-
NacHOCT M yKa3aHuATa 3a paboTa Morar aa
“MaT 3a NocnefcTBMe TOKOB yaap, noxap 1/
UMW TEXKU TPABMK.

Mons, umaiiTe npeasua n30bpaxeHuaTa B NpeHaTa yacT Ha
PbKOBOACTBOTO 3a pabora.

MpepHasHaueHKe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a 3axBalliaHe Ha
NnnaroBe, KoXa, KapToH, hONKO, U30/MPaLL MaTeEpPHan 1 Mo-
[N0DHM BbPXY MeKa NOBbPXHOCT, HANPUMep AbPBO UKW NOfI0-
BeH Ha 1bpBO MaTepHan. ENeKTPOUHCTPYMEHTDT He € NOXO-
1ALl 3 3aKpenBaHe Ha 00NMLOBKM 3a CTEHA UMW TaBaH.

WU30bpa3enu eneMeHTH
HomepwupaHeTo Ha M30bpaseHuTe KOMMOHEHTH CE OTHACA 10
“30bpaxkeHUeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpadhmuHaTa
CTpaHuua.

(1) Hoc HaTenbopa

(2) Mpesknioysaten 3a DuoTac aBTOMaTHK

(3) Pbkoxsarka

(4) NMyckos npekbcaay

(5) Koneno 3a perynupate 3a npeasap1tenHus u3bop Ha
yfapHara cuna

(6) byToH 3a ocBobOXABAHE Ha MarasHa
(7) Ykasaren 3a cTeneHTa Ha 3anbiBaHe
(8) INeHTa cbe ckobu®

(9) Marasun
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(10) Nenra c Tenueta?

a) Ta3n npuHaANeXHOCT He e BKMIoYeHa B CTaHAapTHaTa OKOM-
NNeKToBKa Ha fi0CTaBKaTa.

TexHUUeCKH AaHHU

KatanoxeH Homep 3603B655..
HomuHanHa KoHcyMMpaHa MoLL- A 4
HOCT

YecroTa Ha yaapuTe min™* 30
KpaTkoTpaeH pexum (S2) min 10
KpenexeH enemeHt

~ JleHTa cbe ckobu Tun 53
- WupuHa mm 11,4
- [bmxuHa mm 6-14
KpenexeH enemeHt

~ JleHTa c nupoHu Tun 48
- [bmxuHa mm 14
Makc. kanauuTeT Ha MarasuHa 100
Terno" kg 1,1
Knac Ha 3aluura =yl

A) bes mpexosHu kaben

[laHHuTe BaxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpexeH!e U Npu cnenudUyHKM 32 OTAENHN U3MbNHEHUA
T3 JaHHW Morar fia Bapupar.

WUudopmauua 3a H3MbUBaH WyM ¥ BHOpaLuu

CTOMHOCTHUTE Ha EMUCUM Ha LLIYM Ca YCTAHOBEHH

cbrnacHo EN IEC 62841-2-16.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DBMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A);
MOLLIHOCT Ha 3ByKa MoLHocT 92 dB(A). HeonpeaeneHoct
K=3dB.

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

CroiHocTUTe Ha konebaHue a, (NOCTOAHHW BUBpaLMK), p;
(noBTOpHM yaapHH BUbpaumm) 1 HeonpeaeneHocT K ca ycTa-
HoBeHu cbrnacHo EN IEC 62841-2-16:

a,=3,1m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s?)
lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaralua HUBO Ha
BUOpALMKTE M CTOMHOCT Ha MUCHS Ha LLYM Ca U3MEepPeHU
CbIMacHO NpoLeaypa, onpeaeneHa u MoXe fja CnyXu 3a
CpaBHABaHE C APYr1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NPeBapHTENHA OLIEHKA Ha EMUCHMTE Ha
BUOpALIMHM 1 LyM.

lMocoueH!Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCUM Ha
LUyM Ca NPEACTaBUTENHN 32 OCHOBHMTE NPUNOXEHUS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1€ U3MON3BaH 3a APYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM MHC-
TPYMEHTH UNK Be3 HeobX0AMMOTO TEXHHUECKO 00CYXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHMTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe 1a ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrNo 3HAUMTENHO f1a YBeNHu-
un BUOpaLmMKTe W LWyMa Npes nepruofia Ha noi3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLiEHABaHeE Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbea Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNIOUeH UK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno 3Hauu-
TENHO fla HaManu eMUCHUTE Ha BUOpaLMK W LUYM Npe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[pennucearTe AOMbNHUTENHU MEPKHM 3a NPeAnasBaHe Ha
paboTeLLua C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKUTE, HANPHUMEP: TEXHUUECKO 0DCNY)XBaHE Ha ENeKT-
POMHCTPYMEHTa U PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAMbPXKAHE Ha
pblieTe ToNK, LienecbobpasHa opraHu3aums Ha paboTHuTe
CTbIKK.

MoHTHpaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Lencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

3apexpgaHe Ha marasuHa (BX. cur. A1-A2)

» WUsnonseaitte camo opurnHantu Bosch npunagnex-
HOCTH. [1peLM3HIUTE UacTH Ha eNeKTpUUecKua Tenbop Ka-
TO MaraswH, Tnackau M KaHas ca CbrnacyBaHu 3a ckobuTte
1 Tenyetata Ha Bosch. [pyr1 npousBogutenu uanonssar
Pa3NUUHK MapKW CTOMaHa W KNacoBe Ha TOUHOCT Ha pas-
MepuTe.

Ha Bu3bopa Ha HMKaTopa 3a fonbnsaxe (7) e BuauTe fa-

/I B Mb/IHWTENS UMa OlLie CKObM, pecn. Tenuera.

3aBbpTETE ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

- HatucHeTe OTKNIOUBaHETO Ha MaraauHa (6) 1 npv ToBa uUs-
Ternete marasuxa (9) Hasag.

- TlocTaBete neHTata cbe ckobu (8) pecn. neHtara c

Tenuera (10).

[lpbXTe Npy nocTaBaHe Ha nexTara c Tenueta (10) Tenbo-

[1a NIeKO CKOCEH, 3a fla Morat Tenuetara ia nonagar Bbpxy

CTpaHWuHara cTeHa. CnasBaiTe MapK1poBKara.

W3bytaitte MarasuHa (9) obpartHo [JoKaTo He NpuLpaka.

» He npunaraiite cuna npv oTBapsiHe, 3apexpaHe 1 3at-
BapsAHe Ha MarasuHa.

Pabora

MyckaHe B ekcnnoartauus

» CnobpassBaiite ce ¢ HanpeXxeHWETO Ha 3axpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalyata Mpexa Tpabsa
[la CbOTBETCTBA Ha AaHHHTe, U3MMCAHM Ha Tabenkata Ha
€1eKTPOUHCTPYMEHTA.

CBbp3aHarta ¢ nofiBMXHMA HOC Ha Tenbopia (1) akTuBMpalLa

Bnok1poBKa NpeaoTBPaTABA HEBOMHOTO aKTMBMPAHE Ha M3-

CTPEN NPy NOrPeLIHO HaTUCHAT akTuBatop (4).

BkniouBaHe 1 U3KNIOUBaHe (€JUHHYHO AKTHBUPaHE)
- MMputrcHeTe Hoca Ha Tenbopa (1) MbpBo CHHO KbM 06-
paboTBaHuA AeTan, Taka ue 4a ce npubepe Hamb/HO.

— 3a/pbXKTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPUTUCHAT U HAaTUCHETE
cnycbka (4).
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- Cnep uAnocTHoTo 3abuBaHe oTnycHete crycbka (4) v ot-
nenete Hoca Ha Tenbopa (1) ot obpabotBaHusA aetain.

BkniouBaHe ¥ U3KNIOUBaHe (KOHTAKTHO aKTUBUPaHe)

- 3a6bp3a pabota MoxeTe 1a 33IbPXKUTE HATUCHAT
aktuBaropa (4).
HaTucHeTe cunHo Hoca Ha Tenbopa (1) Kbm aeTarna joka-
TO He Ce akTMBMpa uctpen. MocTaseTe Tenboaa Bbpxy
CMEMBaILIOTO MACTO M HATUCHETE OTHOBO CH/THO HOCA Ha
Tenbopa (1) Bbpxy aetaina.

DuoTac aBTOMaTHK

C DuoTac aBTOoMaTHK ce 0bpaboTBart aBe ckobu eaHOBpE-

MeHHo. Upes aBoiiHaTa fiebenu1Ha Ha ckobara ce yBenuuasa

AKOCTTa Ha CKbCBaHE Ha TbHKM MaTepHani, Hanp. nnatose

Unu onuo.

MNpw 0bpabotka Ha Tenueta hyHKLUKATa DuoTac He e Bb3-

MOXHa.

- W3byraitte npeskniousatens 3a DuoTac aBTomatuk (2)
Harope, 3a ia 0bpaboTBare fiBe CkobW eLHOBPEMEHHO.

- W3byraitte npeskniousatena 3a DuoTac aBTomaruk (2)
Hagiony, 3a ja 0bpaboTeate efiHa ckoba 1 eaHo Tenue.

NpepgaputeneH u3bop Ha yaapHaTa cuna

C konenoto 3a perynupate (5) 3a npeasaputeneH u3bop Ha
yaapHata cuna MoxeTe a u3bepete Heobxoaumarta yaapHa
CWna Ha cTeneHwu.

Hy»HaTa yaapHa c1na 3aBuCH OT [IbMKKHaTa Ha ckobuTe,
pecn. TenueTata 1 AKOCTTa Ha Matepuana.

Mpw obpaboTkata Ha iBe ckoby (DuoTac thyHKLWA) TpAGBa
BbPXY KONENoTo 3a perynupate (5) 3a npeaBapuUTenHua 1s-
bop Ha ynapHata cuna ja ce u3depe npuon. eaHa cTeneH no-
BUCOKO.

YkasaHnue: BuHaru nbpBo u3anpobBaiiTe HacTpoeHata cuna
Ha 3abuBaHe Ha oTnaabueH Aetann. OnTUManHaTa cuna Ha
3abuBaHe ce onpeens caMmo upes U3npobBaHe Ha NPaKTH-
Ka.

CTo¥HoCTUTE B TabnuuaTa no-fony ca npenopbunTenHu.

[lnana3oH Ha HacCTPOWKa Ha KONENoTo 3a perynupaxe

@nr‘lﬂnﬂm ]

cuosa

Meka gbpBecuHa 1-3 3
(6op)

TBbpaa abpBee- 3-5 6
CHHa
(byk)

LUnepnnat 2-4 4

[bpBoaencka 2-4 4
NNOCKOCT
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DuoTac r
@ﬁ@ﬂﬂm

Ocnoaa

Meka ibpBecHHa 2-4

(60op)

Tebpaa abpBe- 4-6

CHHa

(byk)

nepnnar 4-6

[bpBogencka 4-5

NNOCKOCT

Yka3aHud 3a paborta

» C 1031 eneKTPOMHCTPYMEHT He MoraT Aa ce 06pabor-
BaT 19 mm cko6u. 3aToBa He ro H3Non3BaiiTe 3a 3aK-
penBaHe Ha namnepuu ¢ NPOGUNHN NEHTH UNHK CbC
CKPHTH CKOOM.

3a na u3bertete NpexaeBpeMeHHOTO M3HOCBaHe Ha Tacka-

ua, U3bAreaiTe na Npeau3BMKBaTe U3cTpenu bes nocTaBeHu

CKOOM UNK NMUPOHH.

Cnen npuUKNUtoBaHe Ha 1eMHOCTUTE HACTPOKTE yAapHaTa cu-

Na BbpXy KOMENoTo 3a perynupa Ha npensaputenis u3bop

Ha yaapHara cuna (5) Ha no-HUCKa CToRHOCT, 3a fia 0bnexum-

Te obTeratenHata npyxumHa.

MocTaBete BHUMaTENHO Hoca Ha Tenboga (1). detannu ot

MeKa abpBecuHa (Hanp. oT 6op) morat aa 6baat noBpeaeHH

BCNEACTBHE Ha CUITHO NPUTUCKAHE.

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NPOeKTMPaH 3a KPaTKOBPeMEeHHa

paboTa 1 npu NpoAbIKKUTENHA paboTa ce HarpsaBa. C HapacT-

BaHe Ha Temneparypara MOLLHOCTTa My HaMansaea. PeXuMbT

Ha paboTa S2 0603HauaBa KpaTKOTPaeH PEXUM C MaKCUMan-

Ha NPOBLMKUTENHOCT Ha PaboTa oT 10 MUHYTH NPU KOHCTaH-

THO HaTOBapBaHe.

Cnep U3THUaHe Ha ToBa BPeMe U3KMIoUeTe eNeKTPOMHCTPY-

MEHTa M 3uaKaiTe fja ce OXNnaau.

OTcTpaHsABaHe Ha 3aKNHHEHHU CKOOH

» Mpepu H3BbPLIBaHe Ha KAKBUTO U i3 @ AeHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

— 3aBbpTeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

- HatucHeTe oTkMlouBaHETO Ha MarasuHa (6) v npu ToBa K3-
Ternete MarasuHa (9) Hasag.

- OtcTpaHeTe 3aknuHeHaTa ckoba. M3non3gaiiTe 3a Tasu
Lien Npu HYXaa KneLyu.

- M3bytaitte marasuHa (9) obpaTtHo fokaTo He NpuLpaka.

» 3apexpaiiTe MarasuHa CBoeBpeMeHHo. TBbp/ie KbCa
NeHTa cbC CKobM MOXeE Aia NpeaM3BUKa 3aKNMHBaHE Ha
ckobuTe.
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MopabpxaHe U cepBU3

MopanbpiKaHe U NOUUCTBAHE

» lpeau u3BbpLIBaHEe Ha KAKBUTO U Aa € eHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apapabotute pobpe u 6esonacHo, noaabpKaiTe
YUCTH eNeKTPHYECKNUA MHCTPYMEHT U BeHTUNALHOHHH-
Te OTBOPH.

Korato e Heobxoa1Ma 3amMAHa Ha 3axpaHBalluA kaben, 1A

TpsAbBa Aa ce U3BbPLLKM B OTOPU3UPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-

CTpymeHTH Ha Bosch, 3a ia ce 3anasu HMBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enektponHCTpymMeHTa.

Otaen 3a obcnyxBaHe Ha KNUEHTH U
KOHCYNTaLKu 3a ynotpeba

bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

TIMHKBT KbM HaLLWUTE CePBU3HN AAPECH W FapaHLMOHHK yCno-
BMA LLie OTKPUETE Ha NocneaHara CTpaHnLa.

Mona, npu BbNPOCH 1 NP1 NOPbUBaHE HA PE3ePBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-LudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpeaa eNnekTPOUHCTPYMEH-

TbT, AOMbIHUTENTHUTE I'IpVICI'IOCOﬁI'IeHVIFI M OnaKoBKaTta Tpﬂ6'

Ba/la 6‘b,U,aT noanoXeHn Ha noaxoaAtla npepa60TKa 3anoBs-

TOPHOTO M3N0N3BaHe Ha CbAbpPXKalLUTE Ce B TAX CYPOBUHU.
He U3xBbpnanTe enekTPOMHCTPYMEHTH NpK bu-
TOBWTE OTNambLm!

Camo 3a ctpaHu ot EC:

EnekTpuuecKuTe 1 enekTpOHHU YPEeau, KOUTO Beue He Morar
[N1a ce u3nonaear, TpAbea aa ce cbbupar pasgenHo v aa ce
U3XBbPIIAT N0 €KONOrMUHOCbobpaseH HaumH. U3nonasaitTe
0003HaueHuTE CUCTEMM 3a CbbUpaHe. [PeLHOTO U3XBbPNA-
He MOXe [1a € BPE[IHO 3a OKO/HaTa Cpefia 1 3a 3[jpaBeTo no-
paayu Bb3MOXHO CbbPXALLMTE Ce OMaCHM BELIECTBa.

MakepoHCKH

be3begHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHocT 3a
€NeKTPUYHHU anaTh

4] an‘uy_ Mpouutajte ru cute 6e3befHOCHU
nPE,U,YBAl'bE npeaynpepyBsatba, UNycTpauuu u
cneundbHUKaLUu NPUNOXKEHH CO

0BOj eneKTPUUEH anar. HenpuapxyBarbeTo o CuTe

ynaTcTBa NPUNOXEHH NOLONY MOXE [1a A0BEE A0 CTPYeH
YAap, NoXap W/vnu TeLK1 NOBPeay.

3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO WAHKHA.

MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KopHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» Pa6oTHHOT NpocTop oApXKyBajTe ro YucT U fobpo
ocBeTneH. [1penonH1 U1 TEMHW NTPOCTOPUM MOXE Aa
[10BEaT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKONMWHa, KaKo Ha npuMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacOBM WK NPawMHa. ENekTpuuHuTe anarv
€03/1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npatiuHara
WNU racoBuTe.

» [pXxeTe ru geuara M NPUCYTHUTE NoJaneKy aofeka
paboTuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[1a NpeM3BUKa aa u3rybute KoHTpona.

EnektpuuHa be3begHocT

» MpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha NnpuknyuHuuara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe NPUKNy4oKoT. He KopUCTHTE NPHKNYUHH
apjanTepy co 3a3emjeHnTe eneKTPUUHH anaTu.
HeusmeHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHULA
r0 HaManyBaaT PU3MKOT OZ CTPYEH YAap.

» U3berHyBajte TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULK. [10CTOM 3ronemMeH pUsnk
0f} CTPYEH yaap aKo BaLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTpUUHUTE anNaTH Ha AOXKN HNH
BNaXKHU YCNOBH. AKO Bie3e BOAa BO €NEKTPUUHHOT anar,
Ke Ce 3rofemMu pU3KKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, BNeuete Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
KaGenort uyBajte ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM UK NOABWKHY AenoBH. OLITeTeHU Unu
3anneTkany kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe npofiomkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa Aa paboTuTe CO eneKTPUUeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTeTe 3aLUTUTEH YPpea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

Nuuna 6e3bepHoct

» bupete BHUMaTeNHH, BHHMaBajTe Kako paboTute n
paboTeTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako cTe YMOPHH UK NoA
AejCTBO Ha APOrH, aNKOXON WK NeKOBH. EfleH MOMEHT
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Ha HEBHMMaHHe [1ofieKa PaboTuTe CO eNEKTPUUHHUTE anaTh
MOXe Ja JoBe/ie 0 Cep1o3Ha NMUHa NoBpesa.

» Kopucrtete nuuHa 3awruTHa onpema. Cekoralu Hocete
3aWTHTa 33 OUK. 3alLTUTHATA ONPEMA, KaKo Ha np.,
Macka 3a npatuuHa, 6e3besHOCHM UEBNM KOULITO He ce
IW3raar, WM WK 3aLUTUTa 32 YLLK, KOULITO Ce KopucTar
32 COOfIBETHH YCNIOBH, ke A0BE/aT 10 HaManyBatbe Ha
NIMYHKM NOBPEaM.

» CnpeueTe HeHaMepHO aKTHBMpatbe. MpoBepete aanu
NPeKUHYBaUoT e HCKMYueH Npea Aa ro BKNyuuTe BO
cTpyja u/unm co cetot Ha 6aTtepuu, npea Aa ro 3emete
UNK1 HOCHTe anatoT. HoCetbe Ha eNeKTPUUHIUTE anatu co
MPCTOT NO3ULIMOHUPAH Ha MPEKUHYBAYOT UMK
BK/yUyBatbe BO CTPYja Ha eNEKTPUUHUTE alaTH UjLUITO
NPEKUHYBaUoT € BKNyueH, MOXe [ia npeanu3BuKa Hecpeka.

» OtcTpaHeTe KakoB 6UN0 KNyu 3a perynupatbe unu
(hpaHLyCKK Knyy npep Aa ro BKNyUunTe eneKTpUUHUOT
anat. OpaHLyCcKu1 Kyy Wnu Knyd npuKaueH 3a
POTUPAUKHMOT f1EN Ha eNIEKTPUUHWOT anar MOXe f1a 10Beae
[0 IMUHa NoBpesa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. Mocrojano
oApXKyBajTe cCooaBETHa Nonox6a n pamHoTexa. OBa
0BO3MOXYBa N0A06pa KOHTPONA Ha ENEKTPUUHMOT anat
BO HENPeBHINIMBM CUTYaLWH.

» Obneuere ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
Hakut. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6upar noganeky
OA NOABHXHUTE [enoBH. LInpokata obneka, HaKUTOT
WK loNraTa Koca MOXKe [1a Ce 3aKauaT 3a NOABMKHUTE
[NIEN0BU.

» AKo ce KOpPUCTaT NOBP3aHK ypeau 3a Bagetbe
npawmuHa u cobupatbe npeameTH, NpoBepeTe Aanu ce
NPaBUNHO NOBP3aHH U KOPHCTEHH. CobuparbeTo
npaLMHa MoXe Aa r’1 HaMan ONacHoCTUTe
Npean3BrKaHK 0 Hea.

» He po3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTta
ynotpeba Ha anaTuTe Aa Be HanpPaBH CNOKOjHYU M Aa I
urHopupare 6e3beHOCHUTE NPUHLUNY NPH HHBHOTO
KOpHCTEtbe. HeBHUMATENHO [IBIXEtbe MOXE fa
Npean3BrKa Cepro3Ha NoBpeaa BO e Off CEKyHAa.

Ynotpeba u uyBame Ha eneKTPUUHUTE anaTh

» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucreTe coopiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co COOABETHUOT eNeKTpUUeH anat nofobpo, nobebenHo
1 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpUUeH anar ako He MoXeTe Aa ro
BKMYUHTE W UCKNyUHUTE CO NOMOLL Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj eneKTpUUeH anart KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO NPEKMHYBAYOT € OMaceH U Mopa fia ce
rnonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of, CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha batepuu, ako ce Baau, npea Aa
npaBuTe HeKaKBHM NPUNaroAyBaka, MeHyBaTe
[ONOMNHUTENHA ONpeMa UIH Fo CKnagupare
€NeKTPUUHKOT anart. Co 0BM1E NPEBEHTUBHH
6e30ejHOCHM MEPKH Ce HamManyBa pU3HKOT Of CyuajHO
BK/yUyBatbe Ha eNEeKTPUUHMOT anar.
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» Uysajre ru eneKTpuUHKTE anaTu noaanexy oa Aodar
Ha fleLa M He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
€O eNeKTPUUHMOT anaT UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynatcTeo fja pabotar co MCTHOT. EneKkTpuuHuTe anatu
Ce 0MacHH Bo paLieTe Ha HeobyueHN KOPUCHULM.

» OapxyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTe ro NopamHyBaweTo UMK
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHHUTE LeNOBH, CMOjOT HA
[eNoBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXeE HEraTHBHO
[ BNujaaT BP3 (hyHKLUOHUPAETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e owTeTeH, OjHeCeTe ro eNeKTPUUHKHOT anar
Ha nonpaeka NpeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeky ce
npeau3BUKaHK 3apajit HECOOABETHO OfPXYBatbe Ha
€NeKTPUUHUTE anaTu.

» OcTpeTe U uKCTeTE rM anaTuTe 3a ceuere. CooaBETHO
OfPXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momanky ce
BMTKAaT M NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnektpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMma,
[enoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTe yCNoBU U
paborara Koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe Aia JoBefie 0
OMacHM CUTYaLuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE TH
CYBH, YUCTH U HeH3MacTeHu. PaukuTe 1 NOBpLUKMHUTE 33
JPXKEHbE LUTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaaT besbeaHo
paKyBarbe 1 KOHTPO/A Ha anatoT BO HeNpeABUAMBH
CUTYaUuu.

CepBucupame

» EneKTpUMUHHOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPHCTH CaMO UAEHTUUHH
pe3epBHu AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabeaHo
OfJPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

BesbegHocHU NpegynpeayBatba 3a XedTanka

» Wmajre npeaBua Aeka xedirankara ceKkorat Cogpxu
NpULBPCTYBauM. HEBHUMATENHOTO paKyBatbe CO
xedhTankara Moxe fja fOBELE 10 HEOUEKyBaHO
MCMYKyBatbe Ha NPULLBPCTYBauM 1 0 NOBpesa.

» Wcknyuete ja xedprankara og cTpyja kora cTaBate U
BafUTe NPULBPCTYBaul, NPaBUTe NPUNaroayBatba v
MeHyBarte flofaTouy. Xedtankara Moxe cnyuajHo fia ce
aKTMBMPa aKo e MOBP3aH BO CTPYja, LUTO MOXe Aa
pe3ynT1pa co NoBpexa.

» buperte BHUMaTenHu Kora pakyBare co
NpPULBPCTYBaul, 0C0OEHO NpPH CTaBakbe U Bafekbe.
MpH1LBpPCTYBauKTE MMAAT OCTPU BPBOBM LUTO MOXE /i
pe3ynT1paar co nospesa.

» He HacouyBajTe ro anatoT KOH Bac WM KOH HeKoj Apyr
BO NpocTopHjaTa. HeoueKyBaHOTO aKTUBHPatbE Ke
MCMYLUTW NPULBPCTYBAY, LUITO MOXe Aa Pe3ynTupa co
noBpepa.

» [ipxeTe ru NpCcTUTE NOAANeKy Of YKPananoTo Kora He
pakyBate co oBaa xedhTanka 1 Kora ce ABHXHTE Of,
eAHa paboTHa no3uumja Ha apyra. HeouekyBaHoTO
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aKTUBMPatbe Ke UCMYLUTH NPULLBPCTYBaY, LITO MOXE fa
pe3ynT1pa co noBpefa.

» [pxeTe ja xedprankara 3a M3oNMpaHaTa NoOBPLIMHA
[ofieKa ceueTe, 3a NPULIBPCTYBAYOT fja He AiojAe BO
KOHTaKT CO CKpHEeHa XXHLa. AKO NPULBPCTYBau [10jfie BO
[IONUP €O, KMLA NOJ HAMOH®, MOXeE Aa ' U3NoXaT
MeTanH1Te 1eNoBU Ha xedhTankara ,nof HamnoH" U
0nepaTopoT MOXe Aa 0bue CTpyeH yaap.

» [pxeTe ja xedprankara uBpCTo 3a Bpeme Ha paborara.
HeKoHTpONMpaHKOT NoBpaTeH yaap Ha xethTankara Moxe
[1a pesynTupa co HeHaMepHO aKTUBMPatbe, LTO MOXE fia
pesynT1pa co noBpefa.

» UyBajTe ru cuTe AeNoBH 0 TENOTO KAKO LUTO Ce paueTe
¥ HO3eTe MUTH. NofaneKy oA HacoKarta Ha nykate Ha
xedprankara. [1puLBPCTYBaUOT MOXKE [1a HaBNE3E ENOT
wto ce 0bpabotyBa, Kako 1 BO KOj brno npeamet 3ag
Hero, LUTO MOXe [1a Pe3ynTupa co noBpesa.

» Kora kopuctute xedranka, ApxKeTe rv CUTe 1eN0BH Of,
TENoTO KaKo LITO ce paLieTe U Ho3eTe UTH. NofaneKy o
obnacra kage WTo NPULBpPCTYBaunTe ce 3abuBaar Bo
Aenor wro ce 06pabotyea. [p1LBPCTYBAUOT MOXE Aa
13neTa v ja u3nese of ienort WwTo ce obpabotyBa, WTo
MO fla Pe3ynT1pa co NoBpefa.

» He BknyuyBajre ja xedhTankara fJOKONKY He € LBPCTO
nocraBeHa Ha paboTHarta noBpLumHa. [Jokonky
xedpTankara He e npuLBPCTEHa Ha paboTHaTa NOBPLIMHA,
NPULBPCTYBAUOT MOXe fia DKAe OTKNOHET Of Hero, LWTO
MOXXe fla J0Befie 0 IMUHa NoBpeza.

» He ja kopucrete oBaa xedranka 3a noBp3yBamwe Ha
eNneKTPUUHM Kabnu. He e HamMeHeT 3a enekTpuuHa
MHCTanaumja v MOXe Jia ja oLITeTH H3onaLmjaTa Ha
eneKTPUUHKTE Kabnu W la JoBefie A0 CTPYEH yaap Unu
noxap.

» Wcknyuete ja xedprankara og cTpyja AOKONKY HMa
3arnaBeH NPULBPCTYBaY BO Hero. [1py 0TCTpaHyBatbe
3arnaBeH NpULBPCTYBay, XxediTankara MoXe CyyajHo a
Ce aKTMBMPA aKo € MoBp3aHa BO CTPYja, LWTO MOXe fa
pe3ynT1pa co noBpefa.

» bupere BHUMaTeNHU NpH OTCTPaHYBatbe Ha 3arnaBeHa
cnojHuua. MexaH13MoT MoXe Aa buae Noa NPUTUCOK U
MPHULBPCTYBAUOT MOXKE CUITHO [la CE UCMyKa, LITO MOXE [
[0Befie 10 MYHa noBpefa.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ja
Ty NpoHajfieTe CKPUEHUTE eneKTPUUHU Kabnu nnu
KOHCYNTHPajTe ce CO IOKANHOTO NpeTnpujaTue 3a
cHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€N1eKTPUUHM Kabnu MoXe fia J0Befie [0 NOXap W CTPYeH
yaap. OWTeTyBaHbETO HAa racOBOAOT MOXE fla JoBefe A0
€eKcnnosuja. HaBneryBarmbeTo BO BOJOBOAHH LEBKM
Npeau3BUKYBa OLUTETYBatbE M MOXE Ja NPeAn3BHKa
€NeKTPUUEH yaap.

Onuc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HanoMeHu M ynarcTBa. [peLKuTe HacTaHaTH
KaKo pe3ynTar o/l HenpuUapXyBatbe 10
6e30eHOCHNTE HaMOMEHU 1 yNaTCcTBa MOXe
12 NPeM3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/WNK TELKW NOBPEaM.

BHKUMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHWUOT [IEN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEHbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENeKTpMUHKOT anar e HaMeHeT 3a XedTarbe Ha MaTepujani,
KOXa, KapTOH, (hONMH, U30NALMOHEH MaTEPHjan 1 CIMUEH
Matepwjan Ha Meka rogora, Ha np. APBO K1 Matepujan
CNWUEH Ha ipBO. ENEKTPUUHKMOT anaT He € HaMeHeT 3a
3aLBPCTYBatbe Ha SUHW 1 TaBaHCKM 06noru.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha MnyCTPUpPaHUTE KOMMOHEHTH ce
OIHECYBA Ha NPUKA30T Ha eNIEKTPUUYHKOT anar Ha
rpachuukara cTpaHuLa.

(1) KnyH 3a xedatbe

(2) NMpekuHyBau 3a DuoTac-aBTOMaTHKa
(3) Opwka

(4) Yxpanano

(5) BptnnBo KONue 3a NPETXOAHO NOAECYBakbe Ha
jaunHara Ha ynap

(6) MexaHu3am 3a OTKNyuyBatbe Ha MyHULMjaTa
(7) MNpwukas 3a gononHysatbe
(8) NeHv co xedht UrnnuKK®
(9) Marauun
(10) NeHTH co KNMHLK®

a) OnuwaxaTa onpema npuKaxaHa Ha CNUKHTe He e Aien of
CTaHAapAHUOT obem Ha HUcnopaka.

TexHUUKHK noaaToLm

Bpoj Ha pen 3603B655..
HomuHanHa jaunHa A 4
Bpoj Ha yaapu min™* 30
KpartkoTpaeH pexum (S2) min 10
EnemeHT 3a npuuBpCTYBarbe

— J1eHTH CO XedT UrNHUUKH Tun 53
- upuHa mm 11,4
- [JomxuHa mm 6-14
EnemeHT 3a npuuBpCTyBare

~ [leHTv co wajku Tun 48
- [omxuHa mm 14
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MueBmarcka xedranka PTK 14 EDT

MaKC. KanauuTeT Ha 100
3achatyBatbe

TexuHa" kg 1,1
Knaca Ha 3awruta ©in

A) bBesctpyeH kaben

MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] on 230 V. Osue
nofiaToLM MOXe Aia OTCTanyBaaT NpH PasnuuHKM HaMoHK, BO 3aBUCHOCT
0fl M3BeibaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuasa/subpaunn

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeyBaar
cornacHo EN IEC 62841-2-16.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHKUOT anat OLiEHeTo Co A
TUMWUHO M3HECYBa: HUBO Ha 3BYUeH NpuTMcok 84 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jaunHa 92 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocere 3awruTa 3a cnyxor!

BpeaHocTv Ha BUOpaumu a, (KOHTUHYMpaHu BUOpaLmm), ps
(noBTOpEHH yaapHK BUOpaLIMK) U HecurypHoCT K ofipefieHu
cnopen EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1 m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s?)
HWBOTO Ha BUDPaLMK HaBEAEHO BO OBKE YNATCTBA U
Bpe[HOCTa Ha eM1CHjaTa Ha DyuaBa ce 3MepeHu cropes
MEPHM NOCTAMNKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeaba mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [1a ce Npunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPaLMK U em1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMOPALWK 1 BpeAHOCTA Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
€NEeKTPUUHKOT anar. [oKonKy enekTpUUYHUOT anat ce
KOPWCTH 3a Ipyrv NPUMEHH, anartoT LITO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa 0 HOPMHUTE UMW HELLOBONHO CE OIPXKYBa, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauMTENHO Aa ro 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1OpaLMK M em1cHjaTa Ha byuasa BO LIENOKYMHUOT
nep1oa Ha pabotetbe.

3a npeunsHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€/I0T € UCKNyUeH UK paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMUTENHO f1a Fo Hamanu
HWBOTO Ha BMDPaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKyMHKOT nepu1op Ha paboTetbe.

YTBpAETE 1 JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHOCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT 0f] BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
Kako Ha Np.: OfPXXyBatbe Ha eNeKTPUUHKTE anatu U anatute
32 BMETHYBatbe, OAPXYBatbe Ha TONNMHATA Ha INaHKuTE,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA ENEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuete ro CTpYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
AO3Ha.

MonHewe Ha MmarayuHoT (BUAK cnuku A1-A2)

» Kopucrete camo opuruHanHa Bosch-onpema.
Mpeun3HnTe 1EN0BHM Ha NHEBMATCKaTa xedhTanka kako

MakenoHcku | 53

MarauuHoT, 1eN0T 3a TYPKatbe U KaHanoT 3a NyKakbe ce
NPUNArofeHH Ha XedT-UrMUUKKTE U KNUHUKTE Ha Bosch.
[pyruTe npou3BoauTENy ynoTpebysaar apyr KBaNUTET Ha
UenuK 1 JUMeH3uK.

Ha KOHTPONHOTO NPO30puUe Ha NPKUKA30T 3a

nononHyBatbe (7) npoBepeTe Aany UMa yiuTe XedT UIMUUKH

UMW KNUHLA.

— CBpTeTe ro eNeKTpUUHKOT anar.

— [IpUTUCHETE rO MEXaHM3MOT 3a OTKMYUYBakE Ha
MyHHumjaTa (6) v usBneuete ro marayuHot (9) HaHasaz.

- BMeTHeTe rv neHTuTe co XedT Urnuuku (8) ogH. neHtute
€O KnuHuu (10).

[pw cTaBatbeTo Ha NeHTUTE Co KNuHLM (10) nerxete ja
nHeBMaTCKaTa XxedhTanka Ha Koco, 3a [ja MOXe Aa NerHat
KNUHLMTE HA CTPAHWYHWOT SKUA. BHUMaBajTe Ha 03HaKata.

- CraBeTe ro MarauuHot (9) Ha3aa [ofeka He Ce BKMOMH.

» [pu oTBOpPamETO, NONHEHETO U 3aTBOPAHETO Ha
MarauuHoT He ynotpebyBajte cuna.

Ynorpeba

Crasarbe BO ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
CTPYjHMOT U3BOP MOpa Aa OfroBapa Ha OHOj Koj &
HaBefleH Ha cneumrdHrKaLMoHaTa NNouKa Ha enekTPUUHKOT
anar.

Bnokagara Ha ukpananoTo LWTO € NOBP3aHO CO NOABUXKHUOT

KnyH 3a xechtarbe (1) ro cnpeuyBa HeHaMepPHOTO

“cnykyBarbe JOKONKY HEHAMEPHO Ce NPUTHUCHE

ukpananoto (4).

BknyuyBame/ucKnyuyBatbe (noefMHeuHO aKTHBHPaibe)

- [locTaBete ro UBPCTO KNyHOT 3a xedpTatbe (1) Hajnpeo Ha
[IenoT WTo ce 0bpaboTyBa, Aoaeka He ce NPUTUCHE
LieNIoCHO.

- HacoueTe ro npaBo NPUTUCOKOT W NPUTUCHETE HA
ukpananoro (4).

— OTKaKo Ke r' UCKOPUCTUTE CUTE XedT UIMNUKK, OTNyLITETE
ro ukpananoto (4) 1 nogurHeTe ro KAyHOT 3a
xedhrarbe (1) oa aenot wro ce obpaborysa.

BknyuyBae/UcKnyuyBatbe (KOHTAKTHO aKTHBHpatbe)

- 3abp3o pabotere MOXe f1a o APXKHUTE ukpananoto (4)
NPUTUCHATO.
TpuTUCHETE rO UBPCTO KNYHOT 3a XedTatbe (1) Ha aenot
wTo ce 0bpabortyBa, AofeKa He Ce aKTUBMPa
“cnykyBarbeTo. [ocTaBeTe ja nHeBMaTckaTa xedranka Ha
CNEIHOTO MECTO W OZIHOBO NPUTUCHETE IO LIBPCTO KNYHOT
3a xedhrarwe (1) Ha fenot wro ce obpabotysa.

DuoTac-aBTomaTtnka

Co DuoTac-aBToMaTiKaTa UCTOBPEMEHO CE UCMYKyBaar fiBe
XedT UrnuuKK. UcnykyBabeTo Ha e XedT UTMUUKK
MCTOBPEMEHO IO CTIPeUyBa KUHEHETO Ha TEKHW MaTepHjani,
Ha np. TKAGHUHW MK HONKHK.

DuoTac-(hyHKLujaTa He € Bo3MOXHa Npy paboTa co KNUHLM.
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- lpekuHyBauoT 3a DuoTac-aBTOMaTHKa (2) NpUTUCHETE ro
Harope, 3a fia Mcnykare iBe XedT UTTMUKK UCTOBPEMEHO.

- lpekuHyBauoT 3a DuoTac-aBTOMaTHKa (2) NpUTUCHETE ro
Hazony, 3a Aa ucnykare efiHa XedT UIMKMUKa N1 efieH
KnuHew,.

MpeTxoaHo bupatbe Ha jauMHaTa Ha yaap

Co BpTnKMBOTO KOMue (5) 3a NpeTXxofHO NofecyBatbe Ha
jaunHaTa Ha yaap MoXe NPeTX0AHO Aa ja u3bepeTte jaunHata
Ha yfjapu no cTenexu.

MoTpebHara jaunHa Ha yaapy 3aBUCH Of LOMKMHATA Ha XethT
UFMWYKUTE OIH. KNMHLMTE M LUBPCTUHATA HA MaTepwjanor.
[okonky paboTute co xedT urnuuku (DuoTac-hyHKuuja) Ha
BpTAMBOTO Konue (5) 3a npeTxofHo noaecyBatbe Ha
jaunHara Ha ynap mopa Aa ce u3bepe efieH NoBUCOK CTEMeH.
HanomeHa: HajnpBo ucnpobajTe ja noctaBeHata yaapHa
CWna Ha efieH 0cTatok oA Matepujan. OnTumanHata noctaeka
Ha yfjapHata cuna Moe fia ce yTBPAM fiypu no npaKkTuueH
obmp.

lNoparouuTe Bo NpunoxeHara tabena ce npenopayaHu
BPEHOCTH.

Mone 3a nogecyBatbe Ha TPKaNLETo 3a noAecyBatbe

QﬁEnﬂﬂnﬂlm

Anora
Meko apBo 1-3 3
(60op)
Tepao apBo 3-5 6
(byxa)
MBepku 2-4 4

LLnepnnouu 2-4
DuoTac

~enll

Meko apBo 2-4
(60op)
Teppo apBo 4-6
(byxa)
MBepku 4-6
LLnepnnouu 4-5

CoBeTtu npu paboteteTo

» Co 0Boj eneKTpHUEH anat Moxe Aa pabotute co
19 mm xedt urnuum. 3aToa He ro Kopucrete
€NeKTPUUHHKOT anar 3a 3aLBPCTyBatbe Ha TaBaHCKH
obnoru co creru 3a ApBeHu npodunu unu dyru.

N3berHeTe UcnyKyBarbe BO NpasHo, 3a ja M3berHete
n3abyBarbe Ha BTUCHYBAUOT.

Mo 3aBpLUyBatbe Ha paboTUTe NOCTaBETE ja yaapHata cuna
Ha TPKanLeTo 3a NofiecyBatbe CO MPETXOAHO U3bupatbe Ha
yfapHata cuna (5) Ha noHMcka BpeaHoCT, 3a a ja
ocnoboiuTe 3atesHata npyxmHa.

BHuMmartenHo noctaByBajTe ro KnyHoT 3a xedraroe (1).
MekuTe fienoBu 3a 0bpaboTka (Ha np. 60poBo APBO) MOXE
[1a Ce OLUTETAT JOKONKY Ce yNoTpebu nperonem NpuTmcok.
EnekTpUuHMOT anapar e HaMeHeT 3a kpaTkoTpajHa paboTa u
ce 3arpeBa npu AonroTpajHa ynotpeba. 3atonyBareTo ja
HamaryBa jauuHarta Ha anapatot. HaunHoT Ha pabota $2 ro
03HauyBa KPaTKOTPAjHUOT PEXMM CO MaKCUMATHO
BpeMmeTpaetbe Ha paboTata of 10 MUHYTH CO KOHCTaHTHO
OMTOBapyBatbe.

OTKaKo Ke U3MUHE 0Ba BPEME, UCKNYUETE IO eNEKTPUUHUOT
anapar 1 0CTaBeTe ro fja ce onafiu.

OTcTpaHyBakbe Ha 3arnaBeHnTe XedT-UrMHUKK

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SHAHATa
A03Ha.

- CBpTeTe ro eneKTpUUHKOT anar.

— [pUTUCHETE rO MEXAHW3MOT 3 OTK/TyuyBatbe Ha
MyHWLmjaTa (6) 1 u3Bneuete ro marauuHot (9) HaHa3az,

- OtcTpaHeTe rv 3arnaBeHuTe XedT-Urnuuku. Mo notpeda
ynotpebeTe KnewT.

- Craserte ro marayuHort (9) Hasaz aofexa He ce BKMOMM.

» PepoBHO nonHeTe ro MarayuHoT. Kpatkuot cet xedr-
UIMMUKK MOXXe 12 b1ae NprUuMHa 3a 3arnaByBatbe Ha
Xe(hT-UrnuuKMTe.

OapXyBatbe H CEePBHC

OpapxyBatbe U uncTebe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

» OapxyBajTe ja uMcTOTaTa Ha ENEKTPUUHHOT anapart U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a 1a MOXe A06po 1
6e36epHo aa pabotute.

[lokonKy e noTpebHO KOPUCTEHE HA NPUKNYUEH Kaben,

Toraw Habasete ro og Bosch 1nu cneuujanusupata

npofiaBHWLa 3a Bosch-enekTpuunu anatw, 3a fia u3berHete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CeBepHa MakepfoHuja

Ten.:02/246 76 10

JIMHKOT [10 HaLLMTE aApecH 3a CEPBMC U FapaHTHM YCOBH
MOJXe [ ' HajaeTe Ha NocneaHara CTpaHuLa.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHHU 1eNoBy, Be
MonumMe HaBefeTe ro 10-undpeHnot bpoj on
cneuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha NPOM3BO/OT.
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OtcTpaHyBamwe

EnexTpuuHuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKOMOLLKK NPHUDATIIMB HAUMH.
He rv chpnajte enekTpuyHuTE anat BO
[oMalliHaTa KaHTa 3a oTnagouu!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHata 1 eneKkTpoHcKkata onpema LUTo BeKe He e
ynotpebn1ea Mopa aa ce cobupa nocebHo 1 fja ce pna Ha
€KOMOLUKK HauMH. Kop1cTeTe rM COOfBETHUTE CUCTEMM 33
cobupatbe. HenpasunHoTo thpnatbe Moxe Aa bupe WTeTHO
32 XMBOTHATa CpeaMHa 1 34paBjeTo Ha NyreTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepUM.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasticenim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» lIzbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

Srpski|55

» Driite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrzZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivicaili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi poveéavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li€nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.
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Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektri¢ni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i €iste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za heftalicu

» Uvek pretpostavite da se u heftalici nalaze spajalice.
Nesavesno rukovanije heftalicom eksera moze dovesti do
neocekivanog okidanja spajalica i do telesnih povreda.

» Iskljucite heftalicu sa izvora napajanja prilikom
postavljanja i vadenja spajalica, vrSenja podesavanja
ili zamene pribora. Heftalica moze slu¢ajno da se aktivira
ako je povezana na izvor napajanja, $to moze dovesti do
telesne povrede.

» Budite pazljivi prilikom rukovanja spajalicama,
posebno prilikom postavljanja i vadenja. Spajalice
imaju ostre vrhove koje mogu dovesti do licne povrede.

» Ne usmeravaijte alat prema sebi ili bilo kome drugom u
blizini. Neocekivano okidanje ¢e izbaciti spajalicu, $to
moze da dovede do telesne povrede.

» Drizite prste dalje od okidaca kada ne rukujete ovom
heftalicom i prilikom pomeranja sa jednom radnog
polozaja na drugi. Neocekivano okidanje ce izbaciti
spajalicu, $to moZe da dovede do telesne povrede.

» Heftalicu drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde spajalica moze doci u
kontakt sa skrivenim Zicama. Spajalica u kontaktu sa
provodnom Zicom moZze dovesti do toga da izloZeni
metalni delovi heftalice postanu provodni i tako izlozZiti
rukovaoca strujnom udaru.

» Tokom rada, heftalicu cvrsto drzite. Nekontrolisani
trzaj heftalice moZe da dovede do slu¢ajnog aktiviranja,
$to moze da uzrokuje telesnu povredu.

» Sve delove tela, kao Sto su noge i ruke itd., drzite dalje
od smera otpustanja spajalice sa heftalice. Spajalica
moZe da prodre kroz predmet obrade kao i kroz bilo koji
predmet iza njega, $to moze da dovede do telesne
povrede.

» Prilikom koriscenja heftalice, sve delove tela, kao $to
suruke i noge itd., drZite dalje od oblasti u kojoj se
spajalice zakucavaju u predmet obrade. Spajalica moze
da se odbije i izade iz predmeta obrade, $to moze da
dovede do telesne povrede.

» Ne aktivirajte heftalicu ukoliko nije postavljena ¢vrsto
na predmet obrade. Ako heftalica nije u kontaktu sa
predmetom obrade, spajalica se moze odbiti od
predmeta obrade, Sto moze dovesti do telesne povrede.

» Ne koristite ovu heftalicu za pricvrscivanje elektri¢nih
kablova. Ona nije namenjena za elektri¢nu instalaciju i
moze ostetiti izolaciju elektri¢nih kablova i time izazvati
elektri¢ni udar ili rizik od poZara.

» Iskljucite heftalicu nije u kontaktu sa predmetom
obrade sa izvora napajanja kada se spajalica zaglavi u
heftalici. Prilikom vadenja zaglavljene spajalice, heftalica
mozZe slu¢ajno da se aktivira ako je povezana na izvor
napajanja, $to moze dovesti do telesne povrede.

» Budite pazljivi prilikom uklanjanja zaglavljenog
pric¢vrscéivaca. Mehanizam moze biti pod kompresijom i
spajalica moze biti snazno ispustena, $to moze dovesti do
telesnih povreda.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.
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OPIS pr0|zvoda I primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Namenska upotreba

Elektricni alat je namenjen za heftanje materijala, koze,
kartona, folija, izolacionog materijala i slicnih materijala na
mekanoj podlozi, npr. na drvetu ili materijalu sli¢cnom drvetu.
Elektri¢ni alat nije pogodan za pri¢vr§civanje zidnih i
plafonskih oplata.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima prikazanih komponenata odnosi se
na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj stranici.

(1) Glava heftalice
(2) Preklopni prekidac¢ DuoeTac automatski
(3) Drska
(4) Okidac
(5) Tockic za podesavanje predizbora snage udarca
(6) Deblokada magacina
(7) Pokazivac dopune
(8) Traka spajalica®
(9) Magacin
(10) Traka sa ekserima®”
a) Ovaj pribor ne spada u standardni obim isporuke.

Tehnicki podaci

Heftalica PTK 14 EDT

Broj artikla 3603B655..
Nominalna ulazna snaga A 4
Broj udara min™* 30
Kratak rad (S2) min 10
Predmet za zakivanje

- Traka spajalica Tip53
- Sirina mm 11,4
- Duzina mm 6-14
Predmet za zakivanje

- Traka sa ekserima Tip 48
- Duzina mm 14
Maks. kapacitet magacina 100
Tezina" kg 1,1
Klasa zaétite S

A) Bezvoda za prikljucak na mrezu

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Srpski|57

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu

saENIEC 62841-2-16.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 84 dB(A); nivo zvucne

snage 92 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Vrednosti vibracije a, (kontinuirane vibracije), , p;
(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K utvrdeni u
skladu saEN IEC 62841-2-16:

a,=3,1m/s? (K= 1,5 m/s’), p; = 3226 m/s” (K = 172 m/s?)
Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Opremanje magacina (videti slike A1-A2)

» Koristite samo originalni Bosch pribor. Precizni delovi
heftalice kao $to su magacin, tucak i kanal odgovaraju
spajalicama i ekserima Bosch. Drugi proizvodaci
upotrebljavaju drugi kvalitet Celika i dimenzije.

Na prozoru pokazivaca dopune (7) mozete da vidite dali se u

magacinu nalazi jos spajalica odn. eksera.

— Okrenite elektri¢ni alat.

- Pritisnite deblokadu magacina (6) i istovremeno izvucite
magacin (9) unazad.

- Ubacite traku spajalica (8) odnosno traku sa
ekserima (10).

Prilikom postavljanja trake sa ekserima (10) heftalicu
nagnite malo, kako bi ekseri nalegli na bocni zid. Obratite
paznju na oznaku.

- Gurnite magacin (9) unazad tako da ulegne.

» Prilikom otvaranja, opremanja i zatvaranja magacina
ne upotrebljavajte silu.

Bosch Power Tools
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Rezimrada

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Blokada okidanja koja je povezana sa pokretnom glavom

heftalice (1) sprecava nezeljeno aktiviranje udarca ukoliko

slucajno pritisnite okidac (4).

Uklju¢ivanje/iskljucivanje (pojedinacno okidanje)

- Glavu heftalice (1) prvo postavite ¢vrsto na radni komad
tako da bude potpuno utisnuta.

- Odrzavajte pritisak i kratko pritisnite okidac (4).

- Nakon potpunog zakivanja, otpustite okidac (4) i
podignite glavu heftalice (1) sa radnog komada.

Ukljucivanje/iskljucivanje (aktiviranje kontakta)

- Zabrze radove mozete okidac (4) da drzite pritisnutim.
Pritisnite glavu heftalice (1) na radni komad, dok se ne

aktivira udarac. Stavite heftalicu na slede¢e mesto i
pritisnite glavu heftalice (1) ponovo na radni komad.

DuoTac automatika

Pomocu DuoTac automatike se dve klamerice obraduju

istovremeno. Duplom debljinom klamerice se povecava

otpornost na cepanije tankih materijala, npr. tkanina ili folija.

Prilikom obrade eksera DuoTac funkcija nije moguca.

- Pomerite preklopni prekidac za DuoTac automatiku (2)
nagore, da bi se dve klamerice istovremeno obradivale.

- Pomerite preklopni prekida¢ za DuoTac automatiku (2)
nadole, da bi se klamerica ili ekser obradivali.

Predizbor snage udarca

Pomocu tockica za podesavanje (5) predizbora snage
udarca mozete preliminarno da izaberete neophodnu snagu
udarca u stepenima.

Potrebna snaga udarca zavisi od duzine spajalica odn.
eksera i ¢vrstoce materijala.

Kod obrade sa dve spajalice (DuoTac funkcija) na tockicu za
podesavanie (5) se predizbor snage udarca mora podesiti na
stepen vise.

Napomena: PodeSenu snagu udara uvek prvo isprobajte na
ostatku od materijala. Optimalno podesavanje snage udara
moze da se utvrdi samo kroz prakti¢ne pokusaje.

Podaci u sledecoj tabeli su preporucene vrednosti.

Oblast podesavanja tockica za podesavanje

mmmﬂﬂlm

Podloga

Meko drvo 1-3 3
(bor)

mmmﬂﬂlm

Podloga

Tvrdo drvo 3-5 6
(bukva)

Iverica 2-4 4
Radna ploca 2-4

DuoTac

~enll

Podloga

Meko drvo 2-4
(bor)

Tvrdo drvo 4-6
(bukva)

Iverica 4-6
Radna ploca 4-5

Napomene za rad

» Ovim elektricnim alatom se ne mogu obradivati
spajalice od 19 mm. Zbog toga ne upotrebljavajte
elektricni alat za pricvrscivanje plafonskih obloga
pomocu spajalica za profilno drvo ili fugne.

Izbegavajte okidanja na prazno, da bi sprecili habanje

udarnog pecata.

Nakon zavr$etka rada, podesite snagu udara na tockicu za

podesavanije (5) na nizu vrednost da bi se otpustila ztezna

opruga.

Pazljivo postavite glavu heftalice (1). Meke komade drveta

(na. primer drvo bora) moZete ostetiti usled prejakog

pritiskanja.

Elektricni alat je napravljen za kratkotrajan rezim rada i

zagreva se prilikom konstantnog rezima rada. Kada raste

toplota, smanjuje se snaga. Vrsta rezima rada $2 oznacava
kratkotrajan rezim rada sa maksimalnim trajanjem rezima
rada od 10 min. ispod konstantnog opterecenja.

Posle tog vremena iskljucite elektri¢ni alat i ostavite ga da se

ohladi.

Uklanjanje zaglavljenih spona

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

- Okrenite elektricni alat.

- Pritisnite deblokadu magacina (6) i istovremeno izvucite
magacin (9) unazad.

- Uklonite zaglavljeni poklopac. Po potrebi, za to koristite
klesta.

- Gurnite magacin (9) unazad tako da ulegne.
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» Blagovremeno opremite magacin. Prekratka traka
spone moze da bude uzrok za zaglavljivanje spona.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odrzavajte elektricni alat i proreze za ventilaciju
cistima da biste radili dobro i bezbedno.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlas¢ena servisna sluzba za Bosch
elektri¢ne alate, kako biste izbegli ugrozZavanje bezbednosti.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Srpski

Tel.: +381 11644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije
mozZete da prondete na poslednjoj strani.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.
Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Elektricni i elektronski uredaji koji viSe ne mogu da se koriste
moraju da se skupljaju zasebno i odloZe u otpad u skladu sa
ekoloskim propisima. Koristite naznacene sisteme za
sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se nalaze u
uredaju, nepravilno odlaganje u otpad moZe da bude opasno
za okolinu i zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Slovenscina | 59

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.
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» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

Izvlecite vtic iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, ¢e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

Ko elektri¢nih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

VzdrZujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in €ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za spenjalnike

» Vedno predvidevajte, da so v spenjalniku sponke.
Nepremisljeno ravnanje s spenjalnikom lahko pripelje do
nepricakovane sproZzitve sponk in posledicno telesnih
poskodb.

» Pred vlaganjem ali odstranjevanjem sponk,
prilagajanjem orodja ali menjavo pribora spenjalnik
odklopite z vira napajanja. Ce ostane priklopljen na vir
napajanja, se spenjalnik lahko nenamerno sproziin
povzroCi telesne poskodbe.

» Pri delu s sponkami, zlasti njihovim vlaganjem ali
odstranjevanjem, bodite previdni. Konice sponk so
ostre in lahko povzrocijo telesne poskodbe.

» Orodija ne obraéajte proti sebi ali drugim. Ce
nenamerno pritisnete sproZilec, se sproZi sponka, kar
lahko povzroci telesne poskodbe.

» Ce spenjalnika ne uporabljate ali se prestavljate v
drug delovni polozaj, se s prstom ne dotikajte
sprozilca. Ce nenamerno pritisnete sprofilec, se sprozi
sponka, kar lahko povzroci telesne poskodbe.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
vijacnika s skrito Zico, spenjalnik drzite za izolirane
rocaje. Ob stiku sponke z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele spenjalnika,
uporabnik pa lahko ob tem doZivi elektri¢ni udar.

» Med uporabo spenjalnik trdno drzite. Zaradi
povratnega udarca se lahko spenjalnik nenamerno sprozi
in povzroci telesne poskodbe.

» Z deli telesa, kot so roke in noge itd., ne segajte v
linijo, v kateri se sprozi spenjalnik. Sponka lahko
prebije obdelovanec in celo predmet za njim ter povzroci
telesne poskodbe.

» Med uporabo spenjalnika z deli telesa, kot so roke in
noge itd., ne segajte v obmocje, v katerem zabijate
sponke v obdelovanec. Sponka se lahko odbije ali
prebije obdelovanec in povzroci telesne poskodbe.
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» Spenjalnik sprotzite le, Ce je trdno pritisnjen ob
ohdelovanec. Ce spenjalnik ni v stiku z obdelovancem, se
lahko sponka odbije od obdelovanca in povzroci telesne
poskodbe.

» Tega spenjalnika ne uporabljajte za pritrjevanje
elektri¢nih kablov. Zebljalnik ni namenjen za polaganje
elektri¢nih kablov in lahko poskoduje izolacijo elektricnih
kablov, zaradi Cesar lahko nastane nevarnost elektricnega
udara ali pozara.

» Ce se sponka zatakne v spenjalniku, spenjalnik
odklopite z napajanja. Ce spenjalnik med
odstranjevanjem sponke ostane priklopljen na vir
napajanja, se lahko nenamerno sprozi in povzrodi telesne
poskodbe.

» Zataknjeno sponko previdno odstranite. Mehanizem je
lahko pod pritiskom, zato se lahko sponka se sproziin
povzroCi telesne poskodbe.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektricni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namen uporabe

Elektri¢no orodje je namenjeno za spenjanje blaga, usnja,
lepenke, folij, izolirnega materiala in podobnih materialov na
mehki podlagi, npr. lesu ali lesu podobnem materialu.
Elektri¢no orodje ni primerno za pritrjevanje stenskih ali
stropnih oblog.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na shemo
elektricnega orodja na strani s shemami.

(1) Sprednji del spenjalnika
(2) Preklopno stikalo za avtomatiko DuoTac
(3) Rocaj
(4) SproZilec
(5) Nastavitveno kolesce za izbiro moci udarca
(6) Sprostitev zalogovnika
(7) Prikaz stanja napolnjenosti
(8) Trak s sponkami®
(9) Zalogovnik
(10) Trak z zeblji”
a) Tapribor ne spada v standardni obseg dobave.
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Tehnicni podatki

Kataloska Stevilka 3603B655..
Nazivna moc A 4
Stevilo udarcev min”* 30
Kratkotrajno delovanje (S2) min 10
Podajalni elementi

- Komplet sponk Tip53
- Sirina mm 11,4
- Dolzina mm 6-14
Podajalni elementi

- Komplet Zebljev Tip 48
- Dolzina mm 14
Najv. kapaciteta vlagalnika 100
Teza" kg 1,1
Razred zatite S/

A) Brezomreznega kabla

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s

standardom EN IEC 62841-2-16.

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 84 dB(A); raven zvocne

moci 92 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zascito za sluh!

Vrednosti tresljajev a, (neprekinjeni tresljaji), p; (tresljaji
zaradi ponavljajocih se udarcev) in negotovost K so dolocene
v skladu s standardom EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/s’ (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s?)
Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natan¢nej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.
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Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Polnjenje vlagalnika (glejte slike A1-A2)

» Uporabljajte le originalni pribor Bosch. Fini deli
spenjalnika, kot so npr. zalogovnik, potisna plos¢ica in
izstreljevalni kanal, so zdruzljivi s sponkami in zeblji
podjetja Bosch. Drugi proizvajalci uporabljajo jeklo
drugacne kakovosti in drugacnih dimenzij.

Skozi kontrolno okence prikaza stanja napolnjenosti (7)

lahko vidite, ali so v vlagalniku Se sponke oziroma zeblji.

- Obrnite elektri¢no orodje.

- Pritisnite na gumb za sprostitev vlagalnika (6) in obenem
izvlecite vlagalnik (9).

- Vstavite komplet sponk (8) oz. komplet zebljev (10).

Pri vstavljanju kompleta Zebljev (10) drZite spenjalnik
nekoliko posevno, da bodo Zeblji prislonjeni ob stransko
steno. Upostevajte oznako.

- Vlagalnik (9) potisnite nazaj, da se zaskoci.

» Pri odpiranju, polnjenju in zapiranju zalogovnika ne
uporabljajte sile.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte napetost omreZja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja.

S premicnim sprednjim delom spenjalnika (1) je povezana

protisprozilna zapora, ki preprecuje nenamerno sprozitev

orodja v primeru nenamernega pritiskanja na sprozilec (4).

Stikalo za vklop/izklop (enkratno aktiviranje)

- Sprednji del spenjalnika (1) najprej trdno pritisnite na
obdelovanec, da povsem nalega nanj.

- Vzdrzujte pritisno silo in pritisnite sprozilec (4).

- Po koncanem pritrjevanju izpustite sproZilec (4) in
sprednji del spenjalnika (1) dvignite z obdelovanca.

Vklop/izklop (kontaktni sprozilec)

- Zahitro delo lahko sprozilec (4) drzite pritisnjen.
Pritisnite nos spenjalnika (1) trdno na obdelovanec, tako
da se strel sprozi. Pritisnite spenjalnik na naslednje mesto
in pritisnite nos spenjalnika (1) znova trdno ob
obdelovanec.

Samodejni sistem DuoTac

S samodejnim sistemom DuoTac lahko sprozite dve sponki

soCasno. Zaradi dvojne debeline sponk se tako poveca

odpornost tankih materialov, npr. blaga ali folij.

Pri obdelavi Zebljev funkcija DuoTac ni mogoca.

- Potisnite preklopno stikalo za samodejni sistem
DuoTac (2) navzgor, da sprozite dve sponki socasno.

- Potisnite preklopno stikalo za samodejni sistem
DuoTac (2) navzdol, da sprozite eno sponko ali en Zebelj
socasno.

Izbira sile udarca

Z nastavitvenim kolescem (5) za izbirno silo udarca lahko
izberete silo udarca v stopnjah.

Zahtevana mo¢ udarca je odvisna od dolZine sponk oz.
Zebljev in trdote materiala.

Za sprozenje dveh sponk (funkcija DuoTac) morate na
nastavitvenem kolescu (5) izbrati pribl. eno stopnjo visjo
moc¢ udarca.

Opomba: izbrano mo¢ udarca vedno najprej preizkusite na
ostankih materiala. Optimalno nastavitev moci udarca lahko
dolocite samo s prakti¢nimi preizkusi.

Podatki v spodnji razpredelnici so priporocene vrednosti.

Nastavitveno obmocje nastavitvenega kolesca

@ .mru:'l"ﬂm “

Podlaga

Mehek les 1-3 3
(bor)

Trd les 3-5 6
(bukev)

Iverne plosce 2-4 4
Panelna plos¢a 2-4

DuoTac

~on(N

Podlaga

Mehek les 2-4
(bor)

Trd les 4-6
(bukev)

Iverne plosce 4-6
Panelna plos¢a 4-5
Navodila za delo

» To elektricno orodje ne omogoca zabijanja sponk
dolzine 19 mm. Orodja zato ne uporabljajte za
pritrjevanje stropnih oblog s krempljastimi sponkami
za profilni les ali fuge.

Izogibajte se praznih strelov, ki pospesijo obrabo prebijala.

Po koncu dela nastavite mo¢ udarca na nastavitvenem

kolescu (5) na nizko vrednost, da sprostite napenjalno

vzmet.
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Previdno namestite sprednji del spenjalnika (1). Mehke

obdelovance (npr. borov les) lahko s premocnim

pritiskanjem poskoduijete.

Elektricno orodje je zasnovano za kratkotrajno delovanje in

se pri daljSem delovanju segreje. Z vedno mocnejsim

segrevanjem se zmanjSa zmogljivost. Nacin delovanja $2

oznacuje kratkotrajno delovanje, pri katerem delovanje traja

najve¢ 10 minut s stalno obremenitvijo.

Po preteku tega ¢asa odloZite elektri¢no orodje in pustite, da

se ohladi.

Odstranjevanje zagozdenih sponk

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

- Obrnite elektri¢no orodje.

- Pritisnite na gumb za sprostitev zalogovnika (6) in pri tem
izvlecite zalogovnik (9).

- Odstranite zataknjeno sponko. Po potrebi za to uporabite
klesce.

- Zalogovnik (9) potisnite nazaj, da se zaskoci.

» Vzalogovnik pravocasno vstavite nove sponke.
Prekratek trak s sponkami je lahko vzrok za zagozdene
sponke.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,
da ne pride do ogroZanja varnosti.

Servis in svetovanje o uporabi

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji
je navedena za zadnji strani.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.
Elektri¢nih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektri¢no in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, je
treba zbirati loceno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov.
Zaradi nevarnih snovi, ki jih lahko vsebuje odpadni material,
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lahko nepravilno ravnanje z odpadnim materialom Skoduje
okoljuin zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prainu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.
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» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod no$enja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat li klju¢ koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuohicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrimii ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim ostricama manje ¢e se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neo¢ekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za klamerice

» Uvijek pretpostavite da pribijac ¢avla sadrzi
pricvrscéivace. Neoprezno rukovanje pribijacem moze
uzrokovati neocekivano izbacivanje pri¢vrséivacai
osobnih ozljeda.

» Odspojite pribijac iz izvora napajanja kad umecete i
vadite pri¢vrscivace, dok obavljate podesavanja ili
izmjenjujete pribor. Pribija¢ se moZe nehoti¢no aktivirati
ako je prikljucen u izvor napajanija, $to moze uzrokovati
osobne ozljede.

» Budite oprezni prilikom rukovanja priévrs¢ivacima,
posebice kad ih umecete i vadite. Pricvrs¢ivaci imaju
ostre vrhove koji mogu prouzrociti osobne ozljede.

» Ne usmjeravajte alat prema sebi ni prema drugima u
svojoj blizini. Ako se naglo i neocekivano aktivira, izbacit
Ce pricvrséivac, Sto moze uzrokovati osobne ozljede.

» Drzite prste podalje od okidaca dok ne upotrebljavate
pribijac, kao i kad mijenjate polozaj njegove primjene.
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Ako se naglo i neocekivano aktivira, izbacit ¢e
pricvrséivac, sto moze uzrokovati osobne ozljede.

» Pribijac drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pri¢vrsciva¢
mogao zahvatiti skriveno oZic¢enje. Ako pricvrscivac
dode u doticaj sa Zicama pod naponom i metalni ¢e
dijelovi elektricnog uredaja biti pod naponom, $to moze
dovesti do elektricnog udara rukovatelja.

» Cvrsto drzite pribijaé tijekom rada. Nekontrolirani
povratni zakret pribijaca moze uzrokovati nehoti¢nu
aktivaciju, $to moZe uzrokovati osobne ozljede.

» Drzite sve dijelove tijela, primjerice ruke, noge i sl.,
podalje od smjera iz kojeg pribijac izbacuje
pricvrscivace. Pricvrséivac moze probiti radni dio i
predmet iza njega, $to moZe uzrokovati osobne ozljede.

» Prilikom upotrebe pribijaca sve dijelove tijela,
primjerice ruke, noge i sl., drzite podalje od podrucja
na kojem se pricvrséivac pribijaj na radni dio.
Pricvrscivac moze skrenuti i izaci iz radnog dijela, $to
moZe uzrokovati osobne ozljede.

» Nemojte pokretati pribijac dok ne bude ¢vrsto
postavljen na radni dio. Ako pribijac nije u kontaktu s
radnim dijelom, pricvrsc¢iva¢ se moze odbiti od radnog
dijela, $to moze uzrokovati osobne ozljede.

» Nemojte upotrebljavati ovaj pribijac za pricvrscivanje
elektri¢nih kabela. Nije namijenjen za instalaciju
elektri¢nih kabela i moze ostetiti izolaciju elektricnih
kabela i tako uzrokovati strujni udar ili pozar.

» Iskopcajte pribijac iz izvora napajanja ako se
pricvrscivac zaglavi u njemu. Kad uklanjate zaglavljeni
pricvrséivac, pribija¢ se moze nehoti¢no aktivirati ako je
priklju¢en na izvor napajanja, $to moze uzrokovati osobne
ozljede.

» Budite oprezni prilikom uklanjanja zaglavljenog
pric¢vrscivaca. Mehanizam moze biti pod pritiskom i
pricvrséivac moze prinudno izadi iz alata, Sto moze
uzrokovati osobne ozljede.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moZe
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

Opis proizvodairadova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za pri¢vr§civanje tkanina, koze,
kartona, folija, izolacijskog materijala i slicnih materijala na
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meku podlogu, npr. drvo ili materijal sli¢an drvu. Elektri¢ni
alat nije prikladan za pri¢vrscivanje zidnih ili stropnih obloga.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Vrhpribijaca
(2) Preklopka za automatski sustav DueTac
(3) Rucka
(4) Okidac
(5) Kotacic¢ za odabir udarne sile
(6) Deblokada spremnika
(7) Pokazivac dopunjavanja
(8) Ulozak sa spajalicama®
(9) Spremnik
(10) Ulozak s ¢avlima®
a) Ovaj pribor ne spada u standardni opseg isporuke.

Tehnicki podaci

Pribija¢ PTK 14 EDT

Kataloski broj 3603B655..
Nazivna primljena snaga A 4
Broj udaraca min™* 30
Kratkotrajni rad (S2) min 10
Element za pricvrscenje

- uloZak sa spajalicama Type 53
- Sirina mm 11,4
- duljina mm 6-14
Element za pricvrsc¢enje

- ulozak s avlima Type 48
- duljina mm 14
Maks. kapacitet spremnika 100
Tezina" kg 1,1
Klasa zastite ol

A) Bez mreznog prikljuénog voda

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene

sukladno EN IEC 62841-2-16.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 84 dB(A); razina zvucne

snage 92 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Vrijednosti vibracija a, (kontinuirane vibracije), p;
(ponovljene udarne vibracije) i nesigurnost K utvrdene u
skladu s normom EN IEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/s? (K = 1,5 m/s?), p; = 3226 m/s (K = 172 m/s?)
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Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zato€nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Punjenje spremnika (vidjeti slike A1-A2)

» Koristite samo originalan Bosch pribor. Precizni
dijelovi pribijaca, kao $to su spremnik, potiskivac i kanal
zaizbacivanje, prilagodeni su Bosch spajalicamaii
Cavlima. Ostali proizvodaci koriste druge kvalitete celika i
dimenzije.

Na kontrolnom prozorci¢u pokazivaca dopunjavanja (7)

mozete vidjeti ima li jo$ spajalica ili Cavala u spremniku.

— Okrenite elektri¢ni alat.

- Pritisnite deblokadu spremnika (6) i pritom izvucite
spremnik (9) prema natrag.

- Umetnite uloZak sa spajalicama (8) ili ulozak s
¢avlima (10).

Pri umetanju uloska s ¢avlima (10) drZite pribijac lagano
ukoso kako bi ¢avli nalegli na bo¢nu stijenku. Pridrzavajte
se oznake.

- Gurnite spremnik (9) natrag da se uglavi.

» Ne primjenjujte silu pri otvaranju, punjenju i
zatvaranju spremnika.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata.

Blokada okidaca povezana s pomicnim vrhom pribijaca (1)

sprje¢ava nenamjerno aktiviranje izbacivanja ako je

nehoticno pritisnut okidac (4).

Ukljucivanje/iskljucivanje (pojedinacno okidanje)

- Stavite vrh pribijaca (1) najprije na izradak tako da je
utisnut do kraja.

- Zadrzite pritisak i pritisnite okidac (4).

- Nakon potpunog zabijanja otpustite okidac (4) i podignite
vrh pribijaca (1) s izratka.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje (kontaktno okidanje)
- Zabrzrad mozZete drzati pritisnut okidac (4).
Pritisnite vrh pribijaca (1) ¢vrsto na izradak sve dok se ne
okine hitac. Stavite pribijac na sljedece mjesto i ponovno
Cvrsto pritisnite vrh pribijaca (1) na izradak.

Automatski sustav DuoTac

Uz pomoc¢ automatskog sustava DueTac istovremeno se

obraduju dvije spajalice. Zbog dvostruke debljine spajalica

povecava se Cvrstoca tankih materijala, npr. tkanina ili folija,
na kidanje.

Pri obradi ¢avala nije moguca funkcija DuoTac.

- Pomaknite preklopku za automatski sustav DuoTac (2)
prema gore kako biste istovremeno obradili dvije
spajalice.

- Pomaknite preklopku za automatski sustav DuoTac (2)
prema dolje kako biste istovremeno obradili jednu
spajalicu ili jedan ¢avao.

Odabir udarne sile

Kotacicem (5) za odabir udarne sile mozete odabrati
potrebnu udarnu silu u stupnjevima.

Potrebna udarna sila ovisi o duljini spajalica ili Cavala i
¢cvrstoci materijala.

Pri obradi dvaju spajalica (funkcija DuoTac) na kotaci¢u (5)
za odabir udarne sile treba odabrati za oko jedan stupanj
vise.

Napomena: Namjestenu udarnu silu uvijek isprobajte
najprije na ostatku materijala. Optimalno namjestanje
udarne sile moze se najbolje odrediti prakti¢nim pokusom.
Podaci u donjoj tablici su preporucene vrijednosti.

Podrucje namjestanja kotacica

@ .nru:'l’llf!m “

Podloga

Meko drvo 1-3 3
(bor)

Tvrdo drvo 3-5 6
(bukva)

Iverice 2-4 4
Stolarska plo¢a 2-4 4
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DuoTac

~o0l

Podloga

Meko drvo 2-4
(bor)

Tvrdo drvo 4-6
(bukva)

Iverice 4-6
Stolarska ploca 4-5
Upute zarad

» S ovim elektricnim alatom ne mogu se koristiti 19 mm
spajalice. Stoga elektricni alat ne koristite za
pricvrscivanje stropnih obloga s profilnim letvicama.

Izbjegavajte hice u prazno kako bi se sprijecilo trosenje

udarnog Ziga.

Nakon zavrsetka rada namjestite udarnu silu na kotacicu za

odabir udarne sile (5) na manju vrijednost kako bi se

rasteretila zatezna opruga.

Oprezno stavite vrh pribijaca (1). Meki izradci (npr.

crnogori¢no drvo) mogli bi se ostetiti od prevelikog pritiska.

Elektricni alat je konstruiran za kratkotrajni rad i zagrijava se

tijekom neprekidnog rada. S povec¢anim zagrijavanjem

smanjuje se u¢inak. Nacin rada S2 oznacava kratkotrajni rad
maksimalnog trajanja rada od 10 minuta pod konstantnim
opterecenjem.

Nakon ovog vremena iskljucite elektricni alat i ostavite ga da

se ohladi.

Vadenje zaglavljenih spajalica

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni

utikac iz uticnice.

Okrenite elektricni alat.

Pritisnite deblokadu spremnika (6) i pritom izvucite

spremnik (9) prema natrag.

Izvadite zaglavljenu spajalicu. Po potrebi koristite klijesta.

- Gurnite spremnik (9) natrag da se uglavi.

» Pravovremeno napunite spremnik. Prekratak uloZzak sa
spajalicama moze biti uzrok zaglavljivanja spajalica.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Odrzavajte elektricni alat i ventilacijske proreze

Cistima kako biste radili dobro i sigurno.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba
provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.
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Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Hrvatski

Tel.: +38512 958 051

Poveznicu na naSe adrese servisa i uvjete jamstva mozete
pronaci na zadnjoj stranici.

U slu¢aju upita ili naruc¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji koji vise nisu uporabivi,
moraju se odvojene sakupljati i zbrinuti na ekolosko
prihvatljiv nacin. Koristite predvidene sustave prikupljanja
otpada. Nepravilno zbrinjavanje moze biti Stetno za okolis i
zdravlje zbog opasnih tvari koje moze sadrzavati.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

I[YHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvdrku Gihendatud (juhtmega) elektriliste todriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnéuded téopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siitidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.
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Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud

kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja

liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme

|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

>

>

>

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted véi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikkuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pdhjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

>

>

Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vlja liilitada. Elektriline todriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

Hoidke léiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate I6ikeservadega loiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
késitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

1609 92AF5T[(11.02.2026)

Bosch Power Tools



Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Ohutusjuhised klambripiistolite kohta

» Pidage alati meeles, et klambrilogja sisaldab
klambreid. Klambrilo6ja hooletu kasitsemise tagajarjel
voib juhtuda, et seadmest eraldub ootamatult klambreid,
mis voivad pohjustada kehavigastusi.

» Klambrite sisestamisel ja véljavotmisel,
reguleerimisel voi tarvikute vahetamisel iihendage
klambril6dja vooluallikast lahti. Kui klambril66ja on
toiteallikaga Gihendatud, voib see kogemata aktiveeruda
ja pohjustada kehavigastusi.

» Olge klambrite kasitsemisel ettevaatlik, eriti nende
sisestamisel ja vdljavotmisel. Klambritel on teravad
otsad, mis vdivad pdhjustada kehavigastusi.

» Arge suunake tooriista iseenda ega teiste liheduses
olevate isikute poole. Ootamatu kaivitamine vabastab
klambri, mis voib pohjustada kehavigastusi.

» Kui te klambrilodjat ei kasuta voi liigute iihest kohast
teise, hoidke sormed paastikust eemal. Ootamatu
kaivitamine vabastab klambri, mis voib pohjustada
kehavigastusi.

» Tehes toid, mille puhul véib klamber tabada varjatud
elektrijuhtmeid, hoidke klambrilojat ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Klamber, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
klambrilodja metallosad ja anda selle kasutajale
elektriloogi.

» Hoidke klambrilogjat tootamise ajal kindlalt kaes.
Klambrilddja kontrollimatu tagasilodk vdib pohjustada
selle tahtmatut aktiveerumist, mis voib tekitada
kehavigastusi.

» Hoidke koik kehaosad, nagu kied ja jalad jne,
klambrilo6ja tulistamissuunast eemal. Klamber voib

tungida nii toddeldavasse detaili kui ka selle taga olevasse

mis tahes objekti, mis voib pohjustada kehavigastusi.

» Klambrilodja kasutamisel hoidke koik kehaosad, nagu

kded ja jalad jne, eemal kohast, kuhu klambrid
toodeldavas detailis liliiakse. Klamber voib minna viltu
jatéodeldavast detailist valjuda, mis véib péhjustada
kehavigastusi.

> Arge aktiveerige klambrildjat enne, kui see on
surutud tugevasti vastu tédpinda. Kui klambriloja ei
puutu téopinnaga kokku, voib klamber toodeldavast
detailist mddda minna, mis véib pdhjustada
kehavigastusi.

> Arge kasutage seda klambrilodjat elektrijuhtmete
kinnitamiseks. See ei ole ette ndhtud elektrijuhtmete
kinnitamiseks ja voib kahjustada elektrijuhtmete
isolatsiooni, pohjustades elektriloogi voi tulekahju ohu.

» Kui klamber on klambril66jas kinni kiilunud, siis
lahutage klambril66ja vooluvorgust. Kui klambril6dja
on toiteallikaga ihendatud, véib see ummistuse
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eemaldamisel kogemata aktiveeruda ja pohjustada
kehavigastusi.

» Kinnikiilunud klambri eemaldamisel olge ettevaatlik.
Mehhanism véib olla surve all ja klamber voib
kinnikiilumise korvaldamisel seadmest suure hooga
véljuda, mis vdib pohjustada kehavigastusi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine vib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Otstarbekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud riide, naha, papi, kile,
isoleermaterjali jms kinnitamiseks pehmele aluspinnale, nt
puidule voi puidusarnasele materjalile. Elektriline todriist ei
ole ette nahtud seina- ega laekatete kinnitamiseks.

Kujutatud komponendid
Joonistel kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
elektrilise tooriista jooniselehekiiljel olevad numbrid.
(1) Klambrilodja nina
(2) DuoTac-automaatika Gimberliiliti
(3) Kaepide
(4) Paastik
(5) Loogijou eelvaliku seaderatas
(6) Salve vabastamise nupp
(7) Taitmisindikaator
(8) Klambririba®
(9) Salv
(10) Naelariba?
a) See tarvik ei kuulu standard-tarnekomplekti.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603B655..
Nimivoimsus A 4
Lodgisagedus min™* 30
Lihiajaline reziim (S2) min 10

Sisestatav kinnitusvahend
- Klambririba Tiilip 53

Bosch Power Tools
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Klambrilodja PTK 14 EDT

- Laius mm 11,4
6-14

- Pikkus mm

Sisestatav kinnitusvahend

- Naelariba Tiilip 48
- Pikkus mm 14
Magasini max maht 100
Kaal" kg 1,1
Kaitseklass G

A) llma toitekaablita

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt

standardile EN IEC 62841-2-16.

Elektritddriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirohutase 84 dB(A); helivdimsustase 92 dB(A).
Mootemédramatus K = 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni vaartused a, (pidevad vibratsioonid), p;
(korduvad l66givibratsioonid) ja moGtemadramatus K on
kindlaks tehtud vastavalt standardile EN IEC 62841-2-16:
a,=3,1m/s? (K=1,5m/s?), p; = 3226 m/s’ (K = 172 m/s?)
Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vdartused on méddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse vétta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Magasini tiitmine (vaata jooniseid A1-A2)

» Kasutage ainult Boschi originaaltarvikuid. Klambril66ja
tappisosad, nt salv, I66giseadis ja I66gikanal, on ette
nahtud kasutamiseks Boschi klambrite ja naeltega.
Teised tootjad kasutavad teistsuguse kvaliteediga terast
ja teiste mootmetega klambreid/naelu.

Jareltaitmisnaidiku (7) vaateaknast naete, kas salves on

veel klambreid voi naelu.

- Podrake elektriline tooriist Gimber.

- Vajutage salve vabastajat (6) ja tommake samal ajal
salv (9) tahapoole vilja.

- Sisestage klambririba (8) vdi naelariba (10).

Naelariba (10) sisestamisel hoidke klambril6ojat kergelt
kaldu, et naelad toetuksid vastu kiilgseina. Jélgige
margistust.

- Liikake salv (9) tagasi, kuni see fikseerub.

» Salve avamisel, tditmisel ja sulgemisel drge kasutage
joudu.

Tootamine

Kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama elektrilise tooriista tlibisildil mérgitud
pingele.

Klambrilddja likuva ninaga (1) ihendatud 166mistokis valdib

|66gi vallandumist paastiku (4) kogemata vajutamise korral.

Sisse-/viljaliilitamine (eraldi I66mine)

- Koigepealt toetage klambrilddja nina (1) tugevalt vastu
toodeldavat detaili, kuni see on taielikult sisse surutud.

- Survet sdilitades vajutage paastikut (4).

- Taieliku sissel6omise jarel vabastage paastik (4) ja
kergitage klambril6dja nina (1) toodeldavalt detaililt.

Sisse-/viljaliilitamine (kontaktloomine)

- Kiireks tootamiseks voib paastikut (4) all hoida.
Suruge klambrilodja nina (1) senikaua vastu téodeldavat
detaili, kuni l66k vallandub. Asetage klambrild6ja
jargmisele kohale ja suruge klambril6dja nina (1) uuesti
vastu toodeldavat detaili.

DuoTac-automaatika

DuoTac-automaatika voimaldab korraga liitia kaks klambrit.

Klambri topeltpaksus muudab dhukesed materjalid, nt riide

voi fooliumi, rebenemiskindlamaks.

Naelte [66misel ei saa DuoTac-funktsiooni kasutada.

- Kahe klambri korraga I66miseks liikake DuoTac-
automaatika imberliiliti (2) dles.

- Klambrite voi naelte ihekaupa I66miseks liikake DuoTac-
automaatika imberliiliti (2) alla.

Loogijou eelvalimine
L6ogijou eelvaliku seaderattaga (5) saate eelnevalt
astmeliselt valida tooks vajaliku [66gijou.
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Vajalik 166gijoud oleneb klambrite voi naelte pikkusest ja
materjali kdvadusest.

Kahe klambri korraga l66misel (DuoTac-funktsioon) tuleb
|66gijou eelvaliku seaderattaga (5) valida umbes iihe astme
vorra suurem l66gijoud.

Markus. Katsetage seatud 160gijoudu esmalt alati
materjalijaakidel. L66gijou optimaalse seade saab kindlaks
teha ainult praktiliste katsetega.

Jargmises tabelis toodud andmed on soovituslikud.

Seaderatta seadevahemik

ngnﬂﬂnﬂlm

Pehme puit 1-3 3
(mand)
Kdva puit 3-5 6
(p6ok)
Puitlaastplaadid 2-4 4

Tisleriplaat 2-4

DuoTac

~onl

Pehme puit 2-4
(ménd)

Kova puit 4-6
(pddk)

Puitlaastplaadid 4-6
Tisleriplaat 4-5
Toojuhised

» Selle elektrilise todriistaga ei saa kasutada 19 mm
klambreid. Seetottu drge kasutage seadet laekatete
kinnitamiseks profiilpuidu- véi vuugikinnititega.

Viltige tiihilaske, et vahendada [66gimatriitsi kulumist.

Pingutusvedru koormuse vahendamiseks seadke 166gijoud

parast t60 lopetamist [06gijou eelvaliku seaderattaga (5)

vaikesele vaartusele.

Suruge klambril6ja nina (1) vastu detaili ettevaatlikult.

Liigne surve voib pehmet materjali (nt méannipuitu)

kahjustada.

Elektritodriist on moeldud liihiajaliseks téoks ja soojeneb

kauemaaegsel kasutamisel. Soojenemisega vaheneb

tooriista voimsus. Tooreziim S$2 tahistab lihiajalist reziimi,
mille korral maksimaalne t66 kestus konstantsel koormusel
on 10 minutit.
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Parast selle aja moddumist liilitage elektritooriist valja ning

laske sel jahtuda.

Kinnikiilunud klambrite eemaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

- Poorake elektriline tooriist imber.

- Vajutage salve vabastamise nuppu (6) ja tommake samal
ajal salv (9) tahapoole vilja.

- Eemaldage kinnikiilunud klamber. Vajaduse korral
kasutage tange.

- Liikake salv (9) tagasi, kuni see fikseerub.

» Taitke salv digeaegselt. Liiga lihike klambririba voib
pohjustada klambrite kinnikiilumist.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Eesti Vabariik

Tel.: (+372) 6549 575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate
viimaselt lehelt.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed, mis enam kasutuskélblikud
pole, peab eraldi kokku koguma ning keskkonnasdbralikul
viisil kasutusest korvaldama. Kasutage selleks ettenahtud
kogumissiisteeme. Vale jaatmekaitlus voib nendes
sisalduvate véimalike ohtlike ainete téttu keskkonda ja
tervist kahjustav olla.
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Latviesu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$am personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.

Bojats vai samezglojies elektrokabelis var but par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmer nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos |aus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustoSajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.
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Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

>

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi skavosanas iericém

>

Vienmér pienemiet, ka skavotajs satur stiprinajuma
elementus. Neuzmanigi rikojoties ar skavotaju, no ta var

>

>
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tikt peksni izmesti stiprinajumi, kas var radit personam
ievainojumus.

Atvienojiet skavotaju no elektrobarosanas avota, kad
uzpildat un iznemat skavas, veicat pielagojumus vai
mainat piederumus. Skavotajs var tikt nejausi aktivizéts,
jatas ir pieslegts elektrobaroanas avotam, kas var
izraisit personu ievainojumus.

Esiet uzmanigi, rikojoties ar skavam, it ipasi, tas
ieladéjot vai iznemot no instrumenta. Skavam ir asi
gali, kas var radit personam ievainojumus.

Nevérsiet instrumentu pret sevi vai pret citu tuvuma
esosu cilvéku. Negaiditas palai$anas gadijuma tiks
izmesta skava, kas var radit personas ievainojumus.
Turiet pirkstus talu no spriida, kad nelietojat So
skavotaju un parvietojoties no vienas darba vietas uz
citu. Negaiditas palai$anas gadijuma tiks izmesta skava,
kas var radit personas ievainojumus.

Veicot darbibas, kuru laika stiprinosais elements var
skart sléptus vadus, turiet skavotaju aiz izolétajam
noturvirsmam. Stiprinosajam elementam skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums var nonakt ari uz
skavotaja atklatajam metala dalam, ka rezultata lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

Darbibas laika ciesi turiet skavotaju. Nekontroléta
skavotaja atsitiena rezultata var notikt nejausa
instrumenta aktivizéSana, kas var radit personas
ievainojumus.

Turiet visas kermena dalas, piem., rokas un kajas u.c.
projam no skavotaja trieciena virziena. Skava var
izdurties cauri apstradajamajam priekSmetam, ka ari
jebkuram citam priekSmetam aiz ta, kas var radit
personas ievainojumus.

Izmantojot skavotaju, turiet visas kermena dalas,
tadas ka rokas un kajas utt. projam no vietas, kura
skavas tiek iedzitas apstradajamaja priekSmeta. Skava
var novirzities un izk|it no apstradajama priek$meta, kas
var radit personas ievainojumus.

Nepalaidiet skavotaju, pirms tas nav ciesi piespiests
stiprinamajam priekSmetam. Ja skavotajs nesaskaras ar
apstradajamo apriek$metu, stiprindjuma elements var
novirzities no mérka vietas, kas var izraisit ievainojumus
personam.

Nelietojiet So skavotaju elektrisko vadu stiprinasanai.
Tas nav paredzeéts elektrisko vadu stiprinasanai un var
sabojat vadu izolaciju, lidz ar to radot elektriska trieciena
sanemsanas vai ugunsgréka apdraudéjumu.

Ja stiprinajuma elements iestrégst skavotaja,
atvienojiet to no elektrobaroSanas avota. Iznemot
iestrégusu stiprinajumu, skavotajs var tikt nejausi
aktivizéts, ja tas ir pieslégts elektrobaro$anas avotam, kas
var izraisit personu ievainojumus.

Iznemot iestréguso stiprinajuma elementu, ievérojiet
piesardzibu. Mehanisms var bit nospriegots, ka rezultata
no instrumenta var ar lielu spéku tikt izmests stiprinajuma
elements, kas var izraisit personas ievainojumus.
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» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai but par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais lietojums

Ar elektroinstrumentu ir paredzéts skavot audumus, adu,
papi, plévi, izolacijas materialu un lidzigus materialus pie
mikstas pamatnes, pieméram, pie koka vai kokam lidziga
materiala. Elektroinstruments nav piemérots, lai ar to
piestiprinatu sienu vai griestu apSuvumu.

Attelotas sastavdalas
Attéloto komponentu numeracija atbilst karsta
elektroinstrumenta attélojumam grafiskaja lapa.
(1) Triecienizvads
(2) Parsledzéjs DuoTac automatikai
(3) Rokturis
(4) Palaidéjs
(5) Pirkstrats triecienspéka iestatisanai
(6) Magazinas fiksators
(7) Uzpildes indikators
(8) Skavu josla”
(9) Magazina
(10) Naglu josla®
a) Sie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603B655..
Nominala ieejas jauda A 4
Triecienu biezums min”* 30
Islaicigais rezims (S2) min 10
lestiprinasanas elements

- Skavu josla 53. tips
- Platums mm 11,4
- Garums mm 6-14

Skavotajs PTK 14 EDT

lestiprinasanas elements

- Naglu josla 48. tips
- Garums mm 14
Maks. magazinas ietilpiba 100
Svars” kg 1,1
Elektroaizsardzibas klase Ein

A) Bez elektrotikla kabela

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atdkirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas
atbilstigi EN IEC 62841-2-16.

Elektroinstrumenta trok$na limena A izsvarotas tipiskas
vértibas: skanas spiediena limenis 84 dB(A), akustiskas
jaudas limenis 92 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba K = 3 dB.
Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas vértiba a, (pastaviga vibracija), p;
(atkartotas triecienvibracijas) un mérijuma nenoteiktiba K ir
noteiktas atbilstigi EN IEC 62841-2-16:

a,=3,1m/s’ (K= 1,5 m/s’), p; = 3226 m/s” (K = 172 m/s?)
Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedirai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek3éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.
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Magazinas uzpildisana (skatiet attélus A1-A2)

» Izmantojiet tikai originalos Bosch piederumus.
Skavotaja precizijas dalas, pieméram, magazina, bidnis
un skavu kanals, ir paredzétas Bosch skavam. Citas
firmas razo cita izméra elementus no citas kvalitates
térauda.

Uzpildes indikatora (7) lodzina ir redzams, vai ierices

magazina vel atrodas skavas vai naglas.

- Apgrieziet elektroinstrumentu otradi.

- Spiezot magazinas fiksatoru (6), izvelciet magazinu (9) uz
aizmuguri.

- lelieciet skavu joslu (8) vai naglu joslu (10).
leliekot naglu joslu (10), turiet skavotaju nedaudz slipi, lai
naglas pieklautos sanu sienai. Pievérsiet uzmanibu
atzimei.

- lebidiet magazinu (9) ta, ka ta fikséjas.

» Atverot, uzpildot un aizverot magazinu, darbojieties
saudzigi.

Darbiba

Ekspluatacijas sakSana

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
ir noradita uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Ar kustigo triecienizvadu (1) savienotais palaidéja blokétajs

nelauj nejausi izSaut skavas, ja netisi nospiez palaidéju (4).

leslégSana/izslégsana (atseviska aktivizacija)

- Vispirms stingri uzlieciet triecienizvadu (1) uz
apstradajama priekSmeta ta, lidz tas ir pilniba iespiests.

- Saglabajot vertikalu spiedienu, nospiediet palaidéju (4).

- Kad skava ir pilniba iestiprinata, atlaidiet palaidéju (4) un
noceliet triecienizvadu (1) no apstradajama priekSmeta.

leslégsana/izslégsana (kontaktaktivizacija)

- Atram darbam palaidéju (4) var turét nospiestu.
Triecienizvadu (1) stingri piespiediet apstradajamam
priekSmetam, lidz tiek veikta iedzi$ana. Uzlieciet
skavotaju uz nakamas vietas un vélreiz piespiediet
triecienizvadu (1) apstradajamam priekSmetam.

DuoTac automatika

Ar DuoTac automatiku tiek apstradatas divas skavas

vienlaikus. Dubulta skavu biezuma dé| palielinas planu

materialu, pieméram, audumu vai pléves, izturiba pret

plisanu.

Izmantojot naglas, DuoTac funkcija nav iespéjama.

- DuoTac automatikas parslédzéju (2) bidiet uz augsu, lai
apstradatu divas skavas vienlaikus.

- Bidiet DuoTac automatikas parsledzéju (2) uz leju, lai
iedzitu skavu vai naglu.

Triecienspéka iestatiSana

Ar pirkstratu (5) triecienspéka iestatiSanai var iepriek$
iestatit nepiecieSamo triecienspéku.
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NepiecieSamais triecienspéks ir atkarigs no skavu vai naglu
garuma un materiala izturibas.

Apstradajot divas skavas (DuoTac funkcija), pirkstrats (5)
triecienspéka iestatisanai japarslédz par vienu pakapi
augstak.

Norade: vispirms izméginiet iestatito triecienspéku uz kada
materiala atgriezuma. Optimalo triecienspéku var noteikt
tikai praktisku izméginajumu gaita.

leteicamas elektroinstrumenta grieSanas atruma veértibas ir
sniegtas sekojosaja tabula.

Pirkstrata regulésanas diapazons

@ .nrn:'l’lll “

Pamatne

Miksts koks 1-3 3
(priede)

Ciets koks 3-5 6
(skabardis)

Skaidu plaksnes 2-4 4
Galdnieka 2-4 4

plaksne
DuoTac

~onll

Miksts koks 2-4
(priede)

Ciets koks 4-6
(skabardis)

Skaidu plaksnes 4-6
Galdnieka 4-5
plaksne

Darba noradijumi

» Ar $o elektroinstrumentu nevar iestiprinat
19 mm skavas. Tapéc ar elektroinstrumentu
nestipriniet griestu apsuvumu ar koka figarlistém vai
stiiru listem.
Lai mazinatu triecienstiena nolieto3anos, nedarbiniet
instrumentu tuksgaita.
Péc darbu pabeigsanas ar pirkstratu triecienspéka
iestatiSanai (5) iestatiet triecienspéku uz zemako vértibu, lai
atslogotu spriegotajatsperes.
Uzmanigi uzlieciet triecienizvadu (1). Mikstus
apstradajamos priekSmetus (pieméram, priedes koksne) var
bojat ar spécigu spiedienu.
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Elektroinstruments paredzéts islaicigam darbam un ilgstosa
darba laika sakarst. Sakarstot samazinas jauda. Darba
rezims $2 apzimé islaicigu rezimu ar maksimalo darba
ilgumu 10 minates ar nemainigu slodzi.

Péc §ilaika izsledziet elektroinstrumentu un laujiet tam
atdzist.

lespriduso skavu iznemsana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

- Apgrieziet elektroinstrumentu otradi.

- Spiezot magazinas fiksatoru (6), izvelciet magazinu (9) uz
aizmuguri.

- lznemiet iesprudusas skavas. Ja nepiecieSams,
izmantojiet knaibles.

- lebidiet magazinu (9) ta, ka ta fikséjas.

» Piepildiet magazinu savlaicigi. lesprudusu skavu
iemesls var bit isa skavu josla.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos efektivi un drosi,
regulari tiriet korpusu un ventilacijas atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Klientu apkalposanas centrs un konsultacijas
saistiba ar instrumenta lietoSanu

Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir
pieejama pédéja lapa.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Elektriskas un elektroniskas ierices, kas ir nolietotas, ir
jasavac atseviski un jautilizé videi dro3a veida. Izmantojiet

Siem nolUkiem paredzétas savaksanas sistémas. Nepareiza
utilizacija iespéjama bistamo vielu satura dé| var izraisit
vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] [SPE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziureékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démes;j;j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlsy kiinas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
gio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
tu karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
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detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dal;.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
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nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biiti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netiketose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su pistoletais
sasagéléms kati

» Nepamirskite, kad pistolete sasagéléms kalti yra tvir-
tinimo elementy. Neatsargiai naudojant pistoleta sasa-
geléms kalti, netikétai gali i$$auti tvirtinimo elementas ir
suZaloti asmenis.

» Atjunkite pistoleta sasagéléms kalti nuo elektros
tinklo, jei pildote sasagéliy arba jas iSimate, atliekate
reguliavimo darbus ar keiciate papildoma jranga. Jei
pistoletas sasagéléms kalti yra prijungtas prie elektros
tinklo, jis gali bati netikétai suaktyvintas, dél ko galite su-
sizaloti.

» Bikite atsargiis dirbdami su tvirtinimo elementais,
ypac juos jdédami arba iSimdami. Tvirtinimo elementy
galas yra smailas, todél galite susizaloti.
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» Nenukreipkite jrankio j save ir j netoli esan¢ius asme-
nis. Netikétai paspaudus gaiduka, iSsaus tvirtinimo ele-
mentas, dél ko galite susizaloti.

» Laikykite pirstus toliau nuo gaiduko, kai nenaudojate
pistoleto sasagéléms kalti arba kai pereinate i$ vienos
darbo padéties j kita. Netikétai paspaudus gaiduka, is-
Saus tvirtinimo elementas, dél ko galite susiZaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu sasagélé gali kliudyti
pasléptus elektros laidus, pistoleta sasagéléms kalti
laikykite uz izoliuoty rankeny. Sasageélei palietus laida,
kuriuo teka elektros srové, metalinése pistoleto sasagé-
Iéms kalti dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros
smagis.

» Dirbdami tvirtai laikykite pistoleta sasagéléms kalti.
Dél pistoleto sasagéléms kalti atatrankos, jis gali netycia
jsijungti ir suzaloti.

» Visas kiino dalis, pvz., rankas, kojas ir kt., laikykite
toliau nuo pistoleto sasagéléms kalti kalimo krypties.
Tvirtinimo elementas gali prasiskverbti per ruosinj ir per
bet kokj po juo esantj daikta ir suzaloti.

» Kai dirbate su pistoletu sasagéléms kalti, visas kiino
dalis, pvz., rankas, kojas ir kt., laikykite toliau nuo vie-
tos, kurioje sasagélé sminga j ruosinj. Sasagélés ruosi-
nyje gali nukrypti ar pasislinkti i$ ruoinio ir suzaloti.

» Pistoleta sasagéléms kalti jjunkite tik tada, kai jis
jremtas j ruosinj. Jei pistoletas sasagéléms kalti neliecia
ruosinio, tvirtinimo elementas gali nukrypti nuo ruosinio,
o tai gali sukelti suzalojimus.

» Sio pneumatinio pistoleto nenaudokite elektros lai-
dams tvirtinti. Jis néra skirtas elektros laidy instaliaci-
joms, todél gali pazeisti elektros laidy izoliacija, dél ko gali
trenkti elektros smagis ar kilti gaisras.

» Jeijrankyje uzstringa tvirtinimo elementas, atjunkite
pistoleta sasagéléms kalti nuo energijos Saltinio. Jei
iSimant uzstrigusj elementa pistoletas sasagéléms kalti
yra prijungtas prie elektros tinklo, jis gali bti netikétai su-
aktyvintas, dél ko galite susizaloti.

» Bilkite atsargiis iSimdami jstrigusj tvirtinimo eleme-
nta. Mechanizmas gali biti veikiamas slégio jégos, o tvir-
tinimo elementas gali bati iSmestas su jéga, dél ko galite
susizaloti.
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdzZiu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti

gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas audiniui, odai, kartonui, plévelei,
izoliacinei ir panasioms medziagoms prie mink$to pagrindo,
pavyzdziui, prie medinio ar panasaus pavirsiaus, sgsage-
[émis tvirtinti. Elektrinis jrankis néra skirtas sieny ar luby
dangoms tvirtinti.

Pavaizduoti jrankio elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka elektrinio
jrankio schemos numerius.

(1) Segiklio noselé
(2) Automatinio jtaiso perjungiklis ,DuoTac*
(3) Rankena
(4) Paleidimo mygtukas
(5) Smiigio jégos reguliavimo ratukas
(6) Apkabos fiksatorius
(7) Pripildymo indikatorius
(8) Sasagéliy juostels”
(9) Détuve
(10) Viniy juostele®
a) Sio priedo standartiniame tiekiamame komplekte néra.

Techniniai duomenys

Kabiy pistoletas PTK 14 EDT

Gaminio numeris 3603B655..
Nominali naudojamoji galia A 4
Smugiy skaicius min™* 30
Trumpalaikio veikimo rezimas min 10
(S2)

Tvirtinimo elementas

- Sasagéliy juostelé Tipas 53
- Plotis mm 11,4
- llgis mm 6-14
Tvirtinimo elementas

- Viniy juostelé Tipas 48
- llgis mm 14
Maks. apkabos talpa 100
Svoris" kg 1.1
Apsaugos klasé [/

A) Be maitinimo laido

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.
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Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos
pagal EN IEC 62841-2-16.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuksmo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios
lygis 92 dB(A). Paklaida K = 3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos vertés a, (nuolatiné vibracija), p; (pakartotina
smuginé vibracija) ir paklaida K, nustatyta pagal

ENIEC 62841-2-16:

a, = 3,1m/s* (K = 1,5 m/s?), p; = 3226 m/s (K = 172 m/s?)

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezilra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Apkabos uzpildymas (zr. A1-A2 pav.)

» Naudokite tik originalia Bosch papildoma jranga. Pre-
cizinés segiklio dalys, pvz., apkaba, stimiklis ir Stvio ka-
nalas, yra pritaikytos Bosch sasagéléms ir vinims. Kiti ga-
mintojai naudoja kitokios kokybés plieng ir gamina kitokiy
matmeny tvirtinimo elementus.

Pripildymo indikatoriaus langelyje (7) matote, ar apkaboje

dar yra sasagéliy ar viniy.

- Elektrinj jrankj apsukite.

- Paspauskite apkabos fiksatoriy (6) ir iSimkite apkaba (9),
traukdami jg atgal.

- |dékite sasageéliy juostele (8) arba viniy juostele (10).
Jdédami viniy juostele (10), segiklj laikykite Siek tiek pa-
svirusj, kad vinys priglusty prie Soninés sienelés. Atkreip-
kite démesj j zyme.

- stumkite atgal apkabg (9), kol ji uzsifiksuos.

» Atidarydami, uzpildydami ar uzdarydami apkaba ne-
naudokite jégos.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Su judancia segiklio nosele (1) sujungtas paleidimo jungiklio

blokatorius leidZia iSvengti netikéto Stvio, kuris galéty jvykti

netycia nuspaudus paleidimo mygtuka (4).

ljungimas ir iSjungimas (kalimo)

- Segtuvo nosele (1) pirmiausia tvirtai jremkite j ruosinj ir
spauskite, kol ji visiskai jsispaus.

- Nemazindami prispaudimo jégos, paspauskite paleidimo
mygtuka (4).

- Kai tvirtinimo elementas bus visiSkai jvarytas, atleiskite
paleidimo mygtuka (4) ir atitraukite segiklio nosele (1)
nuo ruosinio.

|jungimas ir iSjungimas (kontaktinio kalimo)

- Norédami dirbti greitai, paleidimo mygtuka (4) laikykite
nuspausta.
Tvirtai spauskite segiklio nosele (1) prie ruosinio, kol is-
Sausite. Pastatykite segiklj kitoje vietoje ir vél tvirtai spau-
skite segiklio nosele (1) j ruosinj.

»DuoTac* automatinis jtaisas

Su,,DuoTac"” automatiniu jtaisu vienu metu yra jkalamos dvi

sgsageélés. Tokiu atveju gaunamas dvigubai didesnis sasage-

Iés storis, dél ko padidéja plony medZiagy, pvz., audiniy ar

pléveliy, atsparumas plySimui.

Kalant vinis ,DuoTac" funkcija negalima.

- Norédami vienu metu jkalti dvi sgsagéles, pastumkite
,DuoTac" automatinio jtaiso perjungiklj (2) aukstyn.

~ Norédami kalti vieng sasageéle arba vinj, pastumkite , Duo-
Tac" automatinio jtaiso perjungiklj (2) zemyn.

Smiigio jégos pasirinkimas

Smaugio jégos reguliavimo ratuku (5) pakopomis galite
nustatyti reikiama smugio jéga.

Reikiama smagio jéga priklauso nuo sasageéliy ir viniy ilgio bei
medziagos kietumo.

Saunant dvi sasagéles (,DuoTac" funkcija), smigio jégos re-
guliatoriaus ratuku (5) smiigio jéga reikia nustatyti apytikriai
viena pakopa didesne.

Nuoroda: nustatyta smugio jéga visada pirmiausia iShandy-
kite naudodami nebereikalingg medziagos gabaliuka. Opti-
mali smugio jéga nustatoma tik praktiniais bandymais.
Duomenys Zemiau pateiktoje lenteléje yra rekomendacinio
pobudzio.

Bosch Power Tools

1609 92AF5T[(11.02.2026)



80 | Lietuviy k.

Reguliavimo ratuko reguliavimo intervalas

@ .mru:'l"ﬂm “

Pagrmdas

Minkstoji me- 1-3 3
diena

(pusis)

Kietoji mediena 3-5 6
(bukas)

Medienos drozliy 2-4 4
plokstés

Staliaus ploksté 2-4

DuoTac

~on(N

Minkstoji me- 2-4
diena

(pusis)

Kietoji mediena 4-6
(bukas)

Medienos drozliy 4-6
plokstés

Staliaus ploksté 4-5

Darbo patarimai

» Su Siuo elektriniu jrankiu negalima naudoti 19 mmil-
gio sasagéliu. Todél Sio prietaiso nenaudokite luby ap-
dailos dailylentéms specialiomis tvirtinimo apkabomis
tirtinti.

Dauziklio nusidévéjima sumazinsite, jei vengsite tusciy $u-

viy.

Baige darba smiigio jégos reguliatoriaus ratuka (5) nustaty-

kite j mazesnés smugio jégos padeét;, tuomet jtempimo spy-

ruoklé nebus apkrauta.

Atsargiai pridékite segiklio nosele (1). Per stipriai spau-

dziant, minkstus ruosinius (pvz., pusies) galima pazeisti.

Elektrinis jrankis sukonstruotas veikti trumpalaikiu veikimo

rezimu, o veikdamas ilgalaikiu rezimu jkaista. Jrankiui kaista-

nt, jo galia mazéja. S2 veikimo rezimas apibudina trumpalai-
kio veikimo rezima, esant maks. 10 min. veikimo trukmei ir
pastoviai apkrovai.

Praéjus Siam laikui, elektrinj jrankj i$junkite ir palaukite, kol

jis atvés.

Uzstrigusiy sasageéliy Salinimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

- Elektrinj jrankj apsukite.

- Paspauskite apkabos fiksatoriy (6) ir iSimkite apkaba (9),
traukdami ja atgal.

- ISimkite uZzstrigusia sasagéle. Jei reikia, naudokite reples.

Jstumkite atgal apkaba (9), kol ji uzsifiksuos.

» Laiku uzpildykite apkaba. Per trumpa sasagéliy juostelé
gali bati uZstrigusiy sasageéliy priezastis.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
ras.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Misy techninés priezitros adresy ir garantijos salygy nuo-
roda rasite paskutiniame puslapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i§ medziagy, tinkan€iy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai turi
bati surenkami atskirai ir $alinami aplinkai nekenksmingu ba-
du. Naudokités nustatytomis surinkimo sistemomis. Dél su-
détyje esanciy pavojingy medZiagy netinkamas $alinimas gali
biiti kenksmingas aplinkai ir sveikatai.
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Servicekontakte
Service Contacts
Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Garantiebedingungen E l L
Guarantee Conditions Ba¥e:

Conditions de Garantie

Condiciones de Garantia

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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